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I. Bílá sobota

Léto dunělo v plném proudu, třešně zrály, silnici lemo-

valy nekonečné šňůry stopařů a já se děsně těšila na

sestřenice. Většinou mívám program prázdnin nabitý k prask-

nutí, ale vždycky se snažím, abych někde vyšetřila čtrnáct

dni na chatu. Neni totiž jednoduché skloubit plány tří holek

z různých koutů vlasti, ale výsledek stojí za tu námahu.

Určitě si zase bezvadně užijeme. Jako loni, když jsme

se vydaly k dolnímu rybníku, Hanka zahučela do bažin

a byla cítit žabincem ještě tři dny. Anebo Dita! K vaření

jsme ji pustily jen jednou a její ovocné knedlky sice na

pohled vypadaly dokonale, ovšem jednu vadu měly.

Nedaly se pozřít. Kdyby nepřijela teta Iva s novou záso-

bou konzerv, nezbylo by nám než jft na kořínky.

... tak mi to teda nandey, nandey...

Seděla jsem na zadním sedadle v t7ku a šortkách,

kolena u brady, na uších sluchátka, a natřásala jsem se

do rytmu hudby, dokud se na mě mamka neotočila a já

z jejího sveřepého výrazu a pohybů rtů nevyčetla, abych

walkmana umlčela.

"Co je?"

"Musíš si kazit prázdniny?"

"Čím? Hudbou? Ale mami, tou si je vylepšuju."

"Já se ti Jívím, pouštět si rachot rovnou do uší. Jednou

z toho ohluchneš."

"Když si nesmím pouštět kazeták, abych tě nerušila,

tak mi teda řekni, jak jinak."

"Nijak. Kazit si vkus..."

Zvedla jsem oči v sloup. Naše stará bolístka! Nechápu,

jak můžu být její dcera, když se spolu neshodneme téměř

v ničem. A přitom by mamka chtěla, abychom byly kama-

rádky, jak radil jeden chytrolín v televizi. Kamarádky se musí
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ovšem respektovat a ne vnucovat svůj názor a tvrdit, že je

nejlepší. Tohle máma nechápe, a proto bude vždycky až ta

druhá. Skvěle si totiž rozumím s tátou, čemuž se Iveta,

kámoška ze školy, diví, a máma žárli. Tatka je prima, můžu

s ním mluvit úplně o všem a on respektuje rovnoprávnost

názorů. A já uznávám jeho. Nejsem rozmazlenej jedináček,

táta jen podporuje můj způsob života. Ne že by mi povolil

všechno, jenže na druhou stranu jsem nikdy nic špatného

neprovedla, v kritických situacích, do ktery'ch se dostávám

poslední dobou stále častěji, si v duchu představím tátu, co

by tomu řekl. Iveta jednou po mém vzoru doma vybafla,

jestli taky táta používá prezervativ, z otočky koupila jednu

a druhou vzala o futra, takže týden chodila do školy celá

modrá a nemluvila se mnou.

"Kdybys poslouchala něco hodnotného," pokračovala

mamka ve výchovné lekci. Profesorku v sobě nezapře ani

o prázdninách.

"Nech ji," položil táta smířlivě ruku na mámino koleno,

"Tahle hudba patří k její době."

Mrkla jsem na něho přes zrcátko.

Máma chtěla n~,co nam~nout, ale dech jí vzaly dvě sto

pařky stojící u příKOpu ve spodním dle plavek. "Podívej n2

ty nestydy!"

"Měl jsem jim zastavit, ne?" přilil táta olej do ohně

"Aspoň by se od nich naše slečna něco přiučila."

Máma zalapala po dechu. Nikdy nepozná, kdy si z n~

utahujeme. "Viktore, nenacházím slov! Jak můžeš... před

n í!,.

"Holky nechci, co s holkama," přisadila jsem si. "Tati,

támhle ten! Tomu zastav! Ten je, tati, božskej!"

Tatka poznal, že míním vlasaté vousaté individuum

v rozervaných džínách. Takového bych se bála potkal

v parku i v pravé poledne!

"Viktore!" zhrozila se máma, když táta skutečně lehce

přibrzdil. "Jestli zastavíš...!"

Samozřejmě nezastavil, jenže mámě jsme horko téžkc

další čtvrt hodinu vysvětlovali pointu.
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"Hloupé vtipy! Kazíš ji! Vždyt' dospívá, je v nejhorších le-

tech! Mám obavy nechat je samotné na chatě, nikdy nevíš.."

"Ale jdi," uklidňoval ji. "Vůbec nevíš, jak rozumnou máš

dceru. Já se o ni nebojím. Věřím jí."

"Abys nelitoval," varovala ho máma.

Nakonec táta jednomu stopaři zastavil, abych se pry'

vzadu nenudila, atak do mého soukromí vnikl vyplašený

vojáček, bledý, podobaný a absolutně nezajímavý, takže

jsem si zase nasadila sluchátka na uši. Nechápu, proč se

mamka tolik bojí kluků, kteří podle ní číhají na nestřežený

okamžik, aby mě mohli zkazit. Kluci mi totiž nic neřkají.

Občas se mi některý Ibí a tím to hasne. Jsém docela ráda,

že si na chatě odpočinu. Ten poslední rok ve škole byl

k nevydržení, spolužačky se potutelně hihňaly, srdceryvně

vzdychaly, psaly milostná psaníčka a ty nejodvážnější do-

konce chodily na rande. Jako Iveta, jinak docela správná

holka, ve společnosti kluků úplně vyměněná. Nechápu, proč

bych se měla plašit napřklad kvůli takovému ořechoví, jako

je vojáček vedle mě. Ostatně, tvářil se, že neexistuje.

V zajetí decibelů jsem postřehla mamku teprve když mi

stáhla sluchátka z uší.

"Julie, posloucháš mě vůbec?"

Teprve ted' po mně hodil vojáček okem. Určitě kvůli

jménu. Nenaolejuje-li to jelito Julie, naolejuji to jelito sám.

Do naší školy chodí 1286 žáků a z poloviny děvčat se

jedna jediná jmenuje Julie. Julie Sladká. Potom už znám

jedině žížalu, kterou chytila Dáda na pasece a já kvůli ní

trpím dnes a denně.

"Jasně, mami, patnáct let," ujistila jsem maminku.

"Nezdá se mi," zapochybovala. "Koukej, at' máš všechno

v pořádku. A uklízej po sobě, at'teta neřekne, že jsi špína."

"Ale jo."

"Jen aby."

"Přesně tohle říkáš každej rok."

A ted' navíc před tím ořechem v zeleným, ktery' mi je

naštěstí ukradený, nebot' se mě ještě nechytil virus zvaný

puberta. Myslím tu psychickou.
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"Asi je to vždycky třeba."

"Tak už ji netrap," zasáhl táta.

Tajně jsem sí nasadila sluchátka a Jan Ámos džínový

naplnil mou dušičku příjemnou náladou.

"Chválovice!" vyhrkla jsem nadšeně po další půlhodině.

Nadšeně jsem natahovala krk, aby mi nic neuteklo z pohledu

ría malebné městečko ležící v dolku pod námi.

Hanka, sestřenice, tomu ř~ká jinak. Díra po granátu.

Na ulicích ani noha. Sluníčko tavilo asfalt, vzduch se mezi

kamennými domky historického jádra jen tetelil. V tetině

ulici se na zápraží jedné novější vilky vyhřívala kočičí rodi-

na a táta tak tak nepřejel slepici, která pádila s vyděše-

ným kdákáním přes silnici jako při dostizích.

"Viktore," vzdychla máma unavené.

"No co, byl by oběd."

°Hele, Vaňkovi jsou tady!" všimla jsem si zelené sierry

stry'ce Karla. Hanka je domácí, Ditu přivezlo metalizované

fátu, náš trojlístek je kompletní.
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Povinné vítání, úsměvy a líbání. Komplimenty.

"lulko, z tebe se udělala za ten rok pořádná slečna,"

pochleboval mi strýc Karel ve snaze zalichotit. Řeči,

řeči. .

"Ukaž," chtěla mě vidět teta Jana. "Opravdu."

"Holky rostou a my stárnem," vzdychla teta Iva, nej~

starší z tří sester, dokonce dvojnásobná babička.

"Jaká byla cesta?"

"Hrozná. Všude tolik lidí a to horko..."

Využila jsem příležitosti, kdy si mě přestali všímat

a hrnula se za Hankou, která na mě mrkala od dveří n2

dvorek. Hned za nimi jsme si padly do náruče, tentokrá".

nenuceně a o to víc upřímně.

"Ahoj, nádhero!" břinkla mě do zad.

"Nazdar!" oplatila jsem jí stejnou parou.
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"Julie, tys dospěla," zapitvořila se ta potvora napo-

dobujíc grimasy stry'ce Karla. Dobře ví, jak Julii nesnáším.

A Julču nebo Jůlinku nemůžu ani cftit! Nejpřijatelnější se

mí jeví Julka, ovšem Hana ji nepoužila záměrně, aby mě

na úvod rozehřála.

"A ty!" šklebila jsem se ve stadiu největšho údivu.

"Celá maminka!"

"Já tě praštím, uvidíš!" vyhrožovala mi. Ze všeho nej-

méně si přeje podobat se tetě, tedy být statná ženština

zaoblených tvarů.

"Krev a mlko, mlko a strdí..."

"Cože?! Kvasnice?"

"Strdí, ty tele, ne droždí."

Zahřívací kolo jsme měly za sebou. Zase tolik jsem

neplácala, Hančino tričko hrozilo prasknutím. Za ten rok,

co jsme se neviděly, pořádně zženštila. Tímhle tempem

svou matku dostihne dřív, než se naděje.

"Kde je Dita? Ona nepřijela?" lekla jsem se.

"Přijela," uklidnila mě. "Opaluje se na zahradě."

"Na opalování má času dost," mínila jsem, trochu dotče-

na faktepi, že Ditě nestojím za přivítání. Hnala jsem se teda

na zahradu za ní:

"Je nějaká divná," poznamenala Hanka, sup~c mi u ucha.

"Divná? Proč?"

"Nevím. Kvůli nějakýmu klukovi nebo co."

Zavrtěla jsem nevěřícně hlavou. Kvůli klukovi! Dita

také...?!

Musela mě vidět z dálky, ale nenamáhala se zvednout.

No ne, její blond'até a loni stejně rovné vlasy jako moje

zdobil zlatý přeliv a trvalá, efektní účes k ramenům

s pramenem do očí jí přičetl dva tři roky navíc.

"Ahoj, Dituš!" překřičela jsem Matuškovy Růže z Texa-

su a bez dovolení umlčela tranzistor docela. Hlasitá

hudba mi nevadí, ovšem musí být podle mého vkusu a ne

řvát ve chv~i, kdy se po roce vítám s drahými přbuznými,

"Ahoj."

"Co tu sedíš tak sama?"
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"A kde mám asi bejt," odfrkla znechuceně. "Mám snac

uvnitř poslouchat ty jejich cancy, ne? Celá vodvázaná. JE

mám na háku."

Na takhle silná slova jsem nebyla zvyklá. Vyměnily

jsme si s Hankou pohled.

"Holky, já se dneska nemohla dospat," přiznala jsen

a hodila sebou vedle Dity. "Takhle jsem se netěšila ani dc

Španělska."

"Jsi bezva opálená," záviděla mi Hanka a ~přeměřil~

svou paži k mé. "O dva odstíny!" zahořekovala. "Máma jE

pecivál, já se nikdy nepodívám dál jak za humna. Nato:

`~ do Španělska! Nebo do Itálie... Kdy jedete, Dituš?"

"Poslední dva tejdny v srpnu. Otrava. Kdyby mě nechal

doma, budu jim do smrti vděčná."

"Ty seš," žasla Hanka. "Já bych jela hned."

"Vyměň se se mnou," nabídla jí. "Nechápu, co mi závi

díš."

"Co...? Úplně všechno!" vyhrkla Hanka.

"Proč se ti nechce jet?" zajímalo mne.

"V jednom kuse poslouchat výchovný pindy! Kam jdu

s kým jdu, kdy přijdu, kde jsem byla, co jsem tam dělala..

Zapomínají, že mi už bylo šestnáct! Nedá se s nirr

vydržet! Furt je mám za zadkem..."
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Tušila jsem, že hlavní důvod její nechuti bude v něčen

jiném. Dita však do podrobností nezacházela a nedošlc

na ně, ani když jsme se večer zavrtaly do spacáků v šusti

vém voňavém seně, kam nás teta uložila.

"Hani, docela ti závidím," zívla jsem těsně před usnu

tím a s rozkoší vdechovala vůni venkova. "V Bakově nemů

žu odpoledne otevřít okno kvůli smogu... Ta vůně tady..."

"Jo, jenže kdybys měla denně krmit králíky a slepice

chodit jim na trávu, sušit seno a občas kydat hnůj, ono b'

ti to přestalo vonět."
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Zasmála jsem se. Nejspíš má pravdu, na práci zrovna

vysazená nejsem. Nevymluví mi však, že prázdniny tady

a zvlášt' na chatě jsou ze všech.nejlepší.

"Vid', Dituš?" dovolávala jsem se podpory mé ostravské

sestřenice na téma venkov.

"Určitě," zavrčela. "Tady chcíp pes."

Podle všeho nebyla ve formě. Nevadí, vždyt' nás čeká

patnáct společných dní, jistě se brzy do té pravé chatařské

atmosférý dostane.

Povídaly jsme si s Hanou dlouho do noci, nebot' mě

spánek úplně přešel. Dita se k nám nepřidala, předstirata

spánek. Anebo spala doopravdy. Nechápala jsem ji! My

s Hanou jsme toho měly na srdci tolik, že by nám nestačil

celý měsíc!
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fl. Zlutá neděle

Teprve po nedělním obědě, složeném z domácího ku-

řete, domácích brambor a domácího okurkového salátu,

nebot'co je domácí, je zdravější než kupované, jak hlasitě

tvrdil náš fáta a mrkal na mě, takže jsem okamžitě pocho-

pila, že spíš jde o to, že teta Iva umí. vařit mnohem líp než

máma, nás konečně odstěhovali na chatu k rybnku Horní

šatlava, vzdáleného pouhých šest kitometrů.od Chválovic.

Překrásné místo zatím civilizací nezasažené, rybník

jak z pohlednice, kolem všehovšudy deset chat. Kempo-

vání íakázáno, božský klid v posledním žd'obku čisté pří-

rody, borůvky, houby, les, voda, slunce, za lesem rybník

Dolní šatlava, pohádka a ráj světa.

Do našeho auta se přicpala i teta Iva s Hankou. Stry'c

umřel před osmi lety, auto teta prodala, protože nechtěla

dělat řidičák, a jezdí na kole. Tentokrát svezením ne-

pohrdla, zvlášt' když ji naši odvezou zpátky.

"Ivo, kontroluj je tady, prosím tě," nabádala mamka

svou o deset let starší sestru. Hanka, přestože je stejně

stará jako já, je už pět let tetou. Má starší sestru a ta dvě

malá dítka. Já i Dita jsme jedináčci, Dita dokonce o rok

starší.

"Neboj, občas sem sfrnknu na kole," prohlásila teta

rázně. Můj tatka o ní říká, že je statečná, umí se ohánět

stejně dobře vařečkou jako kosou či malířskou štětkou.

Vychovává Hanu a véde dost velké hospodářství, dokon-

ce si nechala chatu, kterou kdysi strýc postavil, aby její

děti a konečně i my měli kam jezdit na dovolenou. Chata

i rodinný domek dá spoustu práce a teta k tomu všemu

pěstuje domácí zmřata a zvládá zahradu.

"Holky jsou v telecích letech, jeden neví."

Obě jsme s Hankou vyprskly.
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"Jen se nesmějte," prohlásila mamka zasvěceně. "Vidím

Julku. Neví, co by si oblékla do školy, jít do kina je pro-

blém, vypravuje se dvě hodiny! Já se z ní jednou pominu."

"Chce se Ibit," mínila teta.

Zčervenala jsem. Hana se rozhihňala. Mamka mi nevěří,

že se strojím kvůli holkám a ne klukům. Nenechám se od

těch kačen ze třídy pomlouvat!

"V patnácti letech?"

"Dělají se z nich ženský. Hana není o nic lepší. Vzpo-

meň si na sebe a Janu a -"

"Prosím tě," přerušila ji mamka rychle. "Dneska je jiná

doba. Jedna Julčina spolužačka bude chovat! V patnácti

letech! Dóvedeš si tu hrůzu představit? A se stejně

starým klukem."

"Dějou se věci, máš pravdu."

' "Nakonec vidíš Ditu. Ted' si s ní Jana užije."

"Jana ji moc rozmazlovala. A Karel teprve. Jednali s ní

jako s princeznou a slečna jim přerostla přes hlavu."

Mamka' pohledem ukázala na moje a Hančiny natažené

uši, takže teta zmlkla a Ditino tajemství zůstalo i nadále

tajemstvím.

"Holky, musíte na Ditu dohlédnout. Vždycky a všude

chodce ve třech. Ona se tady uklidní, na samotě v lese,"

mávla teta rukou.

"A co s ní je?" optala jsem se přímo.

"Nerozumí si s mámou a tátou," vysvětlil tatka.

"Mává s ní puberta, to přejde," mínila teta.

Puberta! Z toho slova se mi ježí vlasy, když si vybavím

pubertáčky ze třídy. Doufejme, že Dita je lehčí případ!

Vystoupili jsme u tetiny chaty, půl odpoledne se my,

holky, zabydlovaly, rodiče nás častovali tisícem dobry'ch

rad. Letošní loučení nebralo konce, nejspíš kvůli Ditě,

tvářící se, jako kdyby jí uletěly`včely.

"Dito, nech toho vymračování," podotkla teta Jana mírně,

leč důrazně. "Nekaž děvčatůfn prázdniny.','

Řekla děvčatům, ne holkám, mámino dvojče se ne-

zapře.

.c
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"My ji probereme," mrkla jsem na tetu.

"Doufám. Tady je aspoň ve zdravé společnosti a v izc

laci od všech gaunerů," oddychla si teta.

"Hano, ovoce a salámy si dávejte do chladna, nebuc

líná s tím zaběhnout do sklepa, jasný?"

"lulko, občas si přeper prádlo a hlavně ten pořádek!"

Máma mě bude v jednom kuse před sestřenicerr

shazovat, ušklbla jsem se. Je fakt, že úklid není moji

silná stránka, na druhou stranu před pracovitou Hanoj

nemusím vypadat jako trdlo. Pokud z nás tří některá ner

rozmazlená, pak jedině Hana.

"Už jim dejte pokoj, vy tři sudičky," vysvobodil nás mi

tatka. "Však se holky neztratí. Juli? Dej na ně pozor."

"Rozkaz!" zapanáčkovala jsem, potěšena tátovou důvě

rou vyslovenou nahlas.

Pac a pusu a na zbývajících čtrnáct a půl dne jser

sama svou paní!
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Běhaly jsme s Hanou sem a tam, vesele na seb

pokřikovaly a urovnávaly poslední věci. Dokonce jser

sama od sebe zametla.

Dita še převlékla do opalovaček a na zbytek odpc

ledne rozbila ležení na plážičce před chatou.

"S tou asi bude letos zábava," prohodila Hanka p

pohledu na sestřenku smažící se ve vlastním poty

"Kdyby aspoň řekla, co s ní je."

"Asi se zamilovala," vzdychla jsem. "Je to nemoc

která kosí jednu správnou holku za druhou."

"Potom je lepší nebejt zamilovaná," mínila.

"Taky myslím. Uznej, kvůli úplně cizímu klukovi kaz

náladu sobě i všem kolem... Pch."

"Ty jsi nikdy nebyla zamilovaná?"

Její otázka mě překvapila. Já a zamilovaná! Kdy

Nemám čas, myšlenky ani náladu.
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"Ne," řekla jsem rozhodně. "Do koho? U nás ve třídě

jsou kluci vyhrabaná paka, fákt."

"Já nemyslím do kluka ze třídy," vysvětlila se zastře-

ným pohledem. "Víš, třeba do staršího..."

"Staršího?"

Hana mě překvapovala čím dál víc. Snad není,

proboha, taky nakažená? Vloni by ji tahle otázka ve snu

nenapadla!

"Jasně, staršího. Ve třídě jsou kluci blbí. Malí a blbí.

Představ si, že mě jeden od nás pozval do kina. Já jsem

nechtěla jít sama, a tak jsem přemluvila Lídu a on Pavla.

Jenomže jsme v kině byli jen my a oni kvůli nám

nepromítali. Stejně to měla bejt nějaká pitomost. A mně

se Jarouš nelbí. Spíš Pavel, jenže ten bral na Lídu.

Kromě něho jsou kluci ze školy trapní."

"Tak vidíš," souhlasila jsem s ní spokojena, že máme

konečně shodný názor. "Koho jsi teda myslela?"

"No..." Hančin pohled znovu unikl do dáli. Vzdychla.

"Kousek od nás bydlí jeden kluk. Je starší, dojíždí do

Račic na gympl. Vždýcky ve čtyři přijíždí vlakem. No a já

jdu jako do města, abych se s ním mohla potkávat."

"Co a?"

"Čekám pointu. Když se potkáte," napověděla jsem jí.

"Tak nic. Ani si mě nevšimne. Ted' ho neuvidím celý

prázdniny...'

"Snad se s ním nechceš v září potkávat dál?"

"Samozřejmě chci," vyvedla mě z omylu.

"Přece řkáš, že si tě vůbec nevšímá."

"Nevšímá... Ale třeba jednou všimne! Když ho potkám,

rozbuší se mi srdce. Je mi po něm smutno."

Zavrtěla jsem nechápavě hlavou. "Ty si myslíš, že

tohle je zamilovanost?"

"Určitě," pravila přesvědčeně. "Jednou jsem ho potka-

la v sobotu v samošce a podala mu košk, i když ještě

nebyl na řadě. On se na mě snad prvně v životě podíval

a řekl dkes."
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Začata jsem pochybovat o jejím zdravém rozumu. N

máhat se kvůli klukovi, který jí jednou v životě řekl dkes!

"Až budu po prázdninách na učňáku, začnu chodit n

zábavy. Tam se možná potkáme..." zasnila se a z jejíc

rozšířených zřítelnic jsem vyčetla scénu z filmu Tři oříšk

pro Popelku. Její princ ji požádá o tanec a protančí s r

celou noc.

"Hano, Hano."

"Tobě se to nikdy nestalo?"

"Co myslíš? Abych byla vydřená z kluka, kterým

nestojím za pohled?"

Hanka dotčeně pokrčila rameny. "Zesměšňuješ to."

"Uznej, Hani, vždyt' je to pitomost. Schválně: podala j;

mu košík, jo. Potom jste se zase denně potkávali cesto

od vlaku - všímal si tě? Řekl ti aspoň ahoj?"

Svěsila hlavu. "Ne."

"Jasná zpráva," konstatovala jsem s převahou.

"Jenže, Julko, on... je tak hezkej... I když si mě nevším<

budu mu chodit naproti dál. Třeba si jédnou všimne. A kdy

by ne, nevadí. Stačí mi, že ho potkávám. Stejně bych s

s ním neuměla bavit. Julko, tobě se teda vůbec žádná

nelbí?"

Pokrčila jsem rameny. Do školy jezdím stejno

tramvají jako Iveta. Jakmile nastoupí starší kluk, Iveta h

hlasitě ohodnotí. Bývá to psina. Poslouchám a dobře s

bavím. Někdy se mi ten kluk líbí a nechci, aby h

zesměšnila. Shodně s holkami ze třídy se otáčím p

školnkovu synovi, ktery' si u zadního vchodu věčně spr~

voval motorku. Někdy se mi zalbí kluk, kterého potkát

na ulici. Bud' si mne nevšimne, anebo se podívá. Někte

se usmějí, otočí se za mnou. Nejsem proti.

"Normálně se mi Ibí každou chvilku někdo," usoudil

jsem nakonec.

Vlastně nemám co vyprávět.

Hanka srdceryvně vzdychla.
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3

K tématu jsme se vrátily večer u ohýnku. Vlastně nás

k němu přivedla Dita, která se s námi sice začala bavit,

ale vůbec ne taky jako třeba vloni. Řvoucí kazeták

přivlekla až k ohništi.

"Zase si bezvadně užijeme," zahlaholila jsem, abych

ho překřičela.

"Cože?" volala Hanka.

"Že si bezvadně užijeme!" za"rvala jsem a ještě v ráži

se otočila na Ditu: "Nemůžeš to ztlumit?"

"Ty nemáš ráda Tublatanku?" šklebila se, ale něco

decibelů ubrala.

Mám ráda Tublatanku, patří mezi nejoblbenější kape-

ly, ale ne když vyřvává jako na lesy. Doslova.

Nasávala jsem vůni pekoucího se špekáčku a občas

se natáhla za sebe pro větvičky na přiložení. I dříví jsme

musely s Hanou nanosit samy. Pozorovala jsem přes záři

plamínků tváře svých sestřenic a v duchu mi jásala každá

strunka. Žhavé jiskřičky vylétávaly pár metrů nad ohýnek

a rychle hasly. Nebe nad nimi ztrácelo jasnou modř

a měnilo ji na inkoustový samet. Nad rybníkem svftila

první hvězda. Příštích čtrnáct dní se mi jevilo v těch

nejduhovějších barvách prázdnin.

"Co jsi řkala, Julko?" vzpomněla si Hanka.

"Že si bezva užijeme," papouškovala jsem.

"Ani bych neřekla," prohodila Dita zarputile. "Leda

komárů! Jauvajs!" Plácla se přes nahou paži. "Mrzák

jeden. Bude tu nuda na entou. Čtrnáct dní! Panebože, já

je nepřežiju!"

Vyměnily jsme si s Hankou překvapené pohledy. My

dvě se shodneme v názoru, že dva týdny je přliš málo.

"Tobě se sem nechtělo, vid'?" řekla Hanka .zvědavě.

"Ale proč? Vloni jsme se nemohly na konci ani rozloučit,

vzpomínáš?!"

"No jo, jenomže vloni jsem byla malá hloupá holka. Až

budete na střední škole, taky změníte názor."
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"Takže my jsme malé a blbé," zasmála jsem se.

"leda Dituš," přidala se Hana, "za co nás máš?"

"Proč se ti sem nechtělo? Tady je klid, ne? Žádný ře~

rodičů poslouchat nemusíš," řekla jsem přímo.

"Hm... Právě. Ten klid! Není tady živá noha! Ukoušem

se nudou."

"Na každé chatě někdo je," vysvětlila Hanka bezelstrn

"A nikdy dřív jsme se neuměly nudit. Proč -"

"Holky," přerušila ji Dita tajuplně. "Máte kluka?"

Málem jsem šla do kolen. Sotva tohle téma proberem

s Hanou, vytasí se s ním Dita. Tentokrát mě Hanka překv~

pila. Téma jí očividně káplo do noty, nejprve se rozpovída

obsáhle o Jaroušovi ze třídy, co ji pozval do kina, a potoi

o idolovi, kterého ji blaží potkávat, protože jí jednou ře

díkes. Dita ji pozorně vyslechla a podle všeho ji povídá

zaujalo, nebot'se pídila po podrobnostech.

"Hani, ten Jarda... dal ti pusu?"

Zakroutila jsem hlavou a opatrně, abych se nespálil

okusovala buřta rovnou z klacku. Nad hlavami nám pn

létl netopýr. Kdybych na něho holky upozornila, pištěly by.

"No..." Hanka zrozpačitěla. "Taky..."

"Taky? A kdo ještě?" Ditin zájem byl nehraný.

"On i Pavel, jeho kamarád. Přáli mi k narozeninám..."

"Aha" řekla Dita tak zklamaně, až jsem vyprskla smích

"A co ty, Julko?" pustila se tedy do mě.

"Pros~n vás, dejte pokoj. Buřty jsou vynikající. Hano, ty m

ten svůj skoro černej," upozornila jsem zasněnou sestřenH

Jenže tu v téhle chvíli večeře zajímala ze všeho nejméně.

"lulko!" kulila na mě žádostivě oči. Možná čekala, ja4

nezačnu vyprávět orgie nebo co.

"Líbala, no a co," přiznala jsem.

"S kým?" zajímalo Ditu.

"Nebudete tomu věřit, ale s klukem," napnula jsem je

"Ty máš kluka?" žasla Hanka dotčeně, že jsem ;

odpoledne nesvěřila.

"Ne," ujistila jsem ji. "Proč dělat z (bání vědu? Norma

ně jsme se Ibali třeba s klukama ze třídy, když jsme
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loučili se základkou. Jenže naši kluci jsou nemožní,

někteří se Ibali prvně v životě."

"Ty, a Ibali jste se doopravdy?" vyzvídala Hanka.

"A jak jinak?" vybuchla jsem smíchy.

"No... fakt doopravdy? Jako v televizi nebo jen pusu

na pusu?"

"Páni, Hančo, já z tebe umřu. Samozřejmě doopravdy.

Do-o-prav-dy," slabikovala jsem, pobavená jejíma očima

velikostí tenisáků.

"A ty se umíš Ibat?"

Její otázky mě uváděly do vytržení. "Proč ne?"

"No... Mít v puse cizí těleso... Kde ses naučila?"

"Kdo tě naučil?" upřesnila naivní otázku Dita.

"Normálně. Kluci. To přijde samo. Jednou u (vety nám

její brácha pouštěl porno. Holky, to byla síla! Na mejda-

nech jsme hráli na fanty za Ibání."

Hanka na mě vyjeveně upírala teá už závistivé oči.

"Mejdan," vydechla. "Co se dělá na mejdanu? Lbá?"

"Jí, pije, tancuje, blbne, Ibá," vypoč~ávala jsem.

"A horší věci," dodala Dita s protivným zahihňáním,

které mi připomnělo Ivetu. Poslední dobou také nemluvila

o ničem jiném, zvlášt' potom, co se rozkřiklo, že Nová-

ková z béčka je těhotná.

"My jsme nic horšího nedělali," ohradila jsem se prud-

ce. "A pili jsme jen rybízák a domácí vaječňák. Iveta

sehnala film o Ibání, jako různý druhy a způsoby. Tak

jsme to pak zkoušeli. Na (bání není nic špatnýho, ne?"

"Já přece nic neřkám," stáhla se Dita. "Takže jsi ještě

panna?"

"Samo!"

"Ty, Julko... Vy jste se Ibali jeden s druhým jen tak...

Bez lásky?" zajímalo Hanku.

Při téhle otázce jsem se rozesmála s Ditou dvoj-

hlasně.

"Prosím tě," mávla jsem rukou. "Na všech výletech,

horách, táborech a mejdanech jsme hráli flašku. O Ibání.

Na koho ukázalo hrdlo, toho jsi musela polbit. Neznáš?"
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"Ne," přiznala se neštastně a zahanbeně.

"Takže ty taky nemáš kluka na chození?" vzpomn~

si Dita na původní otázku.

"Ne," odvětila jsem a protáhla se. Ten vzdoušek...

se projft, třeba po hrázi...

"No jo, potom nemá cenu. vám něco vyprávět," vzdyc

la Dita, tvářící se jako boží umučení.

"Nechtělo se ti sem kvůli klukovi," uhodila jsem hřek

na hlavičku. Dha je trhlá!

"Přesně. A proč?"

"Proč?"

"Protože ho šíleně miluju," poučila nás spatra. "Jm

nuje se Martin a je bezva. Má před vojnou, je vyučen

dělá ve stejným podniku jako Karel. Představte si t·

trapas, Karel je jeho mistr! Jak se domákl, že chod

s Martinem, udělal mi doma vojnu. Mám domácí věze

Děsný, co? Chtěla jsem jet s Martinem pod stan, jen

v poslední chvíli prasklo, že nejde o brigádu, jak jsem j

doma nabulíkovala. No horor. Odvezli mě sem, aby r

uklidili z Martinova špatnýho vlivu. To mám život, cc

Pod psa. Je mi šestnáct a oni vůbec neuznávají mc

právo na soukromej život!" Dita se parádně rozlítilá.

"Tys jim řekla o brigádě a přitom chtěla jet na čur

s Martinem?" žasla Hanka. "A co naše chata?"

I mě Dita překvapila. Hodila by za hlavu naše s~

tečné prázdniny! Takovou boudu bych nikdy doma r

zkoušela, i kdybý nemohla prasknout. Podraz velké

formátu mě dost vyděsil.

"Chata! Co tady," odfrkla. "Něco jsem si vymys

musela, ne? Nemohla jsem jim říct o Martinovi."

"No dobře, ale..." Hanka nenacházela slov.

"Ten Martin je asi číslo, co?" mínila jsem.

"Proč číslo?!" Dita se lehce urazila.

"Jinak by tvůj táta tak nevyváděl."

"Karel je nemožnej!"

Ty mu neřkáš táto?" uvědomila si Hanka věc, která

také vrtala hlavou, jenom jsem nenašla odvahu vyslovit
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"Ne. Však není mým tátou, ne?"

Teta Jana se kdysi rozvedla a brzy provdala znovu.

Dita tenkrát chodila do třetí třídy. Stry'ci Karlovi říkala od

začátku tati a každé prázdniny ho vychvalovala až do

oblak, jaký je kamarád a správňák, mnohem lepší, než

pravý otec, ktery' pil a tloukl nejen Ditu, ale i její maminku.

Docela jsme Ditě nového tátu záviděly, hlavně Hanka,

která o svého přišla.

"Říkala jsi mu tak vždycky," připomněla jsem.

"Jo. Jenže ted' je vadnej. Podle něho je Martin gauner."

"Asi ho zná," pokrčila jsem rameny.

"Vůbec ho nezná!" vybuchla hrudce. "Dělá chytry'ho,

chce mi radit! Vite, co sí myslím? Ze na mě žárlí."

Málem mi zaskočila slina v krku. "Blbost," hekla jsem.

"Jo, blbost. Dělá jak vymaštěnej. Nejvíc mu vadí, že je

Martin ženatej a -"

"Cože?!" vykřikly jsme s Hankou naráz.

"No a? Musel se ženit, vzal si takovou husu, holky,

dělá v samošce na rohu. Kdybyste ji viděly! Neumí se ani

nalíčit. Nemožná, no. Uhnala ho, musel si ji vzft, čeká s ním

mimino. Martin ji nemá vůbec rád."

Zamyšleně jsem si olízala jeden mastný prst po dru-

hém a mimoděk se usmála. Vidět mě mamka, omdlí. Možná

to dělá bezprostřední blízkost lesa a kontakt s přírodou,

jež ve mně probouzí skryté pudy po jeskynních předcích.

"A tobě nevadí, že je ženatej?" ptala se Hanka.

"Ne. Proč? Když ji nemá rád! Špatný manželství, žádný

manželství. Ona je nemoderní a přízemní. Martin s ní stejně

nesedí doma."

"Aha."

"To by mi teda vadilo," namítla jsem prudce.

"Spousta manželství se nepovede, ne?"

"Jo. Ale on to nezkusil. Ožení se před vojnou, protože

musí, a zahejbá ještě dřív, než se jim dně narodí... Chudák

jeho žena."

"Neměla bejt pitomá," odsekla Dita.

"A co kdybys byla na jejím místě ty?"
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"No dovol?!"

"Máš s ním něco?" zadychtila Hanka.9

"Všechno," prohlásila Dita mnohoznačně.

"Jů... ty už nejsi..." Hanka se zadrhla:

"Ne. Vždyt' je mi šestnáct!" prohlásila Dita pyšně.

Otřela jsem si primitivně očistěné ruce do trávy za

sebou. "Ani se tvému tátovi nedivím, že ti zakazuje chodit

s Martinem. Můj tatka by taky nedovolí!, abych dělala

podložku ženáčovi..."

"Jsi pitomá!" vyjela na mě zle. Možná jsem vážně

přestřelila, ale její reakce mi připadala nepřiměřená.

Vynadala mí, moje roztomilá sestřenka, do krav a blbečků.

"Ty, panna," dodala nakonec posměšně, "máš co mluvit.

Ty jo! S dftětem se nehodlám dohadovat! Na tyhle věci jsi

ještě moc malá, Juli!"

Nechtělo se mi hádat. "Asi," připustila jsem. "Asi tomu

nerozumím, Dituš."

"Tak se do toho neplet'!" utřela mě.

Že jsem nemlčela! Po pravdě řečeno, Martin mě neza-

jímal. Takhle si s ním kazím chýle, na které jsem málem

rok nedočkavě čekala! Zaklonila jsem hlavu a pozorovala

tmavé nebe připomínající černokněžníkův plášt' posypaný

zářivými démanty.

"V Bakově nemáme takhle krásný nebe," vydechla

jsem nadšeně. Sestřenice mé sdělení za mák nezajímalo.

Dita zamračeně ohlodávala studený buřt, Hanka na ní

Yvisela očima a do žabího koncertu se hlasitě vnucoval

Pavol Habera s písničkou Je to vo hviezdach.

4

Myly jsme se v provizorních podmínkách, což se

neobešlo bez smíchu. Paráda, konečně jsou holky

normální, uklidnila jsem se. Snad je strhla atmosféra. Na
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chatě není elektrika, ani voda, místo lustrů používáme

svíček, baterek a svftíme petrolejovou lampou, pitnou

vodu nosíme od studánky v lese a užitkovou přímo

z rybníka. Tu jsme nejprve ohřály na plynu. Dita se

málem opařila, zapomněla si ji ve škopíku rozředit. Po

večerní hygieně mi zůstala na tváři zelená řasa. Prostě

idylka!

"Kde je špinavá voda?" zajímalo Ditu, maříc na toaletu.

"Já s ní spláchnu."

"Vylila jsem ji za chatu," vzpomněla jsem si.

"Jsi zdravá?!" vyjela na mě. "Čím ted'spláchnu, co?"

"Přines jinou," navrhla Hanka, polekaná Ditinou re-

akcí.

"Příště laskavě přemýšlej, Julinko," napomenula mě

Dita. Dobře ví, jak Julinku nesnáším, stejně jako Julču či

jiné zpotvořeniny mého jména. "Ted' abych šla pro jinou.

Člověk si musí dotáhnout každou kapičku!"

"Já ti pro ni dojdu," vyskočila jsem dotčeně, vytrhla

Dítě z ruky kbelík a seběhla celých pět schodů k rybnku.

Sestřenka mě dojala. Na chatě je nejhezčí právě ta

primitivní romantika! Kdyby sem teta nechala zavést

elektřinu a v rohu verandy dala vybudovat sprchový kout

s teplou vodou, samozřejmě by to své výhody mělo, ale

určitě by tím padlo kouzlo romantiky. Neříkám, že bych na

chatě chtěla žít celý život. Na podzim a v zimě tu musí být

příšerné pusto a smutno do škoty bych musela chodit

šest kilometrů pěšky do Chválovic, svítit si petrolejkou

úkoly, žádná kina, divadla,. koncerty, videa, mejdany...

Brr. Ale dva týdny o prázdninách, hotová balada.

"Zamkla jsi pořádně?" strachovala se bojácná Hanka.

Když zemřel strýc, její tatínek, nebyla tak malá, aby to v ní

nenechalo dojem na celý život. Strýc zemřel doma, ke

všemu večer, a pohřební služba pro něho přijela až druhý

den dopoledne. Hana dodnes tvrdí, že v noci z horního

pokoje, kam ho teta uložila, slyšela kroky a hlasy. Od té

doby se bojí tmy, samoty a mrtvol. Neřkám, že mi z jejího

vyprávění, zvlášt'tady na chatě, nevstávají chlupy hrůzou,
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ale jinak se nebojím. Aspoň ne moc. Bojím se jihých věc

než je tma. Bojím se o tatkovo zdraví, už jedno

podlomené silným infarktem, pak třeba pětky z písemky

Cikánů, bojím se vyjft v noci do parku. Největší stracl

mám z toho, aby se nám letošní prázdniny nepokazil

kvůli takové hlouposti, jako je kluk.

"Na čtyři západy, Hani," ujistila jsem ji. "Umyjem~

nádobí ted' nebo až ráno?"

Asi jsem si vzpomněla na mamku, probudila se v·

mně lepší Julka, ta, co dá na rodičovské rady, sama o·

sebe chce pomáhat mamince, uklízet a dobře se uči'

Tahle Julka by byla sice bytost ideální, bohužel má živc

jepičí. Stačí okamžik a Julka číslo jedna ji přemůže. T

co má věčně nepořádek ve svých věcech a co ji mamk

musí do všeho honit.

"Nešílíš? Zase budeme ohřívat vodu, ne?" poklepala ;

Dita kotníkem na čelo, čímž mi jasně naznačila, co ;

o mně myslí. Pracovitá a vycepovaná Hanka se tvářila, ž

nás neslyší. Patrně užívala prázdnin naplno. Dobrá, podř

dím se. Sestřenky ve mně zadusily Julku č.2 během p~

vteřin. Nebránila se, kdepak, takže Julka č.1 se potuteln

hihňala. Takhle je to se mnou vždycky, dobrá vůle sho

jako papír.

5

Zavrtala jsem se do spacáku až po bradu. Přestož

jsem toho měla hodně na srdci, nechtělo se mi v tuhl

chvíli mluvit. Pravá letní noc v přírodě, libovala jsem si a nE

vnímala Ditino povídání s Hankou. Stejně propíraly sam

hlouposti.

"Holky, zhasneme a budeme si vyprávět horory;' navrhl

Hanka, známý strašpytel. Odhalila jsem ji, bojí se toti

ráda.

"Horory jsou pro malý děti," uzemnila ji Dita. Smyla

pletovým mlékem oční stíny a celý obličej pečlivě nakrE
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movala. "Kdybys viděla takovejch hororů jako já u Martina

na videu, nadělala by sis do kalhot."

"Jak je na gymptu, Dituš?" změnila tedy Hanka téma.

"Pakárna na druhou."

"Moc učení?" Tohle mne zajímalo, nebot' po prázdni-

nách i mě tahle škola čeká a nejspíš nemine.

"Nad hlavu. Taky se tam děsně známkuje. Něco nevíš

a bum, trojka. Za blbost, za kterou bys na základce

dostala jedna minus. Strašný písemky! Nikdo se s tebou

nebaví, rozumíš, dobře, nerozumíš, tvoje věc, máš smůlu.

A profesoři! Na základce se vždycky jeden pošuk našel,

na gymplu je to přesně naopak. Jeden dva normální

kantoři v partě pošuků. A říd'a jim vévodí."

Z Ditina vyprávění se mne pomalu zmocňoval děs, určitě

větší než ze smyšlených pohádkových strašidel z videa.

"Třeba jen u vás," zadoufala jsem. "Já jdu na soukro-

mej."

"Zapomeň," ujistila mě znalecky. "Střední školy jsou

stejný všechny, soukromý nebo státní. A profesoři jak-

bysmet. Dělají se děsně důležití."

"Ještě že jdu na učňák," libovala si Hanka. "Holky, jak

já se těším! Síce budu denně dojíždět, ale i tak, lepší než

zákVadka. Každej den se budu procházet po městě..."

"A těch kluků, co budeš potkávat," přisadila Dita.

"Ále, ti mi jsou ukradení," mávla Hanka rukou. "Mně by

bohatě stačit jeden... Na mě stejně kluci nejdou, tak co."

"Oni půjdou, uvidíš. Máš velký prsa, na ty kluci letí

nejvíc," svěřila jí Dita zkušeně. "Musíš se namalovat a lip

učesat a uvidíš."

"Nevěřím, že by velikost prsou byla to nejdůležitější,"

zapochybovala jsem nahlas. "Snad víc záleží na -"

"Velikostí prsou, Julinko," usmála se na mě Dita konejšivě.

"Věř mi. Nejdůležitější jsou kozy a taky jak vypadáš."

No těpic! Jestli se vážně kvality holek měří na pro-

porce, pak by všechna moje přání a tužby o velké lásce,

která mě jednou, ve vzdálené budoucnosti potká, vzaly za

své.
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"Holky, nehádejte se," žádala nás Hanka. "Nejvíc se

těším, až budu stát za pultem s čelenkou na hlavě,

obsluhovat zákaznky..."

"Hlavně kluky," doplnila Dita, nemyslíc na nic jiného.

Docela jsem Haně záviděla. Samozřejmě ne to, že

bude obsluhovat kluky, ale to, že se dostane k práci,

která ji baví, vlastně hned po prázdninách. Strašně bych

si přála stát se zvěrolékařkou, nejspíš dky knihám pana

Herriota. Naši nejsou proti, tatka mi však vysvětlil, že

k veterině nestačí láska ke zvratům. Musím nejprve

vystudovat na výbornou gymnázium. Když opomenu

nesnáze, které mě čekají, nepřipustím na mysl možnost,

že bych vůbec nemusela odmaturovat, složit zkoušky na

fakultu, fakt, že by mě nepřijali, dále vystudovat celou

vysokou a konečně s dobry'm výsledkem udělat státnice

čeká mě nekonečná řádka let. Stejně dlouhá, jako byla

celá moje~dosavadní školní docházka! Pravda, zatím šlo <

úspěšné roky, a!e ta délka! Co se za ty roky stalo věci

Vyrostla jsem o děsnou kupu centáků, přinesla domi

devět závěrečných vysvědčení, dvě zlaté a tři střbrnE

medaile za běh na osm set metrů, prožila osmery prázd

niny se sestřenicemi a ted' mě čekají deváté, devater

vánoce. Jedna zlomená ruka, jeden otřes mozku. Pěikra

hory, třikrát moře. Mejdany u (vety. Lbání s klukama

Mohla bych vyjmenovat dalších tisíc věcí a ještě bych s

na všechno nerozpomněla.

Dita mezitím líčila Haně, jak vypadá nejhezčí a ne

skvělejší kluk pod sluncem, tedy Martin, vysoký, štíhlý

blond'atý, modrooký a opálený.

"Máš ho hodně ráda?" Hanka tajuplně ztišila hlas.

"Šíleně ho miluju. Víc než mámu s Karlem dohromad

Právě tohle jim vadí, proto jsou na Martina zasedli."

Nechtěla jsem se s ní přít, ale byla jsem přesvědčen

že nemá pravdu ani tentokrát. Teta Jana by nežárlila r

kluka, kdyby byl v pořádku. Čím déle ho Dita vychvalova

a hájila, tím větší ve mně narůstalo přesvědčení, že Mart

musí být číslo.
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"A on tě má taky tak rád?" vyzvídala Hanka.

Už jsem se rozzlobila doopravdy. Nemínily vůbec

s hloupým povídáním přestat! Takhle kazit první kou-

zelnou noc!

"Miluje mě," prohlásila Dita majetnicky. "Měl hodně ho-

lek, samy za ním lezou, ale žádnou neměl rád. Mě milu-

.,

je.

"Ty se máš," vzdychla Hanka závistivě.

Dita mi svým básněním pila krev a Hana, hltajíc každé

slovo, ještě víc.

"Až budeš o rok starší, třeba taky poznáš lásku," doda-

la Dita mateřsky.

Úplně jsem nadskočila protestem a rozhodla se deba-

ty zúčastnit, at'se to Ditě Ibí nebo ne.

"Kde je Martin ted'?" zeptala jsem se neviňoučce.

"Asi na Mácháči," vzdychla srdceryvně.

"On šel na čundr bez tebe?" zajímala jsem se trošku

zákeřně. Dita s odpovědí nespěchala. Tvářila se, že si

musí naklepat především polštář.

"Fakt?" přidala se užaslá Hanka.

"Přece nebude sedět o dovolený doma s manželkou,

ne?" osopila se na nás Dita.

"Šel sám nebo s partou?" rozebírala jsem ji dál.

"S partou. Má totiž senzační paCtu, znám ji."

"Jsou v ní holky?" Dobře mířený zásah.

"No... Kamarádky. Martin je dávno zná. Stejně všechny

patří ke klukům z party, žádná není volná. Ani Michaela...

A pak, i kdyby volná byla, Martin by si jí nevšiml."

"Určitě?"

Dita pochopila, kam se hovor stočil, takže přestala

ochotně odpovídat. Rozhodla jsem se jí zasadit poslední

direkt.

"Když tě tolik miluje, proč nejel na čundr sem? Mohli

jste být na Šatlavě a vaši by se nic nedozvěděli."

Hanka překvapeně vykulila oči. No jo, Hani, musíš

umět logicky uvažovat. Hanku možnost, aby jel Martin

s Ditou, když ona nemůže s ním, nenapadla.

29

"Proč, proč... Co by tady dělal? V takový daře? Tady

není žádná rekreační oblast, hotovej zapadákov, na piva

by musel až do Chválovic... Tady by se unudil," odvětila

nakonec.

"Ale strávil by dovolenou s tebou," namítla Hanka.

"Necháme si něco na ráno, jsem děsně ospalá," zívla

Dita.

Hanka tedy sfoukla svíčku a já vzápětí ucítila vůni

čadícího knotu. Sladké prázdniny! Na chatě jsou mnohem

hezčí než ve Španělsku, a kdyby bylo po mém, vyměním

pláže Costa Brava za písek a žabinec sladkovodníhc

rybníku Šatlava. A ještě by naše rodina ušetřila těžké

peníze. Jenomže mě se nikdo na nic neptá, mamka se

rozhodne pro Španělsko a hotovo, musím jet.

"Martin nemohl jet se mnou kvůli partě," řekla náhle dc

ticha Dita. "Považovali by ho za zrádce. Jim se serr

nechtělo, Martin by kvůli mně jel kamkoliv, třeba na konec

světa!"

Já i Hanka jsme mlčely.

Martin je mi volný jako všichni ostatní kluci, nač se

vzrušovat.

Sláva, konečně jsem se chaty dočkala! Čeká m~

čtrnáct nocí s nefalšovanou lesní tmou.

Blaženě jsem se přikryla a usnula dřív, než jsem

stačila poezii voňavé noci vychutnat.

30

III, Růžové pondělí

Prudce jsem sebou trhla a posadila se. Mdlé světlo

pronikalo skrz zatažené zelenožluté závěsy na okně.

Připomnělo mi skutečnost. Jsem na chatě! Jsem do-

,

opravdy na chatě, což mi tváře spících sestřenic potvrdily.

Hanka hlasitě funěla, odkopaná ze spacáku, ruce podél

obličeje, hotové miminko. Musela jsem se pousmát.

Hanička, naše prodavačka. Na pršáku hejno pih a slá-

mově žluté vlasy s dětsky rovnou ofinou. Ovšem prsa jí

za ten rok pořádně poporostla. Dita na posteli naproti

naopak dětským dojmem nepůsobí. Z Dity je slečna.

Žena, ne panna. Připadala nám tak vždycky, byla o rok

starší než my s Hanou a nikdy jsme ji nemohly dorůst,

pořád měla navrch. Ted', po trvalé a hlavně tomu všemu,

co prožila s Martinem, zkrátka nemáme šanci ji dohonit.

Dita je navíc hezká. Hezčí než Hanka a hezčí než já.

Mám smůlu, všechny tři jsme blond, ale já nejméně, spíš

špinavá blondýna, což mě na jednu stranu mrzí. Na

druhou ne, díky tomu mám tmavší plet'.

Nechtělo se mi už spát. Vzpomínala jsem, proč jsem

se vlastně probudila. Lekla jsem se. No jo, někde jsem

běhala, po poli, po louce, někdo mě asi honil. Skákala

jsem přes širokánský potok, málem do něho zahučela,

ale někdo mi podal ruku. Kolem žaludku neznámý

pocit...

Kdo mi ji podal?!

Kluk. Cizí kluk. Jsem zblblá z Ditiných žalozpěvů, proto-

že se mi ještě nikdy o klukovi nezdálo. Ač jsem se namá-

hala, nevzpomněla jsem si, jak vypadal. Až na jediné -

blond'ák nebyl. Ulevilo se mi. Chybělo by, aby se mi zdálo

o Martinovi! Musel mít tmavé vlasy. A jistě vypadal dobře, i

proč bych jinak měla podezřelé povznášející pocity?!
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Vstala jsem a vyplížila se z ložnice do mrňavé ku

chyně. Hodinky jsem nikde nenašla, ale vzpomněla jsem

si, jak laika včera natahoval kukací na verandě.

Teprve půl šesté! Jsem na hlavu. Ranní ptáče dá

doskáče. Vídět mě mamka, neuvěří, že nejsem nemocná

Anebo za mě vstala lepší Julka? Ne, kdepak, vstala t~

obyčejná a brzy. Nemůžu přece prospat první den n~

chatě! Kdybych vylezla z pelechu až před obědem jako

doma, dobrovolně bych zabila část prázdnin, den by přli?

rychle utekl.

Zadívala jsem se oknem na rybník zahalený v mlžnén

oparu. Stejně tak obloha. Mě nezmate, na chatě mán

počasí prokouklé. Mlha se brzy zvedne a na modrém neb

se rozžhaví zlatý kotouč červencového slunce.

Přece nebudu trčet na verandě a čekat, až sE

sestřenky vychrní! Doplížila jsem se k batohu pod svoj

postelí. Po ránu horko není, ale adidasky a tričko mi mus

stačit. Rukou jsem zavadila o walkmana, v Rakově abso

lutně nepostradatelného. Nosím ho všude, do tramvaje

na nákup, na trénink, dokonce i do školy či do kina, čím;

mamce ničím nervy. Nemůže vidět, jak kupříkladu píši

úkol se sluchátky na uších. S walkmanem mám soukrom

soukromí ve více než stotisícovém městě, soukron

v rachotu automobilů a tramvají, soukromí v hlučícíc

davech. Jen zkuste najít v Rakově klidný koutek! Nasadír

si sluchátka a hotovo, nemusím hledat opuštěné míst

v parku. Tam sice možná klid je, ovšem ne bezpečně.

Zámek na dveřích dvakrát zazněl jako výstřel z pistolE

Zaposlouchala jsem se do ticha rušeného tikáním k~

vadla. Sestřenky spí jako dřeva.

Venku mě zalil pocit ranní svěžesti a chla~fu. Musím s

rozhýbat, rozhodla jsem se. Nakonec, v Rakově jsem ;

předsevzala, jak budu na chatě denně pilně trénov~

a propírat plíce v čistém lesním vzduchu. Doma běhár

s walkmanem ve smogovém mraku. Kde mám běhy

jinde! Trénovat se musí, když nechci zahodit talent, kte-

mi prý nechybí při běhu na delší tratě. V osmičce jse
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vyhrála krajský přebor a v devítce se umístila na čtvrtém

místě v celostátní soutěži.

Rozběhla jsem se s klapkami na uších směrem hráz.

Tenisky mi promáčela rosa, nízké větve jeřabin a ořeší

lechtaly na tváři a občas pár sklepnutých kapek mi

sklouzlo za krk, což sice dvakrát pnjemné nebylo, ale já

poletovala jako motýlek.

... chráň, si chráň, tie krásne btáznovstvá, z ktorých si

nám stále nevyrástla...

Tút!

Trhla jsem sebou a pod pravou nohou se mi utrhl okraj

hráze, takže jsem zahučela po pás do kopřiv. Au, au, au!

Vše kvůli hnědé dvanáctsettrojce, která mi zatroubila

přímo za zadkem. S walkmanem mám sice soukromí, ale

neslyším nic z okolního světa, což se občas může jevit

jako nevýhoda. Napřklad tohle auto je pro mě hotová

záhada.

Přimhouřila jsem zamračeně oči, abych řidiči na-

značila, co si o něm myslím. V tak časné ranní hodině

nemá strašit lidi!

"Chceš vyprostit?" zavolal na mě kluk od volantu,

vykioníc se z otevřeného okna.

"Ne, to je dobrý," odvětila jsem proti své vůli a usmála

se. Co se na něho mám co křenit? Popálila jsem se?

Popálila. No tak! Kdyby v kabině seděl vousatý protivný

strýc, neusmívala bych se, zvlášt' když k tomu nemám

nejmenší důvod.

Kluk tedy pokrčil rameny, ještě jednou se na mě

usmál, zařadil jedničku a dodávka se odkolébala po hrbo-

laté, deštěm vymleté, nezpevněné hrázi, s drobným

štěrkem směrem k vesnici.

Stáhla jsem si sluchátka, pádem svezlá na ramena,

docela. Kontrolovala jsem utržené rány. No prosím, devět

svědivých puchýřků zdobilo mé opálené nohy. A já se

ještě slabomyslně usmívám!

Znovu jsem se rozběhla, tentokrát s walkmanem za

pasem. Příště si ho nevezmu vůbec. Petra Nagyho můžu
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poslouchat v Bakově, ptačí koncert v korunách stromů

ne.

Vysoká tráva v nevyježděném prostředním pruhu cesty

mě šimrala po lýtkách. Radovala jsem se z každé

maličkostí. Chata je chata, natož chata "U tří sestřenic",

jak ji kdysi dávno pojmenoval stry'c Karel.

Při zpáteční cestě jsem si vzpomněla na druhou část

snu. Kluk v něm mi podal ruku a já potok přeskočila. Pak

se na mě usmál. Otočila jsem se na druhou stranu a v tu

chvíli mi zmizela půda pod nohama, padala jsem, trhla

sebou a probudila se. Někdy mívám potouchlé sny!

Ten kluk ve snu měl stejně tmavé oči jako kluk

v autě. Taková náhoda! Blbost, žádná náhoda, fantazie,

bujná fantazie, usoudila jsem. Z maličkostí dedukuji zna-

mení vyšší moci.

Ranní rozcvičku jsem prodloužila o cestu kolem rybnka,

takže jsem se do chaty vrátila až v osm. Sestřenky jsem

slyšela na verandu. Achich ouvej, sotva otevřely oči, už

probíraly Martinovy kvality.

"Kde jsi byla?" zajímalo Hanku. Así jí udívílo, jak jsem

po ránu čilá a svěží.

"Venku. Dneska bude parádní pařák. Oběhla jsem

rybník kolem dokola," pochlubila jsem se.

Hanka uznale hvízdla, Dita, která mi nemohla odpusti~

včerejší dotěrné otázky, řekla: "Kdybys radši místo blbnut

uvařila čaj, uděláš líp."

"Trénuju, Dituš. Můžete běhat se mnou. Stejně říka

stry'c, abys nevypadla z formy. Nemáš lenošit."

"Pch," odfrkla opovržlivě. "Na tenis chodit nebudu

' Stejně mě nikdy nebavil, mámu taky ne, honil mě tam jet

Karel. Sám hrát neumí, frajer. Vykašlu se mu na to."

"Hrála jsi dobře, ne?" vzpomněla si Hanka.

"Normálně. Na reprezentaci zdaleka ne. Nebaví m·

lítat po kurtech jako blázen a nic z toho. Světová jedničk;

ze mě nebude a hrát pro nic za nic nechci. Bavilo m.

hrát, dokud jsem doufala, že jednou budu jezdit po svět.

a vydělávat miliony. Peníze žádný nevydělám, naopaN
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kdyby mi radši Karel dával, co vráží do klubu, jéje, nemu-

sela bych se doprošovat o každej halíř na kino. A vůbec,

na hlouposti ted nemám čas."

"Sport se nemusí pěstovat pro peníze," nam~la jsem.

"Ne? A proč ty se honíš jak čokl? Trénuješ dokonce

i o prázdninách? Kdyby sis nemyslela, že se ti to někdy

nevyplatí, nenamáhala by ses."

Dita mi vyrazila dech.

"Neblázníš?"' vydechla jsem nakonec. "Samozřejmě

běhám jen proto, že mě běhat baví."

"Určitě," vysmála se mi nevěřícně. "I na chatě?"

"Na chatě víc než doma, protože je tu hézči prostředí.

Baví mě běhat pro radost."

"Mluvíš jako kniha."

"Ty mi nevěříš?!" rozčilovala jsem se nemohoucně.

"Ani slovo, dně."

"A ty?" otočila jsem se na Hanku, celou vyděšenou

naším sporem. Jsme tu druhý den a v jednom kuse se

hádáme.

"Holky, nechte toho," usmiřovala nás ta dobrá duše.

"Jen řekni!" dorážela jsem, usilujíc o zastání.

"Řekni!" povzbudila ji Dita výsměšně.

Hanka vylekaně hledala únikový východ. Viděla jsem ji

až do žaludku, nechtěla si rozlít mléko ani u jedné.

"Jste jak děti, fakt," řekla nakonec a raději odspěchala

uvařit čaj. Naše malá, dobrotivá Hanička!
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Za další vývoj událostí jsem si vlastně mohla sama.

Urazila jsem se. Rozzlobila se na Ditu i polovičatou

Hanu a nemluvila s nimi. Dita toho využila a v jednom

kuse si s Hankou povídala, čímž mě odstavila úplně.

Přemýšlela jsem, co se proti loňsku změnilo. Lépe

řečeno, změnila se Dita. Radikálně. Anebo jsme jiné

všechny tři? Vloni by mi její nařčení nevadilo, nechala
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bych ho plavat. Ted' se hádáme do krve o každou m

ličkost. Ach jo. Loňských čtrnáct dní, kdy jsme tráv

prázdniny poprvé samy, proběhlo bez jediné skvrnky i

jasném nebi. Do té doby nás vždycky na chatě někc

z rodičů hlídal.

Teprve odpoledne jsem usoudila, že sedět v kou

s našpulenou pusou a marně čekat na omluvu je k nič

mu. Zbytečně si kazím prázdniny. A nejen sobě, urči

i Hance, která po mně co chvíli pokukuje a jistě si přej

abychom se udobřily.

"Pojd'te se vykoupat," navrhla jsem. Omluvy se n

dočkám, rozhodla jsem se přejít hádku ignorací. Vždyt';

nic nestalo, každé něco může přeletět přes nos, mán

konečně jiný názor.

"Prima," souhlasila Hanka. "Dito, kde jsou plavky?"

Dita se nám předvedla v perfektní černozlaté metalíz

jen jsme s Hanou slintaly závistí. Navíc v nich vypada

dobře na osmnáct.

"Máš pěkný plavky," pochválila jsem ji.

"Kdes je sehnala?" zajímalo Hanku.

"Karel mi je přivezl z Egypta. Byl tam na montáž

vysvětlila neochotně.

"Ty se máš," zazáviděla Hanka. "Takový já nedostal

nikdy. I kdyby se u nás daly sehnat, budou stát ba

a mamka mi výkroje nedovolí..."

Voda předčila mé očekávání. Nechápala jsem holN

proč se nemohou osmělit. Hanka ještě, ale Dita spotř

bovala čtvrt hodiny na osmělení kotn~CU. Dneska se tímh

tempem vodního póla nedočkáme. Rozběhla jsem ;

a hupsla po hlavě do vodního živlu, připomínající svc

teplotou spíš čaj. Nevadilo mi, že budu mít vlasy roztřepal

a třeba v nich najdu zelený blín. Kdepak, rybn~C a baz~

jsou dva pojmy. V Bakově chodíme s Ivetou plavat poměn

pravidelně, ale moc mě to nebaví. Jednak je všude moc I~

jednak je voda cítit chlórem a dezinfekčními prostředH

člověk šlape po dlaždicích a ne po nefalšovaném písl
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a bahně. Bakovské koupaliště je samozřejmě také vybe-

tonované, vydezinfikované a ke všemu se v něm v létě

nedá ani namočit, kolik se kolem motá lidí a dětí.

V rybnku se koupu ráda, ačkoliv dobře plavat neumím.

Bojím se na hlubokou vodu. V tomhle je Hanka hotová

přebornice, přeplave rybné sem a tam bez zadýchání.

Nakonec, ona je v domácím prostředí, může trénovat od

června do září. Dita je s plaváním na štíru jako já. Když se

posléze osmělila, hodila jsem jí míč ve snaze zatáhnout ji

do hry dobrodružné už tím, že v zápalu boje se kolikrát

dostaneme tam, kde nedosáhneme nohou na dno.

Hra se však nekonala.

"Jsi blbá?" otitulovala mě moje sestřenice. "Copak nevi-

díš, že mám namalovaný oči?! Celou jsi mě rozmazala!

A co vlasy! Tenhle účes stál málem dvě stovky a ty ='

A já se ponořila až na dno, abych ji nemusela poslou-

chat. Těžko bych jí bez hádky vysvětlila, co si myslím

o lidech, kteří se nalíčí na koupání.

3

Holky mě dojaly znovu. Navrhovala jsem jft na houby

anebo čistě jen na procházku do lesa. Ani nápad, drtě.

Dita prohlásila, že by v takovém vedru byla blbost někam

se trmácet. Místo toho rozprostřela vedle chaty deku,

magnetofon pustila snad na nejvyšší stupeň hlasitosti,

našplíchala se Saharou ve spreji a ve společnosti Wa-

nastových vjecí spustila ódy na Martina, aby k sobě nalá-

kala Hanku.

"To snad ne!" zakv~ela jsem. "Co budeme dělat?!"

"Odpočívat," rozvalila se Dita. "A opalovat. Pojdte, holky,

budeme se opalovat jen tak."

"Bez plavek?° vykulila Hanka tenisáky.

"Jasně. Všude na světě se nosí jen spodní d1 plavek.

Přece ,nechceš mft prsa bílá."

"Ne... Ale vždyt' je nebudu nikde ukazovat..."
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"Co ty víš," vyprskla Dita tajuplně. Hanka se po její

vzoru váhavě vysvlékla, nejprve se- však několikrát př

svědčila, že ji nikdo z cesty ani odjinud nemůže vidět.

"Teda Hani... Kolik máš přes prsa?"

"Nevím," červenala se naše stydlivá sestřenice. "N

měřila jsem se."

"Já jo, jenže mám určitě míň než ty," řekla Di

nespokojeně. Pak se otočila na mě. "A ty, Julko?"

"Devadesát, šedesát, devadesát."

Nejprve v úžasu otevřela oči, pak jí došlo, že ji tahá

za nohu. "Kecáš. Kde bys vzala šedesát v pase, tam m;

míň, a rozhodně máš míň přes prsa než devadesát! To

nemám ani já! Kolik doopravdy?"

"Nevím," mávla jsem rukou.

"Tak se svklkni, podíváme se."

Tohle mi přišlo k smíchu. "Nejsem u doktora."

"Stydíš se," zaútočila posměšně.

"Určitě!"

"O nic nejde," přidala se Hanka zvědavě.

"Vám ruplo v bedně oběma," zakv~ela jsem.

"Tak se svlkni.°

"Nechce se mi."

"Protože se stydíš."

"Houby!"

"Máš prsa po tatínkovi, co?"

Ted' se mě Dita dotkla. Nejsem vyvinutá jako or

natož snad Hanka, ale urážet se nedám. Navíc se

vážně před jejich zkoumavými zraky nechtělo obnažoL

právě z toho důvodu.

"Jsi blbá," odsekla jsem.

"Neboj," chlácholila mne. "I fošny se vdají. Anebo

můžeš koupit silikonový polštářky..."

''` "Přestaň, Dito," ozvala se mi na pomoc Hanka. "Vž~

plochá není. Je z nás nejštíhlejší, co já bych dala za

postavu. Julka je pravej sportovní typ."

Dita se stáhla do ulity. "Nerozumíte psině, dámy. K

jsme předtím přestaly?"
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Kde asi! Chvíli jsem se nakvašeně nudila v jejich

blízkostí, potom jsem začala být dokonale otrávená.

Martin tohle, Martin řekl, Martin udělal...

"Kam jdeš?" zavolala na mne Hanka, jen jsem se

zvedla.

"Někam, kde není Martin. Jdete se mnou?"

Dítě jsem za odpověd' nestála.

"Ted' je ještě horko, počkej navečer," navrhla Hanka

rychle, aby zachránila situaci. Ani ryba, ani rak.

"Můžu jft sama," usoudila jsem. "Nepřijela jsem se na

chatu nudit."

"lulko, počkej! Zahrajem si třeba karty..."

"Nech ji, at' si jde," prohlásila Dita. "My se nenudíme,

ne? Jo, a Martin řekl, že je moc brzy jít hned po kině

domů, zavedl mě do bytu jeho kámoše..."

"Ty ses nebála?" Haničku vyprávění strhlo.

Ach. Ditunka se jistě nebála, naopak, na pozvání

nedočkavě čekala!

Vydala jsem se prošlapanou cestičkou pšeničným

lánem a prošla malý světlý lesík. Chtěla jsem dojít

k dolnímu rybnku, který je ještě hezčí než horní, ale chaty

se u něho stavět nesmí.

Les bezvadně voněl. Prohřátým jehličím, smůlou, pod-

houbím, pohodou prosycenou tisícem prázdninových vůní.

Opřela jsem se zády o statnou borovici, zvedla hlavu

a němě se obdivovala výšce i rozložení větví celého kolo-

sálního objektu zvaného obyčejným slůvkem strom.

Louka, oddělující lesík od velkého lesa, prosakovala

vodou i v největších parnech. Všude jsou bažiny, člověk

musí znát cestičku a projde suchou nohou. Letos se mi

zdála poněkud prošlapanější než jindy. Připadala jsem si

jako v pralese, našlapovala po indiánsku a plížila se tak

tiše, jak nejlépe jsem uměla. Rákosí a vysoká tráva mi

bránily v rozhledu, mnohdy dosahovaly větší výšky než já.

Těšila jsem se na finále, okamžik, kdy se přede mnou

otevře celkový výhled na rybné. Konečně jsem se

prodrala posledním převislým křoviskem a zůstala stát
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omráčená krásou. Přede mnou se rozprostírala modro-

zelená hladina se třpytivými vlnkami, lemovaná hustýrr

jehličnatým lesem. Sedla jsem si na bobek a dlouhou

dobu vnímala poezii kolem sebe. Nikde na světě nen

příroda tak krásná a divoká jako tady, v okolí chaty. Vydrže-

la bych se dívat celý den a ještě bych se nenasytila.

4

Doufala jsem, že si holky stihly vypovídat veškerE

podrobnosti a já zůstanu Ditiných vzdechů ušetřena. JaW

jsem mohla mít tak pošetilý nápad!

"Kudy chodíš?" zajímalo Hanku.

Pokrčila jsem rameny. Víc se o mne nestaraly, šla

jsem tedy na dříví a rozdělala ohýnek, abychom si mohl

opéct zbytek burtů, než se nám v chladu a vlhku sklepa

zkazí.

"Sakra, nemůžete toho nechat? Nemám vám ty špe

káčky ještě předžvýkat? Martina musí brnět uši, jak n~

něho intenzívně myslfte!"

"Už letíme," probrala se Hanka k životu.

Dita do svého bu'rtu dóbala pochopitelně dotčené.

"Holky, pojd'te se vykoupat," navrhla jsem po večeři.

"Ted'?" podivila se Hanka.

"Ucourám si na noc vlasy," mínila Dita.

Loni jsme večerní koupání považovaly za největš

pohádku. Koušou sice komáři, ale příroda se tváří docela

jinak než za horkého odpoledne.

Letos je zkrátka všechno jiné, ačkoliv komáři koušou

stejně.

"Zahraj něco, Hano," nadhodila jsem druhý návrh.

Sestřenka tentokrát zabrala a skočila si do chaty prc

kytaru. "Tak jakou, holky?"

',;°"Třeba U starýho mlýna."

Asi půl hodiny jsem si připadala jako před rokem

Hanka hrála a zpívala a my dvě ji doprovázely. Pohoda
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pravá prázdninová. Jako jindy jsem obdivně a závistivě

pozorovala pohyb Hančiných prstů po krku kytary.

Po sedmé písničce si Dita vzpomněla, že Bednu od

whisky hrál Luboš, Martinův kamarád, když slavili konec

školního roku.

', Neštastně jsem se podívala na Hanku, která si opřela

bradu o nástřoj a poslouchala naši třetí sestřenici tak

soustředěně, jako kdyby Dita vyprávěla nejnapínavější

horor.

Tohle je konec! Co mně je po Martinovi! Ten kluk,

přestože jsem ho v životě neviděla, mi šel na nervy od

začátku, ale teá jsem ho přímo nenáviděla.

Zvedla jsem hlavu od ohniště a pomalu se rozhlédla

kolem. Vždyt' je tu tak hezky, copak to holky nevidí?!

Neviděly nic, nejspíš si vůbec nevšimly, že jsem je ne-

chala klábosit a vydala se cestičkou k lesu. Stačí jeden

jediný pitomý rok a už si spolu my tři, vždycky jedno

tělo, jedna duše, nerozumíme! Čím víc jsem uvažovala

o holkách, jak jsou jiné, tím častěji mě napadlo, jestli

nejsem divná já. S Ivetou si poslední dobou také moc

_r.. nerozumím, nedá se s ní mluvit o ničem než o klukách.

Nevědomky jsem dorazila až k louce. Mohla bych se

vykoupat sama, nejsem na sestřenicích závislá, nebudu

se jich doprošovat! Nakonec není pozdé, sluníčko se sice

° schovalo za hradbu lesa na západě, ale v devět hodin je

v červenci slušné světlo.

Nemám ovšem plavky. Loni jsme koupání v Evině

rouše považovaly za prima dobrodružství a nenapadlo

nás okukovat, která má větší prsa a která po tatínkovi.

Raz dva jsem vyklouzla z trička a tříčtvrtečních tepláků,

přibalila k nim tenisky a kalhotky, všechno ukryla v křoví

r a ponořila se do tmavé vody tichého rybníka, jehož

nehybnou hladinu neporušovala jediná vlnka. Voda se mi

zdála neuvěřitelně teplá. Tetelila jsem se blahem. Rybník

má tři ostrovy, největší z nich docela blizoučkó. Nebála

jsem se k němu doplavat, tím spíš, že kdybych se neštítila

velké vrstvy mazlavého bahna, mohla bych k němu dojít,
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aniž bych si zmáčela ramena. Horší byl samotný výstul

bosýma nohama rákosím a křovisky, nicméně snahi

korunoval fakt, že jsem sama samotinká na nádherném

ostrově dlouhém sedm a širokém čtyři metry. Ostrov j~

hustě porostlý vysokými stromy, lemovaný neprůhlednoi

clonou rákosí, uvnitř však prostorný a skýtá naproste

soukromí. Pod břízkou jsem našla statného křemenáč~

a srdce mi zaplesalo radostí. Moje první letošní trofe

Pečlivě jsem prohledávala okolí a objevila mladšh~

brášku. Holky budou mrkat!

Zatím jsem však mrkala já. Od břehu jsem zaslechl

tiché hlasy. Přikrčila jsem se za rákosovou stěnu a vyjukL

k pevnině. Nějací dva kluci došli do míst, kde jsem ukryl

svoje svršky, chv~i něco kutili na břehu, pak nahodili d.

vody vlasec a usadili se v křoví. Ze břehu je nemohl nikd~

vidět. Vlastně odnikud, kromě mého ostrůvku a hladin

vody. Pytláci, uvědomila jsem si.

Páni, co budu dělat? Přliš mnoho možností nemám

Vlastně jen jedinou. Čekat. Jak dlouho? Než odejdoi

Kdy odejdou? Až chytí rybu. Kdy chytí rybu?!

Rozklepala mne zima. Možná spíš strach. Mají rr

v šachu, přestože nic netuší. Uvnitř ostrůvku se vale

šeřilo. Holky mě budou hledat!

Jeden pytlák mi připadal povědomý. Ten tmavovlasý

Kde jsem ho viděla? No jistě, ráno mě natlačil do kopř

a ted' mě vězní na ostrově. Nejspíš je tu u někoho na chatě

Bála jsem se odhadovat hodiny, vystrčit nos z křov

Bála jsem se pohnout. Nemožná situace!

V duchu jsem je zaříkávala. Kéž by něco chytili a od·

šli! Nikdy však není tak zle, aby nemohlo být hůř. Za chv

se totiž setmělo docela, les, ostrov i rybn1c zalila let

inkoustová tma. Vůbec jsem nevěděla, jestli jsou ještě r

břehu nebo ne. Napínala jsem usilovně oči, až mi mále

vypadly z důlků. Konečně mi připadalo, že slyším šus

křoviska. Odešli však doopravdy?

Hodnou dobu jsem se odhodlávala k činu. Risk je zi,

Nemůžu tady trčet celou noc!
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V podřepu jsem vklouzla do rybnka, ktery' mi ochotně

otevřel svou mokrou chladivou náruč. Snažila jsem se

plavat nehlučně, ale pokud kluci sedí na břehu, nemohou

si mne nevšimnout!

Poulila jsem oči do tmy s největším vypětím sil. Potom

jsem zavadila o silonový vlasec. Místo pod převislou

břízou vypadalo prázdné. Asi políčili a odešli. Na víc jsem

nečekala, vyhrabala jsem se na břeh, zašmátrala rukama

v houští po svém oblečení a rychle ho popadla. Ke vší

hrůze jsem si uvědomila pohyb kousek vlevo.

"Je to holka!" vykřikl někdo polohlasně a dodal: "Nad-

běhni jí!"

Myslela jsem, že se o mne pokusí mrákoty. Nahá

a s balíčkem šatů jsem pádila cestou necestou bosky co

nejrychleji do bezpečí lesa, kde se dá ukrýt snadněji než

na uzounké cestičce močálem. Nohy mi rozdírala ostrá

tráva a jednou mě pořádně švihla větev, až jsem upustila

oblečení. Les nebyl daleko. Kdyby mi někdo měřil čas,

myslím, že jsem zaběhla svůj rekord.

Nepádila jsem cestou kolem krmelce k chatám, ale

odbočila stranou a se zatajeným dechem se přitiskla

k drsné kůře tlustého kmenu. Po několika sekundách kolem

přesupěli mí pronásledovatelé. Teprve pak jsem se odvá-

žila vydechnout a zmírnit tak divoké bušení vlastního tepu

ve spáncích. Rychle jsem se oblékala. Tohle koupání se mi

opravdu vyplatilo, zuřila jsem v duchu, tím spíš, že jsem

cestou ztratila levou tenisku a spodní kalhotky. Natáhla jsem

si tedy tričko a tepláky na holé tělo a obula si jednu botu. Ani

mě nenapadlo se pro druhou vrátit. Zítra je také den!

Opatrně, abych se nestřetla s pytláky, jsem se proplížila

leskem. Kousek před chatou jsem se musela přikrčit do

zralé pšenice, právě se totiž celí udýchaní vraceli.

"Nechápu, kam mohla zmizet," řekl jeden.

"Určitě zůstala v lese, ještěrka."

"Doběhla nás. Rusalka jedna."

Usmála jsem se úlevou, ale vylezla teprve, když tmu

noci nerušilo jediné šustnutí.
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Ale holky! Znovu jsem se rozběhla. Budou polomrtv~

strachy! U ohně neseděly, svftily na verandě petrolejkou

dveře měly zamčené, takže jsem musela třikrát pořádná

zabušit, aby mi Hanka, bledá hrůzou, přišla otevřft. Za

stavila se kousek od dveří a ven nakukovala opatrně prvnír

oknem. Samozřejmě z osvětlené verandy nemohla ni

vidét.

"To jsem já, Hani, Julka!"

Konečně mi odemkla. "Kde se tu bereš? Ty nespíš?"

"Proč bych měla spát?"

"No... Kdes teda byla? My myslely, že spíš, proto ;

povídáme na verandě, abychom tě nebudily."

"Co tu děláš za rámus?" přiloudala se Dita s puso

plnou parexylové pěny. "Jak to vypadáš? Kde máš botu

Jsi zdravá?"

Hleděla jsem překvapeně do tváří svých sestřenic

Vůbec si nevšimly, že chybím!

"Byla jsem se vykoupat. Botu jsem ztratila."

"Ted'?" Hančiny oči se podobaly baterkám.

"Ted'," přisvědčila jsem a odkulhala si kysličníkem v~

mýt řány způsobené bezhlavým úprkem v jehličí, rákos

mezi bodláky a větvičkami, a odřeniny zasypat framykc

nem. "Nechte Martina odpočívat v pokoji a pojdte'spát, v

dvě drbny. Něco vám budu vyprávět, to se pobavíte."

"Jo? Copak nám povíš pěknýho?" řekla Dita jedovat

"Jak Julinka počítala na břehu rybníka hvězdičky? C

důležitýho ještě asi víš?"

"Nic, Dituš, vůbec nic!"

Samozřejmě jsem se k ním otočila zády a nepověd~

jsem zhola nic. Když jsou takové!!
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Y

I V. Cervené úterý

Probudil mne ranní koncert ptáků. Usmála jsem se při

vzpomínce na noční dobrodružství, Ted' se mi jevilo jako

docela zajímavé a legrační. Koupel za všechny peníze!

Tedy za kecku a gatky.

Lepší Julka navrhovala vstát a zaběhnout dolů k ryb-

nku hned po ránu, než se les bude hemžit houbaři.

Normální Julka nad tím mávla ospale rukou a namítla, že

ranní lenošení je nejsladší, může při něm poslouchat 'ť

ptáčky a romanticky snít. Kdo by kradl jednu tenisku!

Stačí zajít k rybníku dopoledne, nic nezmeškám.

Mami, kdybys mě viděla!

Po desetiminutovém vnitřním zápase zvítězila° lepší

Julka a já doopravdy vstala. Osudnou cestičku, na které

jsem se v noci zapotila, jsem v inkriminovaném místě prošla

třikrát a bota nikde! Kalhotky jakbysmet. Musela jsem je

ztratit blíž k rybníku, třeba jsem je vůbec nesebrala, anebo

vytrousila při šleném běhu mokřinami. Rozhodla jsem se

probádat trasu od pky, tedy od samého úkrytu v houští pod

břízou. Jen jsem dorazila na mrňavou plážičku otevírající

nádherný pohled na rybn~k v mlžném hávu, žasla jsem ještě

víc. Na místě, kde kluci chytali ryby, stál kiack zaražený do

země a na něm se bělal složený připíchnutý papír.

Dopis? 4'

Pro koho?!

Nevěděla jsem, jestli mám právo ho otevřít. Zvědavost

však zvítězila a vzápětí triumfovala, nebot' dopis byl,adre-

sovaný právě mně.

Obsahoval všehovšudy dva řádky tiskacích písmen.
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Páni, tohle je gól! Ti kluci se mnou vyběhli! Bez kecky

nemůžu na chatě existovat. Přece nestrávím prázdniny

v holinách! Jenže! Věděla jsem, že na schůzku s tmavo-

vlasým vodnkem nepůjdu. Nenajdu odvahu, nepřekonám

trému a stud z neznámého a navíc pohledného kluka.

Dopis jsem složila do malého čtverečku, zastrčila si ho

do kapsy a loudala se zpátky k chatě. Kdybych se holkám

zmínila, šly bychom večer na smluvené místo ve třech.

Pytlák by zíral! Mohla by být legrace, jak jde o kluky, Dita

i Hana by se ochotou přerazily.

No jo, ale... Dita mě večer naštvala. Celkově si my dvě

letos nesedíme. A pak, počítání hvězdiček ji přece nebaví.

A... a vůbec.

2

"Hanko, nepůjdeme dneska na nákup?" zeptala jsem

se při snídani nevinně. Než bych přeřvávala Fina! Count-

down skupiny Europe, raději jsem se natáhla a kazet'áW

bez dovolení umlčela.

Hanka, která jediná z nás umí vařit, s rozšafnost

hospodyně překontrolovala stav našich zásob a prohlá

sila: "Možná. Nevím. Dochází nám chleba a štáva. K oběd
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budeme mít buá klobásu s fazolí nebo seged'ák, jenže to

bychom musely vařit knedl~Cy, přinejhorším kolínka. Taky

máme bratislavskej, šumavskej a chalupářskej."

"Fuj!" ušklíbla se Dita a zase magič pustila. "Výběr jak

stehno. Jedna šlichta lepší než druhá. Guláš bojkotuju,

stačil mi včerejší maáarskej."

"Co mám teda uvařit?" rozhodila Hanka dotčeně ruka-

ma.

"Třeba palačinky," mlaskala Dita, "s tvarohem, džemem

a šlehačkou..."

"Prima. Vyčaruj mi mlko, tvaroh a šlehačku."

"Dojdeme do města," využila jsem rychle šance.

"Komu by se chtělo," protáhla se Dita a dělala, že

nevidí, jak jsem magneták ztišila, až Žbirkova Adriana

sotva ševelila. "Než se táhnout takovou dálku, namažu si

chleba paštikou a hotovo."

"Nemusíme jft všechny," navrhla jsem. "Dita tu počká,

Hanka půjde se mnou."

Hana, která strašně nerada řeší problémy, samosebou

nevěděla, na čí stranu se přiklonit. Nakonec opět zvolila

zlatou střední cestu, na které osel pošel hlady, jak zpívá

Jan Werich ve své písničce, a řekla, že bud' půjdeme

všechny, nebo žádná, tak nutně zase chleba nepotřebu-

j me.

"Hm," ušklbla jsem se. "A jakej máte program na do-

poledne, že se ptám?"

"Spát! Je sice chvályhodný, že jsi nám uvařila k sní-

dani čaj, ale kvůli tomu, že sama vstáváš se slepicema,

nás nemusíš budit na sedmou."

"Dobrou noc!" popřála jsem Ditě nakvašeně a musela

se krotit, abychom si hned po ránu nevjely do vlasů. "Jdu

sama, vy dvě buchty."

Popadla jsem padesátikorunu ze společných peněz,

vlastní peněženku, prázdný batoh na záda, na uši sluchátka

a na bosé nohy kolečkové brusle. Trochu to tlačilo, ale lepší,

než jft úplně bosá. Po hrázi se mi jelo víc než špatně, ale

hned na asfaltce se situace podstatně zlepšila.
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... mal som smolu, Adriana, vážně, predstav si, ž

zdvihol to tvoj manžel...

Přestože mám ráda většinu Žbirkových písniček, Adrian

jsem prudce umkela. Přliš mi připomněla protivnou sestřE

nici. Stáhla jsem si sluchátka na krk. Tímhle tempem n

brzy půjdou na nervy všichni zpěváci pop music. Vlastn

jsem začínala chápat maminu, proč ji moje hudba toli

vytáčí.

Neujela jsem ještě ani kilometr, když vedle mne zabri

dilo auto. Hnědá Škoda 1203. Ale, ale, ale!

Tentokrát seděl za volantem opáleriý atlet kolem 1ř

cítky, avšak spolujezdce mu dělal můj známý tmavovlas

pytlák. Za ním se na sedadle krčil asi jedenáctiletý zrzav

kluk s nateklou tváří.

"Nechceš svézt?" zavolal na mne pytlák, přičemž otevři

dveře dokořán. "Máš sice taky kola, ale my máme i motor."

Naši mi zakazují jezdit stopem. Těch zpráv z červ

kroniky a přkladů, co jsem musela vyslechnout! Nesmíi

se dávat do řeči s cizími lidmi, natož si k nim sedat d

auta. Tenhle kluk sice nevypadá na zlosyna, který mě r

první odbočce do lesa znásilní, podřízne a zahrabe, ale i

í ho neomlouvá.

"Do you speak English?" zazubil se na mě pobavern

Řidič vedle něho se pobaveně rozesmál.

"Yes, I do," převezla jsem ho tedy. "I understand Englisl

Deutsch and Czech."

"Vybral jsem si to poslední," mrkl na mě. "Tuším, ~

i tvou mateřštinou je čeština, že?"

'' Byla jsem ráda, že nehodlá konverzovat celou dot

napřklad v němčině. Anglicky bych se jakž takž domy

vila, německy umím všehovšudy pár frází. Honila jsem

zkrátka triko.

"Pojd', sedej, než nám tu tenhle chudák umře," pobi

mě sám řidič a bradou ukázal na opuchlého lupínka vzadu

Váhavě jsem se tedy pohnula směrem k vozu a pytli

dokonce vystoupil, aby mi pomohl nalodit se do au

s bruslemi na nohou.
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"Do Chválovic?" zeptal se mě řidič.

"Jinam tahle cesta nevede," usmála jsem se.

"Taky pravda," připustil kluk a změřil si mě od hlavy až

k patě. Nejdéle mu pohled vydržel na mé poškrábané

noze. Bosé prsty v kolečkových bruslích vypadaly přinej-

menším podivně. Přemýšlela jsem, jestli mě poznal. Asi

ne. Podle všeho si nedal dohromady, že tahle holka

s rozpuštěnými plavoblond vlasy po ramena je tatáž oso-

ba, která se za měsíčního svitu ráchala v dolním rybníce

s vlasy vodou přilepenými k hlavě jako přilba.

°Nevíš, zubní ambulance je ve Chválovicích na náměstí

jako zdravotní středisko?" zeptal se mě řidič nad městečkem.

"Nevím," pokrčila jsem rameny. "Nejsem místní."

"To jsme dva," usmál se pytlák. Na náměstí vystoupil

první, otevřel mi dveře a než jsem se nadála, chytil mě

v pase a snesl na zem.

"Díky," dostala jsem ze sebe, červená rozpaky.

"Rádo se stalo," prohlásil a já jeho pohled cftila v zá-

dech ještě když jsem se na bruslích řítila rovnou k samo-

obsluze.

"Jůlie!"

Před dveřmi obchodu jsem se s hrůzou otočila po ha-

nobiteli mého jména. Julie s kroužkem! Hotová příšernost!

Samozřejmě teta Iva. Blížila se ke mně s obrovskou doru-

čovatelskou brašnou plnou novin a časopisů.

"Jůlie, ty jezdíš stopem!" spustila na mě bandurskou,

až se lidé otáčeli. Koutkem oka jsem s nelibostí pozo-

rovala pytláka, zamykajícího dodávku, který na nás poba-

veně hleděl.

"Kdepak stopem, teto," vymlouvala jsem se tiše

a ustupovala do nitra obchodu, aby kluk nemohl vidět, jak

dostávám kapky.

"Ty je znáš?" kývla teta směrem k automobilu.

"Z chaty," souhlasila jsem s ni.

"No proto!" Teta byla v ráži a nemínila hned s výchov-

nou lekcí skončit: "lulko, opovaž se jezdit s cizími! Nikdy

nevíš, co jsou zač. A vůbec, kde jsou holky?"
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"Na chatě."

"Ony tě poslaly do města samotnou? Já jim ukážu, at'

se Hana těší!" vyhrožovala teta bojovně.

"Neposlaly mě, chtěla jsem jft sama," mírnila jsem ji.

"Nebaví mě ležet v jednom kuse na slunci. Potřebuji si

koupit kecky. Nevíš, teto, v obuvi je otevřeno?"

"Určitě," ujistila mě. "Hned půjdu s tebou. Chtěla jsem

za vámi odpoledne sjet, ale když jsi tady, aspoň nahoru

nemusím, přijedu až zítra. Pojd', nakoupíme spolu, at' netr-

pfte hlady."

A tak jsem se s batohem napěchovaným k prasknutí

a kotnkovými keckami trapně zářícími novotou vlekla

silnicí směrem na Stálkov. Dala jsem na tetiny domluvy

a nejela stopem. Ne proto, že bych toužila táhnout zátěž

do kopců pěšky, ale proto, že posádka dodávky nejspíš

své záležitosti na zubním středisku vyřídila rychleji než já.

Docela jsem toho litovala a nejen proto, že batoh vážil

dobře metrák.

3

i

"O něco jsi přišla," oznámila mi Hanka po obědě potu-

telně. Palačinky se jí vážně povedly, proti gulášový kon-

zervám skýtaly báječnou změnu v jídelníčku.

"O co?" Natáhla jsem se ke sporáku, opatrně dvěma

utěrkami uchopila horkou nádobu s vařící vodou a nalila ji

do škopíku. Ještě ji rozředit studenou, špricnout do lázně

jar a obřad umývání nádobí může začít. Doma si po sobě

nikdy neuklidím ani hrníček do dřezu, natož abych ho

snad umyla, a přitom máme tekoucí horkou vodu v kte-

roukoliv denní či noční dobu.

"Žůžo," lakovala mě a mrkla na Ditu, která s časopi-

sem v ruce zamířila na toaletu. Vždycky na ni přijde potřeba

v pravou chv~i a jelikož uznává heslo spěchej pomalu,

můžeme si být s Hanou jisté, že zaručeně nevyleze dřív,

j než umyté a utřené nádobí zmizí v kredenci. "Mám jí říct,

o co přišla?"
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"lulku tyhle věci ještě nezajímají," zatvářila se Dita

důležitě. "Vid', Juli?"

"Co jako?"

°Viděly jsme strašně hezkýho kluka," nevydržela

Hanka déle mlčet.

"Aha." Zamračila jsem se. lulku tyhle věci ještě neza-

jímají. Ještě!! Dita mi jemně naznačila, že jsem proti nim

malá a hloupá.

"Je tady na táboře," dodala Hanka, divíc se, že mě

nelákají podrobnosti vypravování.

"Kolik mu je? Dvanáct?" uškibla jsem se.

"Aspoň osmnáct," vyvedla mě z omylu. "Dělá jim vedou-

cího. Před chvilkou, než jsi přišla, se tady byl s odd8em

koupat."

"No a?"

"Co no a?" podivila se mé otázce. "Nic."

"Seznámily jste se s ním?"

"Nešílíš? S neznámým klukem?"

"Se známým se nemusíš seznamovat, ne?"

Hanka, zaskočená mou logikou, zase sklapla.

"Říkala jsem ti, Hani, že to lulku nebude zajímat,"

triumfovala Dita vítězně.

Takže jsem pro změnu sklapla já.

4

Odpoledne jsem se vykoupala docela sama. Holky

jsou vážně nemožné! Rozvalily se na deku při samém

okraji tetina pozemku, tedy co nejblíže veřejné plážičce

hned vedle, využívané dříve pionýrským, ted' junáckým

táborem, sídlícím za polem pšenice v lese ve skalách.

Poznala jsem z jejich výrazu, že tady hodlají strávit den,

jen aby kluka z tábora neprošvihly.

Vydala jsem se s koškem na houby do vonícího horkého

lesa. Bílé kecky svítily jako lampičky, ačkoliv jsem je

protáhla prachem na hrázi. Být doma, žádný problém,

vezmu barvy ve sprejích a důkladně si je vylepším.
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Holkám o pytlákovi neřeknu. A zrovna ne! Když o tyhlE

věci ještě nemám zájem! Možná Hance? Ta by se v devě

do lesa bála, a i kdyby v ní zvědavost přemohla strach

nic neudrží za zuby, hned by všechno vyzvonila Ditě. Kdc

ví, ze které chaty ten kluk vlastně je! Kdybych obešli

celou malou chatařskou kolonii, třeba bych někde hnědni

dodávku zahlédla. Pak jsem nad sebou zavrtěla hlavou

Blázním! Nebudu se namáhat!

Lepší je jít na houby. Překřičené hudby mám z chat'

plné uši, vydala jsem se bez walkmana a vychutnával;

lesní ticho, plné ptačího zpěvu a néidentifikovatelnéhi

šramotu. Prošla jsem loukou podél dolního rybníku až d~

velkého lesa. Tady vždycky rostlo hub!

S prvním suchohřókem mě pohltila houbařská vášeň

Chodila jsem sem a tam, prohledávala každé houšt

prohmatávala mech a vytahovala z něho tmavohnědá

poddubáky, modráky, načervenalé březáky a oranžová

lištičky. Zapomněla jsem na čas, takže jsem košk napl

nila až po okraj a teprve poté si uvědomila okolní svěs

Sluníčko ztratilo palčivou žhavost. Měla bych se vrátil

blíží se podvečer.

i Nešla jsem však rovnou do chaty. Na jednom místi

mě zaujaly nádherné vysoké kopečky světlezeienéh~

mechu, přímo vybízející k posezení. Tady je krásníř

Postavila jsem košík opodál a natáhla se do mechu ja

široká, tak dlouhá. Pozorovala jsem slabý pohyb větu

stromů v jemném vánku tam nahoře. Nedaleko kuta

š v kmeni smrku datel, jen třísky odletovaly. A ta vůně! Le

voní ze všeho nejvíc. Víc než kytice nejnádhernějšícl

květů, víc než nejdražší parfém z mámina toaletního

stolku. A hukot! V lese není ani okamžik úplného tich

pořád něco bzučí, hučí, piští, šumí, pohybuje se. Les m.

tisíce obyvatel. Třeba tohle sluníčko sedmitečné, co n

omylem sedlo na ruku. Zvedla jsem paži a pozoroval

berušku, jak se spokojeně prochází po mé dlani, vylez

až na ukazováček, zase dolů, vyzkouší prostředníček, ar

i '' ten se jí nezdá vhodný, zbývá tedy prsteníček...
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Najednou na mne padl stín. Polekaně jsem zaklonila

hlavu a při pohledu do tváře mého známého pytláka, alias

řidiče a závoznka hnědé dodávky, jsem se zaskočeně

posadila. Pomyslí si o mně, že jsem úplně pitomá!

"Ahoj, Julie," pozdravil mě s pousmáním.

Slyšel tetu ráno na náměstí, jak na mě spustila. Jsem

znemožněná. A navíc ještě netuší, že v noci honil baži-

nami právě mne. Julii však vyslovil pěkně, bez tetina

kroužku, z jeho úst zněla docela... docela hezky, no.

"Co je?" vyhrkla jsem rozčileně. Ten kluk je všude! Copak

ho musím potkávat dvakrát denně v nejhloupějších situacích?

"Útery' navečer," pokrčil rameny.

Ještě si ze mne utahuje!

"Fakt se jmenuješ Julie?" nasadil všemu korunu.

"A má bejt?" naježila jsem se.

"Julie je přepychový jméno a já ještě žádnou nepotkal,

pokud nepočftám naši učitelku, děsnou ježibabu."

Uraženě jsem se zvedla, popadla koš s houbařskou

kořistí a mínila bez rozloučení zmizet.

"Máš štěstí," ukázal pohledem do košku. "V životě

jsem víc než dvě houby nenašel."

"Tak se otoč a máš hned čtyři," poradila jsem mu

škodolibě. Nechal se nachytat, otočil se a hleděl na čtyři

výstavní muchomůrky zelené.

"Bezva," usmál se. "Mají jaksi nezdravou barvu, tuším,

že nebudou chutný, co?"

"Tušíš správně," procedila jsem skrz zuby, rozzuřená

na sebe i jeho, na naše nemožně duchaplné chování.

Raději jsem se vydala směrem k louce.

"Počkej, Julie!" zavolal za mnou. "Nechceš mi pomoct?"

"S čím?" zeptala jsem se podezíravě.

"Můžeš malovat na zem šipky."

"Nebo srdíčka s deštn~Cem, ne?" vyletěla jsem naštvaně.

"Julie, neblbni..." volal.

Ani jsem se neohlédla. Šipky! Pravda, můžu si za to

sama, nechám se nachytat na mechu s debilně spoko-

jeným úsměvem a beruškou na prstě.
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Křičel, že mluví vážně. Určitě se vrátím a budu malo-

vat do mechu šipky!!!

5

Po večeři sestávající z rohlíků s paštikou a rajčetem

jsme se rozhodly pro večerní koupe! všechny tři. Zajímalo

mě, jestli se holky dočkaly vedoucho z tábora, anebo

zabily odpoledne, ale nemohla jsem se ptát otevřeně.

Teprve když jsme se převlékly do suchého a Dita si

odskočila, zeptala jsem se Hanky.

"Ne," vzdychla. "Nepřišel. A přitom se tu byl vyráchat

snad celej tábor, jenom jeho oddíl chyběl. Má na starosti

asi dvanáctiletý kluky."

U ohně si Hanka dala říct a chvíli hrála na kytaru. Vloni

jsem ji obdivovala natolik, že jsem si přála hrát stejně

dobře jako ona. Hanka mě po večerech učila a v Bakově

jsem se dokonce přihlásila do rychlokursu. Zbytečně. Za

pár hodin hraní jsem zvládla pět akordů, písničku Ach

není, tu není, a navit mi učitelka vysvětlila, že kytara je

pouze doprovodný nástroj. Škoda.

Dita si však neomaleně pustila kazeták a Tři sestry jasně

po krátkém souboji s Červenou řekou zvítězily. Měly k tomu

elektroniku. Hanka tedy kytaru bez námitek odložila.

"Tobě se nelbí, jak hraje?" vyšuměla jsem.

t "Ale jo, jenže Tři sestry se mi fíbí víc."

"No dobře, ale... v lese u táboráku... je nádhera

poslouchat kytaru."

"Jo," ušklíbla se. "Kdyby na ni hráli kluci."

Poté jsem slovní potyčku vzdala. Chv1i jsme se spo-

lečně otravovaly, načež jsme šly spát.

Před usnutím mě napadlo, jestli frajer doopravdy čekal

u rybníka s botou v ruce. Koukal by, kdybych si pro ni

přišla já! Možná jsem měla jít...? Ne, určitě ne.

Můžeš mi malovat šipky!

Hrůza.
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v. Oranžová středa

1

I středeční ráno se vyspalo do růžova a červencové

sluníčko nás zalévalo svými hřejivými paprsky už od

časných hodin. Začínal další horký den, díky sestřenicím

k uzoufání nudný.

Dopoledne mi zvědavost nedala, nenápadně jsem se

'_ z chaty vypařila a šla se mrknout k dolnímu rybníku. Ráno

jsem totiž změnila tréninkovou trasu, jen abych toho

suverénního náfuku náhodou nepotkala.

Na pytlácké stezce na mé čekal napíchnutý dopis číslo

dvě! Nedočkavě jsem ho rozbalila a hltavě přečetla sdělení:

.·'
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Vesele jsem se zasmála. Dneska. Nakonec, kdybych

přece jen šla...? Ani nápad! Kluk zve rusalku, protože

neví, kterou.

Z nudy jsem pomáhala Hance s obědem. Raději něco

dělat, i kdyby jen mýt nádobí, než ležet pod chatou na

dece a ničit si nervy přeřvaným poslechem skupiny Shalom.

Jenomže s Hankou se také nedala vést kloudná řeč.

Stáčela hovor na kluky podobně jako Dita a nejvíc ze

všeho vzdychala pro vedoucího skautků. Jako kdyby já

nevím!
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2

Odpoledne za námi přijela teta Iva na kole. KromÉ

polorozteklé zmrzliny v termosce přivezla i kuře

samozřejmě domácí, a tisíc rad. Spustila jen co slezla zE

sedla.

"Hano, jak to, že necháte jít Julku samotnou dc

města?! Co kdyby~se jí něco stalo? Máš rozum?"

"Mami, ale já..."

"Nic mi neříkej. Jsi líná jak veš, jen počkej, já tě zase

doma zapřáhnu. Ještě jednou se rozdělíte a bude ma

zec!"

"lulka chtěla jít sama. Nákup nebyl třeba, jenže on.

někde utopila kecku a potřebovala si koupit novou," žalo

vata na mě Dita a já se nemohla zbavit dojmu, že s radostí.

` "Utopila?" zpozorněla teta. "Kde?!"

"V rybníce."

"Ty ses topila, Jůlie?!"

Zase ten kroužek! Teta nikdy nepochopí, že moje pito

č ;', mé jméno se vyslovuje krátce.

"Ne, vůbec ne. Spadla mi do bažin u dolního rybnka."

"Co jsi dělala u dolního? Nestačí ti na koupání tenhle'

s Tam není ani živáčka, kdyby se ti něco stalo, pomoci s·

;, nedovoláš. Holky, mně se zdá, že jsme vás sem nemĚ

letos samotné pouštět. Zrovna tvůj tatka, lulko, tvrdil, ja

jsi rozumná."

"Ale teto, vždyt'se nic nestalo," řekla jsem dotčeně.

"Až se stane, bude pozdě," zadeklamovala protivně.

Když konečně domluvila, nabodla kuře na rožeň, F

čtvrt hodinách jsme se střídaly v otáčení vidlice a ještě s

i s tetou vykoupaly. Nespěchala domů, chtěla si počk;

také na čtvrtku pochoutky pro labužníky.

Na sousední pláži se zatím vystřídaly dva oddíly jurn

ků. Bavilo mě sledovat napjaté tváře sestřenic, kdy

,.1 vyhlížely, kdo přichází s dětmi jako dozor.

Právě točila grilem Dita, když přicválala další tlup

rozježených kluků. Jakmile zahlédli zlatavé kuřátko voní
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do daleka, jeden po druhém se zastavovali a hladově se

kupili opodál našeho ohniště s pohledy přibitými na la-

hůdce posypané grilovacím kořením.

"Maso!"

Musela jsem se smát, nebot' tenhle povzdech unikal

shodně ze rtů každému příchozímu.

"Chudáci děti," konstatovala teta při pohledu na řadu

tábornků, hypnotizujících naši večeři. "Ani najíst jim neda-

j í.

"lulko!" Hanka mě rozčileně dloubla loktem do žalud-

ku. "Dívej! To je on, Ten je, co?"

Dlaní jsem si třela postižené místo a očima hledala

objekt Hančina vzrušení. Dita ho zahlédla také a okamžitě

se napřímila, aby si nemohl nevšimnout plavek z Egypta

a především toho uvnitř.

"Co zíráte, jako kdybyste měsíc nejedli," zasmál se

ostře sledovaný na své kluky. "Máte hlad, Skokani?"

"Ne," vrtěli omámeně hlavami.

"Jen chut'," přiznat se kluk pihatý a zrzavý jako liška.

Opuchlá tvář mu dávno splaskla.

"Poklus k vodě. Než napočítám do pěti, at' jste ve

vodě. Poslední dva mají službu v kuchyni," zavelel jim

rázně.

Tahle výstraha zabrala, do kluků jako když střelí.

"Pěkně tvrdej výcvik. Jako na vojně," podotkla hlasitě

Dita, sice směrem k tetě, avšak dala si záležet, aby si jí

kluk všiml. A on si všiml. Změřil si ji pohledem od hlavy až

k patě, Hanku hned po ní a nakonec mě. Okamžitě jsem

uhnula očima a vzápětí zaslechla:

"Ahoj, Jufie."

Ted' už se nedala předstírat slepota.

"Ahoj," broukla jsem tiše.

"Jaká je voda?" zeptal se.

Proč si raději nehledí svého? Ještě se mu některy'

svěřenec utopí! Samozřejmě vedoucí je týž floutek, který

mi několikrát nechtě ublížil. Na hrázi natlačil do kopřiv,

donutil strávit večer na ostnavku, honil nahatou po louce,
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svezl autem do Chváfovic a konečně včera načapal v lese.

A ještě neví, že si se mnou dopisuje!

"Mokrá," vzmohla jsem se na labilní odpověd', rádoby

duchaplnou. Proč se před ním v jednom kuse ztrapňuji?

"Neř'kej?!" Kluk se zatvářil v extázi největšho údivu

a vytržení. "Kdo by to byl řekl..."

Kdo ví, kam by se náš rozhovor na úrovni dostal,

kdyby ho neodvolali jeho kluci.

Jmenuje se Dan.

Docela pěkné jméno, napadlo mě. Docela.

"Ty ho znáš?" zaútočila Dita.

Všimla jsem si, že kromě Hanky čeká na vysvětlení

i teta.

"Trošku."

," "odkud?"

"~ "Párkrát jsem ho potkala," zabručela jsem neurčitě.

"Poslyš, Julko, nesvezl tě včera do města právě on?"

Teta si sečetla jedna plus jedna. S holkami ted' nevydržím!

"No."

"Tak děvenko, tohle ti trpět nebudu," řekla mi teta roz-

á zlobeně. "Koukej nechat kluky na pokoji, rozumíš? Tady

tě mám na starosti já, doma si vyváděj, jak je libo, ale

';` tady jsem za tebe zodpovědná. To by měla tvoje mamka

radost, kdybych jí řekla, co vyvádíš."

"Já nevyvádím!" vyhrkla jsem dotčeně.

Teta neřekla víc ani slovo. Paráda! Holky celé dny

prožvaní o Martinovi, Dita tvrdí, že kvůli němu nemůže

spát, ačkoliv chrápe, sotva večer ulehne, celé odpoledne

špolečně s Hanou vyhlíží Dana, a já, která nemá na kluky

pomyšlení, pry' vyvádím! Nebo mám pomyšlení?!

Nesmysl. Dan je frajer. Libovej. Určitě.

Schválně jsem se směrem k pláži ani jednou nepo-

dívala. Nemám důvod ho hltat očima jako obě sestřenice.

Bude je z toho bolet za krkem, pomyslela jsem si pomsty-

chtivě.

Teta odjela domů až v sedm, teprve po druhé důkladné

domluvě, at' se chováme slušně, jinak si nás vypůjčí.
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Nejmenovala mne, ovšem cítila jsem, komu je kázání

určeno především.

3

Holky se mnóu nemluvily. Nejprve vyzvídaly, jak moc

se s Danem znám, kde jsem ho potkala a tak, jenomže

mně se o něm povídat nechtělo. A dohromady nebylo co!

Dita prohlásila, at' se s tím tajemstvím udusím, když jsem

taková. Pry' tajemstvím!

Věděla jsem, že večer k rybnku nepůjdu a neřeknu jim

o pytlákovi nic. Protože mě vyč~tavě ignorovaly, napsala

jsem na kus papíru:
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A tajně utkala papír zapíchnout na naše místo.

Hanka nemá v povaze se na někoho vymračovat,

večer u ohně se se mnou začala sama bavit.

O Danovi nepadlo jediné slovo.

No ne, co se sestřenicím stalo?!

Že by na mě šily boudu?
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VI. Okrový čtvrtek

Přemýšlela jsem, jak zaonačit ranní procházku. Za-

spala jsem a probudila se dokonce později než holky, obě

nasnídané a dokonce nalíčené Ditinou sadou líčidel.

"Jdete si se mnou zaběhat?" optala jsem se rutinně,

chystajíc se vyběhnout.

"Jo," převezla mne Dita s vychytralým úsměvem.

Ach tak!

Nemohla jsem s funícími sestřenicemi v závěsu k dol-

nímu rybnku, jak jsem si původně naplánovala. Zamířila

jsem tedy na hráz. Jen počkejte, vy dvě sudičky, já vám

proženu faldy! Došlo mi, o co jim jde. Nejspíš si usmyslely,

že mé ranní běžecké maratony jsou zástěrkou pro tajné

schůzky s Danem. Chtěly jim přijít na kloub a pokazit mi

moje rejdy.

Prosím, já vám ukážu. Ted' Dana nemůžeme potkat,

říkala jsem si spokojeně, jistě je někde se svým odd1em.

Jn, byl.

Na výpravě v terénu, takže jsme ho i se Skókany

potkaly uprostřed hráze.

"Ahoj, kočky," pozdravil nás první a tímhle oslovením

v množném čísle popustil uzdu mým sestřenkám, hlavně

` Ditě.

"Ahoj, skautíci," zazubila se na něho mile a zabrzdila

tak prudce, div nedostala na štěrku smyk.

Nečekané setkání, nahrávající sestřenicím, mi vlilo

krev do tváří. Klusala jsem dál, nebot' mi připadalo hloupé

a ponižující civět na něho jako na svatý obrázek. Zpátky

mě nikdo nevolal a moje hrdost mi nedovolila obšlapovat

opodál jako pešek, běžela jsem bez zpomalení a dusila

v sobě prapodivný pocit lítosti. Čeho je mi líto?! Že tam

s nimi nestojím jako tvrdé y a nebaštím Dana s otevřenou

pusou? Ne. Toho ne. Tak čeho?!
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Že mě ON nevolá? Julko, ty střevo, nefantazíruj!

A přesto hnána rozpon.~plnými pocity obsahujícími Dost,

vztek a zklamané naděje jsem pádila dál cestou po hrázi až

na asfaftku a oátud kolem homfio rybníka zpátky. Věděla

jsem až moc dobře, že sestřenky o sport rychle ztratily zájem.

2

Přehlédla jsem Ditin vítězný pohled, když jsem se po

důkladném tréninku vrátila a přistihla holky spokojeně

uvelebené na dece pod verandou bez nejmenší stopy

únavy.

Raději budu čistit houby, které jsem nasbírala cestou.

Ve spíži máme ještě iy minulé, pokrájené na malé kousky.

Mohla bych zkusit smaženici? Chtěla jsem přivolat na

pomoc Hanku, ale jen jsem pootevřela dveře, zaslechla

jsem Ditu, jak si medí, že mi pěkně vypálily rybné. Přešla

mě chut' vstupovat jim do hovoru. Jsou přesvědčené, že

chodím denně běhat kvůli Danovi! Lásku ke sportu jim

nedokážu, i kdybych se rozkrájela na nudličky. Jsou mi

ukradené, chudinky!

Smaženice nemůže být těžká. Houby se nejspíš smaží,

jak napovídá sám název. Na čem? Určitě na sádle. Vzpo-

mněla jsem si, jak loni Hanka tuhle pochoutku připra-

vovala. Nejprve osmažila cibuli...

V největším kuchařském úsilí mě zastihla Hana.

"Co to tu tak voní? Zrovna jdu ohřát guláš... Prima,

smaženice, stačí pro všechny. Dala jsi tam kmín?"

"Kmín? Na co?"

"Na houby," poučila mne. "A sůl. Houby pustí vodu,

občas se promíchají, aby se nepřilepily, a dusí se. Až

budou měkké, klepneš na ně šest vajec."

Zařídila jsem se dle jejích rad a připravila tak vlastno-

ručně první jídlo. Doma neudělám ani čaj. Mamka po mně

nic takového nechce, s bídou si namažu chleba. Namažu

ano, ale ukrojit ho bez kráječe nesvedu. Usoudila jsem,

že na vaření dohromady nic není.
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Po smaženici se holky olizovaly až za ušima. Vykou

pata jsem se u chaty, a protože na sobě stále cftila Ditin

pátravé pohledy, nechala jsem si zaj~ chut' na odpoledr

výfet. Dokážu těm biouznivkám, že nemusím vyhtedáva

setkání s Danem. Nestojím o ně. Nemám zapotřebí, aby ;

o mně myslely, že se míním kvůli jednomu frajerovi potrhat.

Pravda, holkám jsem možná ukázala, jak o něhy

nestojím, nebot' když přišel odpoledne se svým odd1er

k vodě, nevystrčila jsem z chaty ani nos, ale...

Ale!

Připadala jsem si jako lev v kleci. Chodila jsem o~

kuchyňského okna ke dveřím verandy a napínala uš

abych slyšela co nejvíc z jejich rozhovoru. Dan si toti

klid'ánko přisedl k holkám a vesele se s nimi vybavova

zatímco se jeho svěřenci ráchali ve vodě. Nemluvi

o ničem světoborném, normálka, o počasí, zdejším kra

a vůbec. Hovořil Dan na přeskáčku s Ditou, Hanka vedu

tala, ale Davovým fórkům se chichotala o závod. No vidy

Ditunku, málomluvnou unuděnou sestřenici! Upovídan

i Hanka si s ní vyměnila roli.

Celou dobu jsem je špízovala se zvláštním vzrušením

způsobeném nadějí, že se na mě Dan možná zepta

Ňevím, proč jsem doufala, neměla jsem nejmenší ~fůvoc

pro étery' by si mě Dan všiml natolik, abych mu stála z

otázku.

A já mu za ni nestála.

°Hořkost se mi rozlila po celém těle. Páni, jsem dočíst

cvok! Co je mi po něm? Nějaký Dan! No a co! Takovýc

po světě běhá!

3
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"Jdeš se s námi projít?" navrhla mi po večeři Hanka

j; No ne, sestřenky mají samy od $ebe zájem o večerní prc

cházku?

"Kam?" zeptala jsem se přímo.
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"Jen tak," pokrčila Hanka rameny. "Jen tak."

"Ne," odmyla jsem a bláhově doufala, že mě budou

přemlouvat. Ani nápad! O můj doprovod vlastně vůbec

nestály, Hana se zeptala pro čisté svědomí, nic víc.

"Jak chceš," mínila.

"Nech ji. Julka nějak ztratila zájem o krásy přírody,

vid'?" usmála se na mě Dita tírri svým nadneseným úsmě-

vem, takže mi zkazila veškerý zbytek nálady. Koza jedna.

Holky nevěděly, co si mají na obyčejnou procházku

obléct. Hanka vyměnila tři trička, až nakonec zůstala

u lehkého svetřku a džín. Dita si dala záležet víc. Nako-

nec, měla k tomu prostředky. Kupy zahraničnho prádla

od strýce Karla z montáží. Záviděla jsem jí perfektní kože-

nou mini a volné zelené vyšívané triko. Nalíčila se jako na

ples a v návalu štědrostí lehce přizdobila i Hanku. Nako-

nec se obě navoněly růžovou Rexonou, jichž měla Dita

celou sadu ve všech barvách.

"Taky z Egypta?" vyzvídala Hanka.

"Ne. Karel byl nedávno ve Švýcarsku."

"Já se ti divím, Dito!" řekla náhle Hanka vážně a švihla

s kazetou na stůl, jen barevné válečky sprejů zarachotily.

"Vůbec nevíš, co v něm máš za poklad!"

"V kom?" žasla Dita. "A nemlat' s tím, jo, není to tvoje.

Myslíš Karla? Poklad! Pch. Bejval fajn, ale ted' je vadnej."

"On je vadnej, ale jeho dárky ne," přidala jsem se.

Vadilo mi její přezíravé chování k otčímovi. "Má tě rád

jako vlastní. Jedna holka z naší třídy taky dostala novýho

tatínka. Koukala bys, jaký s ním má život! Chodila do

školy celá modrá, jak ji řezal za každou pitomost. A to se

mu ještě musí starat o jeho tři děti z prvního manželství

a hlídat dva vlastní sourozence."

"Co tím chceš říct?" vypěnila Dita. "Co je mi po nějaký

holce z vaší třídy? Starej se laskavě o sebe a Karla a mě

nech na pokoji."

Odmlčela jsem se. Připadá mi nefér brát dárky a přitom

odmítat říkat mu táto, když ho tak oslovovala tolik let

a nevadilo jí, že není vlastní.
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Po jejich odchodu jsem neměla na chatě stání. Zamkla

jsem a upalovala k dolnímu rybníku. Tušila jsem, že

v zátoce na mG od rána čeká dopis číslo tři, pokud ho

nesebral někdo jiný.

Čekal tam. Nabodnutý na klacíku jako obvykle.
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Strčila jsem list do kapsy a rychle se vytratila ze zátoky,

nebot' devátá hodina se kvapem blížila, a já nechtěla, aby

mě tu načapal. Náhle jsem se zastavila. Kdybych se scho-

vala opodál, mohla bych ho tajně pozorovat...

Vybrala jsem si vhodné křoví v bažinách s výhledem

na cestičku, kterou musí od tábora přijít. Projde kolem,

aniž by mne zahlédl. Sama jsem se pochválila za vyni-

kající nápad, nemající slabin. Aspoň tohle jsem si myslela.

Plán slabinu měl. Jednu, důležitou. Dan nepřišel.

Meteorologové hlásí sucha. Paráda! Trčela jsem v ba-

žinách málem do deseti večer a nestačila odháněl

obtížné komáry, jež si mě vybrali k večeři. Teprve když na
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kraj kolem položila paní noc svůj sametový plášt' a já

slyšela od rybníka i kolem sebe spoustu podivných zvuků,

vzdala jsem nesmyslné číhání. Dan nepřijde. Proč by

chodil tak pozdě! A proč by chodíc vůbec!! Vždyt' bych

stejně nevylezla ze svého úkrytu, tak co. Anebo vylezla?

Ne, určitě ne. Proč jsem na něho nedočkavě a roztřeseně

čekala? Možná jsem ho chtěla vidět. Jenom vidět!! Začíná

mi šibat jako Haně, která kvůli cizímu klukovi chodí denně

na nádraží, aby ho aspoň zahlédla.

Do lesa se vplížila tma přímo strašidelná, mnohem

větší než u rybníka, odkud se v jednu chvli ozvalo hluboké

kváknutí, až se mi zatajil dech a naježily všechny chlupy

po těle. Ten žabák musel mít aspoň půl metru! Anebo...

Že by fakticky všichni vodníci nevymřeli?!

Přemohla jsem pocity strachu, přemlouvající mě k co

nejrychlejšímu návratu do bezpečí chaty, a místo toho

zamiřiia k táboru, tedy víc vpravo.

Abych překonala svíravé pocity strachu, utíkala jsem.

Jenže... Táborníci určitě drží hlídky. Tudy jít nembhu,

dorazila bych přímo ke vstupní bráně. Plížila jsem se tedy

ve značné vzdálenosti podél skal, hledající ostřížím zrakem

živou duši. Duši? Duši!!!

Dole u potůčku hořel mrňavý ohýnek. Vida! Snažila

jsem se přiblížit na dohled. Skomírající plamínek olizoval

jediné dřevo, neviděla jsem několika postavám sedícím

kolem do tváří. Konečně jeden stín vstal a přihodil do

ohně náruč chrastí. Oheň se vděčně rozhořel a já v jeho

lesku poznala drahé sestřenky, Dana a ještě dva kluky.

Jak jsem mohla vypozorovat, bavili se dobře. Lehký

vánek ke mně přinášel útržky smíchu.

Sebrala jsem se a odplížila do bezpečí. Za lesem jsem

se přestala skry'vat. O co mi vlastně jde? Proč mi celé

hrdlo dusí neznámá bolest? Co bych chtěla? Já snad

žárlím! Kdybych aspoň měla na co! Spíš na koho. Vždyt'

si mě Dan nijak zvlášt' nevšiml. Pravda, svezl mě, jako by

svezl Diiu, Hanku, každou jinou osamělou poutnici. Jsem

nemožná, nemožná!!
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V chatě jsem se dokonce vybodla na večerní hygiei

a s pocitem ublížení se zachumlala do spacáku. Jse

zvědavá, jestii se na mé holky dobouchají. At'! Kfid~

mohou přespat na primitivní lavičce u ohniště.

Ano, patřilo by jim to, leč nestalo se. Dobouchaly

snadno, protože jsem vůbec nespala, ačkoliv se vrái

celé rozjařené až před půlnocí. Tvářila jsem se nao

rozespale a znovu rychle předstírala hluboký spánE

x abych nemusela reagovat na jejich spiklenecké šušká

v němž př7iš často figurovalo jméno Dan.

"Nechte si ty kecy laskavě na ráno!" ozvala jsem

,, když se nehybné utrpení nedalo dál snášet.

"Promiň, Julko," řekla Hanka omVuvně.

"Radši jdeme spát," uchichtla se Dita. "Kdybys ?

s námi, určitě bys ted' neměla na spánek ani pomyšlení.

Co dodat?!
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VII. HNED Y PA TEK

Ta noc mě stála nejméně týden života. Prvně jsem

trpěla nespavostí jako osmdesátiletá bába, unaveně

poslouchala každou půlhodinu kukání z verandy, posléze

usínala a záhy se budila celá zpocená. Noci neubývalo

a spokojeně oddechující sestřenice bych nejradši vystře-

lila na měsíc.

Celá mátožná jsem s povděkem přivítala časné ráno

a už v šest vyběhla na svou pravidelnou rozcvičku se

sluchátky na uších. Příroda je tady sice krásná, jenže

dnes jsem potřebovala přehlušit vnitřní hlasy a zaměstnat

myšlenky poslechem hudby s vyšším stupněm hlasitosti,

což se ptačím pěvcům nepodařilo. Nepovedl se mi však

výběr kazety. Sestrička z Kramárov ušla, ale Královná

lásky moje ochromené city ještě více zneklidňovala.

... to vám poviem, dá sa žit' bez krála, no aj to vjem,

nedá sa bez králóvny...

Uf. Přidat, zvýšit rychlost, unavit se, vyslit. V ostrém

tempu jsem oběhla horní rybník a bezmyšlenkovitě za-

miřila k dolnímu. Čerstvý vzduch ovívající moje námahou

zrudlé tváře působil blahodárně i na nervovou soustavu.

Nechtělo se mi vracet do vydýchaného prostředí chaty

a hlavně k holkám, které dnes budou jistě na koni.

Proběhla jsem indiánskou stezkou močálem a před

pytláckou zátokou se zarazila. Nebyla jsem tu sama,

kdosi se bez ohledu na ranní hodinu ráchal ve vodě, přes

noc jistě vystydlé. Neměla jsem náladu na sebemenší

konverzaci, raději jsem se zátoce obloukem vyhnula

a pokračovala v cestě kolem rybníka. Neobíhala jsem ho

celý, před druhou bažinou jsem se zastavila a přemýšlela,

jestli se vrátím stejnou cestou nebo lesem. V tu chvli na

mne někdo sáhl ledovou mokrou rukou.

Vodník!
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Polekaně jsem sebou trhla a nechápavé hleděla Danovi

do tváře. Stá! za mnou v plavkách, ručnk přehozený přes

rameno, na opáleném těle se mu třpytily průzračné perly

vody.

Něco řekl. Musela jsem umlčet svého společnka, aby

se hluchoněmý film kolem mne přestal odmjet.

"Cože?" Stála jsem se sluchátky v ruce jako tvrdé y.

"Ty máš běhy," řekl obdivně. "Vůbec jsem tě nemohl

dohonit. Běháš závodně?"

"Za školu a atfetickej odd1," vysvětlila jsem. Černob1é

ráno mávnutím kouzelného proutku dostalo iy nejduhovější

barvy barvičky. Svět podezřele zkrásněl, začal mě těšit.

"Běháš fakt skvěle," uznal. "Trénuješ denně, co? Kam

máš namířeno?"

" "Ted' už zpátky. A ty?"

"Taky. Skočil jsem se vykoupat zase bude vedro. Za

chvli máme budíček," mrkl na vodotěsné hodinky. "Dopro~

vodím tě. Máme společnou cestu, ne?"

Kývla jsem a kráčela po jeho boku.

"Měl bych trénovat s tebou. Hraju fotbal za naši školu

U nás má každá střední škola svoje mužstvo. Tady Jeno

ším, samotnýmu se mi cvičit nechce, jsem poht~dlnej

Taky se nechodí chrápat hned po večerce... Julie, proč j~

včera nepřišla?"

Julie v jeho podání opět nepostrádala onu magickoi

podtóninu...

"Kam?" vzpamatovala jsem se.

ř' "Na oheň. Tvé sestřenky přišly."

"Nikdo mě na oheň nezval," namítla jsem.

"Je taky ne," zasmál se pobaveně.

"Jenže já se nevnucuju."

"Všiml jsem si."

"Tak vidíš."

"Vidím."

i;, Oba jsme se na sebe podívali a vybuchli smíchy. V 1

chvíli k nám od tábora dolehl hlas zvonce, oznamujíce

!'! všem táborníkům konec ranního vyspávání.
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"Musím letět," uvědomil si. "Na rozcvičce předcvičuju.

Zatím ahoj."

"Ahoj," mávla jsem mu na rozloučenou.

Dan se rozběhl podél lesa opačným směrem než já,

po několika skocích se otočil a zahulákal: "Julie? Příště ti

přinesu pozvání písemně!"

Poletovala jsem jako št'astný motýlek.

..: ved'láska je to pravé orechové...

Holky se nestačily divit, v jaké mě zastihly náladě. Dita

si mě podezíravě měřila. Nešlo jí na rozum, jak je možné,

abych sršela optimismem, když jsem přišla o perfektní

ohýnek.

2

Společně jsme se vydaly na nákup do Chválovic. Tetu

jsme zastihly na poště, kde si třídila noviny a dopisy podle

čísel domů ve svém rajoně. Nařídila nám natrhat nejméně

dva litry borůvek, odpoledne si pro ně přijede a napeče

nám z nich koláče. Mňam, těšila jsem se předem.

Dita odmítla zabít borůvkami horké odpoledne, kdy je

nejvhodnější doba na koupání, a tak jsme se na ně vy-

pravily, sotva jsme dorazily z nákupu. Moc jich nena-

trhala, věčně přestávala sbírat a debatovala s Hankou.

Samé tajuplné narážky, kdo ví, co ty dvě sudičky chystají.

"Co si vezmeš večer na sebe?" vzpomněla si mimo

jiné a měla důvod ustat v trhání černomodry'ch kuliček.

Lenivá Julka se ve mně bouřila, odmítala pracovat za

drahou sestřenici, ta druhá, hodná, ji uklidňovala, at' nevy-

volává hádky, práce konečně šlechtí, i když otravuje

a namáhá. A co víc, natrhat litrovou odměrku borůvek se

za práci počítat nedá, spíš zábavu. Pěkná zábava, reptala

líná Julka, pakárna a ne zábava!

"Nevím,°' řekla Hanka, aniž vzhlédla z borůvčí.

"Dan ř~Cal, že je v noci chladno," přemýšlela Dita nahlas.

Přestože mě zajímalo, kam se vydají, jen co v táboře
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odtroubí večerku, raději bych si ukousla jazyk, než byc

se jich zeptala. Bojovná a pobouřená část mé osobnos

navrhovala odvetu, nejlépe palbou dobře miřenýc~

otázek. Zaclila jsem tedy.

"Poslyš, Dituš, nezapomněla jsi nějak na Martina?

usmála jsem se na sestřenku roztomile.

"P roč?"

"No že poslední dva dny o něm nepadlo ani slovc

Strýc Karel by z tebe měl radost."

"Starej se o sebe, bud' tak hodná," doporučila mi p~

krátké odmlce. Nejspíš jí rozum správně radil mlčet, al

její hádavé já neodolalo.

"Což já! Martin, chudák," rejpala jsem.

"Martin je na čundru, co bych o něm pořád povídala."

"Nevím, já tomu nerozumím. Nejdřív jsi nám líčil

i barvu jeho ponožek," uzemnila jsem ji s potěšením. "Tep

máš plnou pusu Dana. Martin by se divil, ne?"

"Dej si svátek," ušklíbla se. Chvlí zamračeně přemýšlela

pak sveřepě dodala: "Kdó ví, co tam dělá."

"Přece nemá v partě žádnou holku, ne?"

"Co já vím!" osopila se na mě. "V partě jsou všechn

holky kolektivní! Ta šlapka Michaela nejvíc! Jak můžu v~

dět, jestli je mi doopravdy věrnej!"

"Copak ty mu nevěříš?" deptala jsem ji s nesmírnýr

potěšením. Nevěřila bych, jak moc jsem zlomyslná.

"Věřím!" křikla na mě divoce.

Raději jsem dalšímu kolu otázek odzvonila.

I tak jsem si na ní spravila náladu za propocenou noc.

3

Bratislavský guláš jsme si ohřály až po návratu ve dv

hodiny. Dita se mnou okatě nemluvila.

"Proč ji trápíš?" zeptala se mne Hanka při mytí nádob

kterému se Dita samozřejmě vyhnula. Nejspíš ji zmohl

borůvky. Anebo otázky, kdož ví!
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"Čím?"

"Vrtáš do Martina. Ona ho moc miluje."

"Neř'kej," podivila jsem se upřímně. "Proto se může

přetrhnout, jen aby uhnala Dana?"

"Ona ho neuhání!" zastala se jí. "Dita je charakterní,

víš? Martinovi je věrná a on jí jistě taky. A pak, Dita mi

slbila, že mi pomůže. Víš, jako že by mi Dana dohodila,

kdyby měl zájem. Ona kluka má, já ne... A neumím se

bavit."

Nevěřícně jsem si protřela oči. "Ty tomu věříš, Hano?"

"Proč ne? Dita miluje Martina a... Já jsem se ještě

s žádným nelhala. Dan je tak hezkej..."

"Haničko, já se ti divím," zavrtěla jsem hlavou. "Nikdy

žádná holka nedohodila jiné kluka, o kterého má sama

zájem, byt' by šlo o sestřenice."

"Mluvíš, jako bys někdy s někým chodila. Dita jo, ví, jak

se bavit a vůbec. Ona má o Dana zájem jen kvůli mně."

"Prima, Hano," zasmála jsem se. "Gratuluju. Máš nej-

lepší dohazovačku, jakou sis mohla přát. Až vás dá dohro-

mady, pochlub se mi."

Hanka se na mě zamyšleně podívala a povídá: "Ba ne,

Julko, já vím, proč jsi taková. Ty na něho žárlíš! Lbí se ti

a myslela sis, že začne chodit s tebou. Proto jsi nás s ním

neseznámila! Jenže, víš, my jsme včera Dana náhodou

potkaly a on nás pozval na ohýnek. A byl fajn! Na tebe si

vůbec nevzpomněl."

Potkaly ho náhodou, Dan je pozval! Povídali! Nemělo

cenu Hance cokoliv vymlouvat.

"Mysli si, co chceš," řekla jsem posléze. "Ditě bych,

být tebou, za mák nevěřila."

"Totéž ona řká o tobě."

"Potom záleží, jak se v tom přebereš."

Vzpurně pohodila hlavou. "Ona ještě žádnej podraz

neudělala!"

Ona ne a já ano! kv~ela jsem v duchu. Hanka má

o mně hodně mizernou představu, ale budiž. Otočila jsem

se k ní zády a utřené nádobí, které jsem při povídání
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vyrovnala na kredenc jako pyramidu, jsem ukládala na

svá místa.

Neřekla jsem holkám rozvaleným na čkané u pláže

ani slovo a odběhla k lesu. Nemusí vědět, že nesu na

naše místo v zátoce stručný dopis tohoto znění:

i o
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At' se Dan chytí za nos. Anebo nechytí. Bodejt' bych

nečekala marně, když měl na návštěvě moje skvělé

sestřenice!

Kdepak skvělé. Provrtávaly mě pohledy ostrými jako

břitvy. Určitě mě podezíraly z mlsného obšlapování kolem

tábora, naivky.

4

Když se vedle naší chaty přišel vykoupat jeden oddá

junáků, holky viditelně znervózněly. Bavilo mě je pozo-

rovat, z výrazu v jejich tvářích jsem vyčetla, že ani druhý

oddíl není ten pravý. Tentokrát jsem seděla v plavkách

u ohniště. Proč bych se měla schovávat! S Danem normálně

mluvím jako kamarádka, ranní setkání mě ujistilo, že ho

sestřenky navštívily samy od sebe. Také mu nemůžu

připadat znemožněná, nebot'v opačném případě by se za

mnou nehnal přes půl lesa.

Z nudy jsem si uřízla z vrby větvičku a kapesním noží-

kem z ní vyřezávala píšt'alku, jak mě to jedno léto naučil

strýc Karel. Lhala bych, kdybych tvrdila, že jsem Danův

příchod očekávala lhostejně. Kdepak! Třásla jsem se jako

osikový list obavami víc než Hanka s Ditou, které své
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pocity neuměly zakrýt. Co když nepřijde?! Aspoň se nic

nestane. No právě! Kdyby přišel, mohl by mě pozvat na

ohýnek. Napřklad. Před holkama! Jenže... Vůbec by se

situace nemusela vyv~jet takhle nažově. Třeba by mě

k radosti sestřenic ignoroval! Br, až mě obešel mráz.

Raději at' nechodí! Ale... ráda bych ho viděla. Má pěkné

hnědé oči a Ju!ii vyslovuje tak mi!e... a... vůbec.

Potom jsem zahlédla, jak se obě tváře holek rozsvítily

jako lampičky, Ditina navíc vykouzlila svůdný úsměv, Han-

čina zůstala vážná a napjatá. Nemusela jsem se otáčet,

dobře jsem věděla, co se stalo. Zaujatě jsem dál pižlala

vrbu a násilím nezvedla oči od práce.

"Ahoj, holky."

Komu jinému by patřil tenhle hlas, tmavě sametový...

Nepodívala jsem se ani ted', bohatě mi stačilo, jak jásavě

se s ním vítají sestřenice.

"Ahoj!" vyhrkla Hanka splašeně.

"Ahoj, Dane," zašvitořila Dita. "Jak je? Nám se vůbec ne-

chtělo vstávat, vid', Hani? Včera jsme přetáhli večerku..."

"Nic moc," mínil Dan.

°V kolik ;i ten váš trubač odtroubil? V devět," tvrdila

Dita. "V de~~ět a my se dostaly do postelí po půlnoci."

"Skokani, dál než ke kameni nikdo nepoplave," upozornil

Dan své svěřence. Bolelo mě za krkem, jak moc jsem

tiskla hlavu k zemi. Páni, on se vesele vybavuje a já zajdu

na skrčeninu! Nemohla jsem se vzdát, raději jsem hrdinně

trpěla s bolavým zátylkem.

"Ahoj, Julie," řekl najednou hlasitě, čímž mě vysvobodil.

Tím sametovým oslovením mi rozbolavělá místa pohladil...

"Ty se mnou dneska nemluvíš?"

Ted' jsem mohla bez pohany zvednout hlavu a podívat

se do maceškových, fialovohnědých očí. Vyschlo mi z toho

v krku a já, jindy hovorná a společenská, ze sebe ne-

mohla vypravit sovo. Co se se mnou děje? Proč jsem

z něho vedle? Čím je tak zvláčtní? Jiný než ostatní kluci?

Opětovala jsem úsměv a než se mi vrátila ztracená

ř·eč, odpověděla za mne pohotová Dita:
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"Nemá čas, vyřezává píštaličku."

Zčervenala jsem. Dita mi tím uštědřila dvě facky.

"Lepší než nedělat níc," usoudil Dan a dodal: "Já bych

se unudil už z toho, když vás vidím, jak se celý dny jen

opalujete."

"Fakt, tady je nuda na umření," souhlasila s ním Dita

živě. "Hroznej zapadákov. Díra světa. Nedá se nikam jít,

nic dělat, jedině ležet u vody. Řekni, Haní, tady žádná jiná

možnost není."

"Není," papouškovala Hanka poslušně.

"Tak si ji máte najít," namítl Dan. "Všude se dá něco

dělat a ne plesnivět za živa. Navíc o prázdninách. Fuj."

"Vyřezávat píštalku?" hihňala se Dita.

"Třeba."

"A bude pršet, ne?" přidala Dita další jedovatost.

"Proč ne? Stejně jsou sucha," pokrčil rameny. Ohlédl

se po svém oddílu a zřejmě uklidněn pohledem na cachta-

jící se tlupu přeskočil pololežící Ditu a ohniště, až se

zastavil u mě. "Píská?" Drze uchopil píštalku a bez dovolení

ji vyzkoušel Červencové odpoledne protal ostry' hvizd.

"Jak nakřáple] hrnec," zhodnotila ji Dita roztomile.

"Naval! Natáhla jsem k Danovi dlaň. Víckrát mu

neřeknu ani ahoj, náfukovi!!!

"Píská přesně," řekl a místo vrácení si píštalku napě-

choval do kapsičky sportovní košile, kterou měl rozepnu-

tou na nahém těle. "Vyřežeš si jinou, stejně tě nebaví

válet se u vody. Tuhle si nechám, aspoň nemusím na Sko-

kany hulákat jak na lesy."

Nevěděla jsem, jestli mluví vážně nebo ne.

"Ty se nevykoupeš, Dane?" ozvala se Dita aktivně.

"Pojd'taky do vody."

' Pry' taky! Potvora jedna mazaná!!

Samozřejmě obě sestřenky vstaly a hrnuly se k rybnku,

protože dobře věděly, že se Dan se svými kluky koupe

denně. Svlékl košili i krat'asy a v černých plavkách se roz-

běhl za holkama, aby je notně zcákal, když dělají s osmě-

lením cavyky. Přes vřískot Skokanů a pronikavé pištění
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holek jsem nerozuměla, o čem se baví, baví-li se vůbec.

Přemýšlela jsem, jak je možné, že se Ditě vždycky pove-

de vytlačit mě z arény na vedlejší kolej, vedoucí zaručeně

do slepé uličky. V tom musí být nějaký fígl nebo co!

"Julie! Pojd'se přidat!" pozval mne Dan náhle.

"K čemu?" zeptala jsem se hloupě.

"Na druhou stranu a zpátky," vysvětil. "Holky mě

vyzvaly na souboj, pojd'taky soutěžit."

Zasla jsem. Dita se odváží plavat na druhý břeh?

Hanka ano, plavání je její silná stránka, jenže ta by ho

sama od sebe nevyprovokovala.

"Radši ne," namftla jsem váhavě. "Nemám výdrž."

"Ty? Taková běžkyně?"

"Dobře, výdrž jo, ale bojím se na hloubku. Neusiluju

o sebevraždu, tyhle prázdniny nemusí být poslední."

"Škoda," usoudil. "Veverčáku, odpískej nám start."

Přišla jsem se na závod podívat blíž. Na břehu poska-

koval celý oddá kromě dvou kluků, kteří se rozhodli změřit

si sty také, a nadšeně povzbuzoval své favority. Zajímalo

mne, jak si Díta povede v silné konkurencí.

Zrzavý Veverčák hvízdl na dva prsty tak silně, až mi

na okamžik zalehlo v uších, protože stál vedle mne. Hned

po několika úvodních tempech jasně vedl Dan s Hankou

v těsném závěsu. Na úrovni velkého kamene, vyčnívajícího

dvoumetrovou plošinou z vody, začala Dita zmatkovat,

ačkoliv skála trčí nad hladinu hned v první třetině rybnka.

"Křeč! Mám křeč!" pištěla vysokým hláskem. "Dane!"

"Vylez na šutr," poradil jí s poohlédnutím.

"Nemůžu!" kv~ela v poslední hodince. "Dane! Pomoc!"

Dan se rychle vrátil a pomohl jí vylézt na suchou plošku,

nicméně okamžitě skočil šipku do vodý a ze všech sil se

snažil dohonit Hančin náskok. Ten však byl značný, takže

druhého břehu dosáhla sestřenka první a po ní oba mladí

skautíci dřív než Dan.

Kluci kolem mne vzrušeně poskakovali a s Davovou

prohrou celí zvadli.

"Kráva jedna," ulevil si na Ditinu adresu Veverčák.
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"Co leze do vody, když neumí plavat!" přidal se druhý.

"Dane! Pomoc!" napodoboval ji pitvořivě další. "Herečka,"

prohlásil výstižně mfiavý blond'ák.

Ditunka seděla na kameni jako přikovaná a čekala. Na

Dana, samosebou. A dočkala se. Při zpáteční cestě za-

miřil rovnou k ní. Hanka i kluci doplavali ke břehu.

"Jsi dobrá," pochválila jsem sestřenici.

"No...-" Hanka váhala, nejprve si vyklepala vodu z uší,

pak se ke mně nahnula a sdělila mi šeptem tajemství:

"Dita mi slbila, že zařídí, abych vyhrála."

Takhle rafinová je naše společná sestřenka!

"Kvůli tobě," upřesnila jsem si pojmy.

"Jasně."

"No, paráda. Hano, ty si nevidíš na špičku nosu!" vy-

Iftla jsem dopáleně, protože pohled na Ditu a Dana, jak se

vesele baví, mi bral dech, stu i schopnost žit vedle nich

na jedné planetě.

"Proč? Co zase máš?"

"Tak se podívej, proč tě nechala vyhrát!" vyjekla jsem

hlasitě, až se po nás několik Skokanů otočilo.

Hanka mlčky hleděla na dvojici na kameni. Slušelo jim

to spolu. Otočila jsem se na patě, zaběhla sí do chaty pro

tenisky a tričko a protože ti dva stále besedovali na šutru,

odklusala jsem se sluchátky do lesa. Schovat se, pře-

hlušit myšlenky dokonalým světem hudby!

Dita vyhrála na celé čáře. Já, hloupá, naivní, pitomá,

jednoduchá kačena! Copak mohu obstát v sestřenčině

konkurenci? Asi jsem se dlouho nepodívala do zrcadla.

Těžce jsem složila svůj zadek do písku v pytlácké

zátoce. Můj dopis zmizel; je vidět, že si sem Dan před

koupáním zaskočit. Třeba si myslí, že si tajně dopisuje

s Ditou!

... neviem byt' sám, neviem byt' sám, sám, mestské

lásky kde ste neviem byt'sám...

Cvak.

Umlčela jsem hudbu. Dost vzdechů! Co se dá dělat,

Dan si vybral Ditu, kvůli tomu si nedám nohu za krk.
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Nakonec, i kdybych ji tam strčila, těžko bych tím něčemu

pomohla.

Radši si zaběhám! Na Dana se vybodnu, zapomenu

raz dva, proč si truchlením kazit prázdniny. S novou

vervou jsem oběhla celý dolní rybník i s přilehlými baži-

nami a vrátila se k chatě po hrázi.

Pravda, běh mne povznesl nad problémy kolem osoby

ednoho cizího kluka, který se tu znenadání objevil a naše

už dost pošramocené soužiti ve třech zdeptal docela. Jen

jsem však sestřenky, ty dvě příšery, uviděla, padla na mě

trudnomyslnost jako deka. Kdyby se aspoň Dita každým

pohledem nevysmívala!

Ke všemu s nimi na verandě trůnila teta Iva.

"Jůlie, kde jsi byla tak dlouho?" okroužkovala mě

místo pozdravu dost nepřívětivě.

"Dlouho?" podivila jsem se. "Proč dlouho?"

"Protože tady na tebe čekám málem dvě hodiny."

Otázku, proč na mě čeká, jsem naštěstí v poslední

chvíli spolkla. Teta se tvářila rozzlobeně. Nechápala jsem

důvod.

"Běhám," řekla jsem. "Denně trénuju, abych nevy-

padla z formy."

"Sama?"

Podívala jsem se na ni, abych si ověřila, jestli nespím:

Ne, kdepak, tak snadné to nebude, tahle otázka patřila do

skutečného života!

"Jasně. S kým asi? Holky nechtějí."

"Jen aby. Děláš mi letos starosti. Loni jste se jedna od

druhé nehnuly. Co je s tebou? Proč se děvčatům vyhý-

báš? Ty se tu nudíš?"

Málem jsem šla do kolen. Než jsem stačila cokoliv říct,

teta dodala krásnou a nabádavou větu, při které se mi

otvírá kudla v kapse, jen ji slyším:
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"Tobě se zapalujou lejtka, co?"

Holky se rozhihňaly.

"Ne!" ozvala jsem se pobouřeně. "Mně ne! Já s

nenudím tady, ale s nimi!"

Teta si mě prohlížela jako exotické zvířátko. "A proč?'

"Protože si nerozumíme. Nudí mě."

"Poslouchej, děvenko, ty seš mi pěknej ptáček. Děl

ze sebe moc velkou slečnu, co? Holky si spolu rozur

a nenudí se. Nepřemýšlela jsi, čím to bude? Já se

divím, co bys chtěla víc, mladá holka je veselá a štastr

a ty se nudíš. Otravuješ prázdniny i svým sestřenicír

Vždycky jsi tvrdila, že chata je nejlepší místo na světě."

Neřekla jsem ani A ani B a s nosem nahoru odeš

napít se vody do kuchyně. Pry' ptáček! Teta mě rozeber

jako malýho usmrtcánka! Přesně jako moje máma. l

taky chce být mou kamarádkou, pěkně děkuju, a přito

nikdy nepochopí, co jí vlastně říkám. Pak se diví, že

raději neřkám nic. Tetě připadám jako živel, unuděný mě;

ský fracek. A přitom! Já se na chatě nenudím, nudím ;

pouze v přítomnosti sestřenic, což je rozdá. Tečka.

6

Přestože jsem si umínila, že na Dana okamžitě zap

menu, nešlo to tak lehce. Znovu a znovu se mi vracel c

mysli a trýznilo mě každé sebemenší pomyšlení na jet

hnědookou osobnost.

Bez řečí jsem pomohla Hance s večeří. Lenivá Jull

sama od sebe kapitulovala a iniciativně vyhledána

každou činnost, která by ji nějak zaměstnala.

"Mamka se na tebe nezlobí," řekla mi Hanka konE

šivě. "Má jen strach, aby se ti něco nepřihodilo, když tě

má na starosti."

"Cože?" probrala jsem se. "Tak jí vyřid', at' hlídá tet

a Ditu, mně se nic nestane."

"lulko, ona se musí bát, vaši tě svěřili..."
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"Bud' tak hodná a pečuj sama o sebe!" vylítla jsem,

ačkoliv jsem se celou dobu snažila zachovat klid. "Co

Daneček? Paráda? Pěkně ti ho Dita dohodila, vid'?"

"Abys věděla, dohodila," našpulila se dotčeně. "Na

kameni se bavili o mně. Dan řekl, že jsem šikovná holka

a plavu jako d'ábel."

"Hlavně, že jsi spokojená!"

"Já jo," souhlasila prostomyslně. "lulko, tobě vadí, že

Dan bere na mě, co?"

"Na tebe?! Nějak jsem si nevšimla."

"Nepřetvařuj se. My ti vidíme až do žaludku."

"Pak tam vidíš jedině salám, rohlky a čaj."

Uraženě jsem sklidila nádobí, natáhla na uši sluchátka

a se stupněm hlasitosti, který hrozil protrhnutím bubínků

jsem prošla bez povšimnutí kolem sestřenek, jež se

rozhodly plácat před chatou badminton. Nejspíš je probraly

Danovy domluvy a ony nechtějí zplesnivět nicneděláním.

A jak se na večerní sport vystrojily! Sůkně a trička, obě

nalíčené jako na plesovou sezonu. Určitě po večerce vy-

razí na mlsný výšlap kolem tábora. At'. At' se třeba staví

na hlavu, jsou mi ukradené jako Dan.

V džínách a obrovském hnědém triku, které jsem odci-

zila tátovi a ve kterém podle mamky vypadám jako stra-

šák do zelí, jsem došla k sousední chatě. Nejdřív jsem lehce

pokonverzovala s paní Havelkovou, sousedkou, a jako

tradičně si od ní půjčila lodku.

"Neutop se, Julinko," volala za mnou.

Doveslovala jsem až k Ptačímu ostrůvku, kromě vy-

stouplého balvanu proti tetině chatě jedinému ostrovu

Horní šatlavy. Dlouhou dobu jsem mlčky seděla pod jedi-

ným stromem na ostrůvku a poslouchala žabí kvákání,

v nastávajícím soumraku úměrně íntenzivnějšímu, hudbě

mnohem lepší než celá hitparáda na mých kazetách.

Bavilo mě němě pozorovat západ oranžového sluníčka za

hradbu lesů, temnění obzorů kolem a pozvolnému usínání

přírody unavené dalším horkým suchým dnem. Jak by
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tady bylo krásně, kdyby neexistoval Dan! Nebo Di

Hanka se mi jeví neškodná.

Teprve když se na hladině zaleskla tajuplným svitl

hvězdných dálek Večernice, dosnila jsem svůj sen s otav

nýma očima a odrazila od ostrova. Rozhodla jsem

zajet do Žabí zátoky na opačném konci r~rbníka pod hrá

Přemýšlela jsem, jak asi žáby žijí. V Zubí zátoce m~

vegetovat úplně ideálně, mělká, prohřátá voda s notn~

nánosem bahna na dně a prorosfiá rákosím je ji.

v žabím světě ráj. Do hustých stvolů s černými palice

doutníků pronikala lodka jako noční dravec. Jednu ch

jsem uvízla na mělčině. Užuž jsem myslela, že bu

muset vyzout kecky, s chutí tápnout do vrstvy baf^

a lod' vytlačit, což mě moc nelákalo, nahot' bych za I

okamžiků nachytala nejméně deset vypasených pijan

Posléze se mi podařilo odpíchnout se pádlem a já zaj

na maličko hlubší vodu podél hráze poloostrova.

"Hej! Julie, svez nás!"

Trhla jsem sebou, nahot' sametový hlas bych rozezn

mezí tisícem jiných, přestože jsem se při podvečerr

rozjímání smířila s tím, že se na Dana víckrát nepodívá

Nemám zapotřebí se trápit.

Ted' na mě pokřikoval z hráze, kde stál ještě s jedl

klukem, obrýleným blond'ákem. No ne, co tady děl<

Myslela jsem, že tráví veselý večer s Ditou a Hanou 'v táboi

Přirazila jsem u vhodného kamene, abych mohla

paře nalodit. Blond'ák naskočil tak nešikovně, až se

povážlivě zakymácela. Upustila jsem veslo a pevně

chytila Dana za rukáv riflové bundy. Lodka se našt~

nepřevrhla a oba kluci se zasmáli mému strachu.

"Já teda nevím, proč všechny ženský chtějí zachraňc

zrovna ode mě," řekl Dan pobaveně. Rychle jsem se

pustila, čímž jsem ho rozesmála ještě víc. "Co děláš v r

na vodě?"

"V noci?" protáhla jsem odpověd'. "Kolik je?"

"Deset pryč," mrkl Dan na hodinky se světélkují

ciferníkem. "Nebojíš se vodníků?"
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"Oni tu jsou?" přešla jsem na obranný systém otázek.

Dávno vím, že je mnohem lepší otázky klást než na ně

odpovídat.

"Myslíš, že ne?" Dan mě překvapil mým stylem.

"Nevím," kapitulovala jsem.

"Jsou tady," prohlásil vážně. "Vodníci, hejkal, rusalky...

Sám jsem je viděl na vlastní oči."

Vida ho, lupínka! "Já ne," zapřela jsem nos mezi očima.

"Jestli chceš, někdy ii ho ukážu," slbil mi záhadně.

Málem mi zaskočilo. "Koho?!" vybuchla jsem.

8lond'ák pochopil a Dan mohl odpovědět teprve po

trojhlasné bouři smíchu.

"Vodnka, samozřejmě," vysvětlil, usadil se a natáhl

ruku po pádle. Nedala jsem mu ho.

"Stopař stopne, ale neřídí. Kam jedete?"

Kluci se po sobě podívali mírně překvapeně.

"No... jsme pozvaní, ne?" prohodil Dan. "Na oheň."

V tu ránu mi zapálilo. Sestřeničky! Proto jejich výmluvná

gesta a těšení se na večer. Pozvaly ho!

"Ode mě určitě ne, o ničem nevím."

"Nediv se," reagoval Dan okamžitě. "Ty se nás okatě

straníš."

"Koho?" upřesňovala jsem si.

"Třeba mě, Julie," usmál se a já pocítila ono zvláštní

zašimrání... "Odpoledne jsi utekla."

"Omyl, šla jsem běhat," zalhala jsem okamžitě, aby si

o sobě nemyslel.

"Pak teda promiň z nařčení."

"Pst!" přerušila jsem ho a vytáhla pádlo z vody. Někde

v rákosí blizoučko Iodky musel sedět žabák exemplární

velikostí, nebot' kvákání, jaké vyluzoval, jsem v téhle tóni-

ně ještě neslyšela.

"Vodník," podotkl blond'ák a oba se rozesmáli.

Raději jsem pádlovala přímo k přístavní lávce u chaty.

Holky na nás vestoje čekaly, slyšely nás předem, večer

se po vodě nese každé slovo do daleka. Raději jsem se

jim do očí nepodívala.
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"Nějak pozdě!" konstatovala Dita útočně. "Kdepak ,

byli? Říkal jsi, Dane, v devět!"

Mluvila na kluky, mne samozřejmě ignorovala. Došlo

že mě podezírá z celovečerní tajné schůzky za jejich z~

Nakonec, falešné obvinění mě nijak zvlášt' neuráž

Naopak!

"No, no, snad nebudem stát za trest v koutě?" zase

se Dan a oba vystoupili. Všiml si, že se chystám zni

odrazit. "Kam zas jedeš?"

°Vrátit lod'," oznámila jsem napjatě. "Sice jen ve.

ale po suchu by se mi pronesla."

"Počkej," zarazil mě a hupl zpátky na lod'. Srdíčko

mi jen zatetelilo! "Honzo, počkejte na nás u ohně."

Blond'ák Honza kývl a já rychle pádlovala sestřeni

z dohledu. Tohle mi Dita určitě osladí!

Lodku jsem přivázala ke kovové tyči a zajistila kl

kou. Tak. Podívala jsem se na Dana.

"Hotovo?"

"Přesně."

"Jdem," rozhodl a natáhl ke mně ruku, aby mi pomoh

pevnou zem. Váhavě jsem mu podala svou. Při vzájemr

doteku našich dlaní mi bušící srdce připomínající hlasit

pneumatické kladivo vyskočilo až do krku.

"Máš mozoly," uvědomil si.

"Asi od pádla," vydechla jsem sevřeným hrdlem.

"Ty jsi přece," zakroutil nade mnou pohoršeně hlav

Čekal, až našmátrám v lodi walkmana. "Dřeš se za n~

pak máš ruce jako dřevorubec."

Konečně jsem miniaturní přehrávač našla.

"Ukaž, co posloucháš," všiml si a bez dovolení přil

pěnový polštářek sluchátka k uchu a stiskl zpaměti tlač

PLAY. Okamžitě ucukl, hlasitou hudbu jsem slyšela

bez sluchátka.

"Hm... Bon Jovi..."

"Tobě se nelbí?"

"Jo, Ibí. Hodně. Ty je posloucháš takhle přeřvaný?"

"Někdy," vysvětlila jsem neochotně.
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"Kdy?"

"Když... Když nemám náladu. Třeba."

Pobaveně se zasmál, jako bych řekla něco vtipného.

Připadala jsem si na vrcholu blaha, protože Dan mou

ruku znovu uchopil a vedl mě po cestě k chatě. Těsně na

hranici světla a stínu táboráčku jsem mu ji vytrhla.

7

Povznášející pocit mě neopouštěl ani u ohýnku. Vedl

mě bezděky nebo úmyslně?!

Neodešla jsem do chaty, jak by si sestřenky jistě přály,

uvelebila jsem se u ohně s naprostou samozřejmostí.

Nepodívala jsem se víc na Dana a ani neposlouchala, o čem

je řeč, stále jsem si vybavovala úžasnou chvíli vzájemné-

ho kontaktu jako ohranou melodii.

"Neulftly ti včely?" strčil do mě Dan náhle.

Zastyděla jsem se; určitě se přitrouble usmívám s očima

obrácenýma do prázdna.

"Nespíš, Julčo?" přidala se Dita jedovatě.

"Julčo?" ozval se blondfik Honza idiotsky.

"Já jsem vás nepředstavil," vzpomněl si Dan. 'Tohle je

Julie, tohle Honza. Holky přece znáš."

"Julii taky," namftl Honza.

"Jo tak," zazubil se Dan a střelil po mně pohledem.

"Julča je taky jméno," hihňala se Dita, která okamžitě

vyc~ita, která bije.

"Taky," souhlasil s ní Honza, "ale blbý."

Dky tmě nebylo vidět, jak jsem krvavě zrudla. Pitom-

ci

"Naše sousedka má kozu jménem Juka," řekla Hanka.

"A kozla Romea."

Všichni u ohně vybuchli smíchy. Málem jsem té káče

nafackovala! Promluvila poprvé a hned tohle! Věděla

jsem však, že to nemyslela zle, jednoduše konečně měla

co říct, vědomě mi ublížit nechtěla.
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"Jste pitomí!" Naprosto jsem jejich veselí nesd7ela.

"Promiň, já nechtěla," uvědomila si Hana.

"Julča je dohry' jméno i pro kozu," ry'pla si Dita. Od ní

šlo o zákeřně vystřelený šíp s jedem a jako obvykle nemi-

nula cíl.

"Nic ve zlým," všiml si Dan mého rozpoložení. "Julie

je, náhoáou, bezvadný jméno."

"No právě," přidal se k němu jinak poměrně zamlklý

Honza. "Proto je mi proti srsti, když se nějak pudí."

"Jako to moje," zasmál se Dan.

"Dan?" podivila se Dita. "Daniel? To snad nejde, ne?"

"Vždycky se najde nějakej trouba, kterej zohyzdí sebe-

hezčí jméno," prohlásil Honza. Náhle zvedl oči a naše

pohledy se setkaly. Došlo mí, že se mí nevysmíval. A vlastně

ani Dan! Ten se však rozpovídal, vyprávěl o své babičce,

která mu řká Daníčku a on z toho může vyrůst.

Dita je holka jedová! Honza jí to natřel dobře, jenomže

jak se zdá, Dita nepochopila zhola nic.

Uvědomila jsem si, že se mě Dan něco ptal. "Cože?"

"Ta je mimo," poznamenal Honza trefně.

"Julinko, jdi spát, když nejsi zvyklá ponocovat," pora

dila mi dobromyslně Dita. "Děti mají spát dvanáct hodu

denně."

Samozřejmě mě žádná vtipná odpověd' nenapadla

Muchomůrka zelená, závojnatka olovnatá! Určitě jí vyklidín

pole působnosti! V té době jsem ovšem netušila, že by t~

bylo pro mne nejlepší řešení.

"Já měl dneska sen," vzpomněl si Dan. "Spím vé stan

dole pod skálou, jo, a v tom snu se balvan pomalu pos~

poval směrem na mě. Nejhorší bylo, že jsem nemol

utíkat, jenom stá! a čekal, až mě rozmačká."

"A nerozmačkal?" vydechla Hanka.

"Sedím tady," usmál se Dan. "Probudí! jsem se, kdy

mi zbejval milimetr místa."

"Mně se věčně zdá o ufounech," přiznal Honza.

"Nejlepší sen měla loni Julča!" rozchichotala se Di

při vzpomínce. V tu chvíli se mi zachtělo popadnout hoře

84

klacek a břinknout ji po hlavě, protože jsem věděla, co

hodiá povídat.

"Nech toho," poradila jsem jí zlověstně.

"Proč? Taková prima přhoda..."

"Vyprávěj," pobídl ji se zájmem Dan.

"Spali jsme s našimi a Sladkýma "

"S kýms"

"Ona se ti nepředstavila?" kývla na mě Dita bradou.

"Nějak jsme zapomněli na formality. Daniet Ft~a," uklonil

se mi.

"Julie Sladká," procedila jsem skrz zuby.

"Roztomilý," usoudit.

Dita nás nenechala rozplývat se nad našimi poblblými

jmény a vyprávěla dál: "Spali jsme se Sladkýma na chatě

v Krkonoších, Julča nahoře na bidle, a najednou se v noci

ozvalo: Já skočím! Nedá se nic dělat, já musím skočit!

Probudilo mě to a ostatní taky, nikdo nevěděl, co se děje,

a Julča znovu: Já skočím i s tím pytlem dolů! Její táta

honem hledal baterku, nemohl ji naj~, a tak říkal: Julčo,

neskákej..."

"Tatka by nikdy neřekl Julčo!" vyjela jsem na ni.

"Nebud' malicherná," usadila mě. "Stry'c Viktor povídá:

Julko, neskákej! Vydrž chvilku! A Juiča na to: Mně se stejně

nechce skočit, ale musím, ten pytel by mé stáhl dolů.

Nakonec strejda rozsvítil, Juika ležela na kraji postele

a mluvila ze spaní. Zdálo se jí o pokladu sedmi trpaslíků."

Všichni se řehtali jako pominutí, Danovi dokonce za-

skočilo.

"Bavíte se dobře?" zeptala jsem se, nebot' jsem viděia,

jak Dita nabírá dech na další vyprávění. Jestli řekne o...

"Celkem," připustil Dan. "Sny jsou náhodou fajn."

"Copak naše Julča," zapitvořila se na mě Dita a já ji

v tu chv0i nenáviděla. Pochopila jsem, že mě chce znemož-

nit i přes mrtvoly, jen aby se mě jakožto sokyně zbavila.

"Nech toho, Dito," zavrčela jsem.

"S Julčou si jeden užije. Jednou se ji dokonce zdálo,

že plave v moři a -"
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"Zmlkni!" Vstala jsem, abych dodala vážnost s~

výhrůžce. Dita chtěla před Danem a jeho kamaráde

vytáhnout na světlo ponižující historku starou pět let,

kterou se dodnes stydím! Nevyprávěla jsem ji ani s~

nejlepší přítelkyni Ivetě, natož klukovi, kterému se ct

Ibit!!

"Ale jdi," zubila se Dita, spokojena, jak se mnou máv

"Nekaž nám legraci. Kluci se rádi zasmějí. Jo, tak se

zdálo, že plave v moři a "

"Drž hubu, nebo uvidíš!" zařvala jsem.

"Juli, vždyi' je to fór, ne?"

"Jestli řekneš ještě slovo, tak -" Nenapadlo mne vůb~

nic, čím bych ji mohla vystrašit.

"Plavala v moři a "

"Ty krávo!" vydechla jsem, a protože mi do očí vhrl

slzy poníženi, nemohoucnosti a vzteku, utekla jsem ~

chaty a zamkla za sebou. Opřela jsem se o dveře a hlas

se rozbrečela. Ditunka určitě pokračuje ve výkladu, kly

se baví... Jsem nemožná, co si o mně pomyslí!!!

Potmě jsem se dotápala k posteli a padla na ni ja

pytel. Proč mám pitomou sestřenici? Proč mám taková

Smůlu?! Proů se mi musí prvně v životě Ibit kluk stej

jako jí?! Až když mi došla zásoba slz, svlékla jsem

džíny a rychle zalehla, nebot'v tu dobu se dobývaly hol

kuchyňským oknem do chaty. Určitě mě krásně zdrbly!!!

A Dan... S tím je konec dřív, než vůbec něco zača

Ta chv1e, ve které mě držel potmě za ruku...

Konec.
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VIII. Blankytná sobota

Ráno jsem netoužila holky ani vidět, natož se s nimi

bavit, takže jsem sí natáhla šortky a v pomačkaném tričku

zamořila ven. Neměla jsem dokonce chat' k jídlu. U zrcadla

jsem se zhrozila. Zeptat se, kdo je na téhle polokouli

nejobludnější, dostanu jednoznačnou odpověá. Rozcu-

chané vlasy rámovaly tváře s naběhlými očními víčky

a tmavými kruhy pod očima. Dan by mě odepsal sám od

sebe, aniž by k tomu potřeboval Ditiny pomluvy.

...bláznov nezastavíš, zalubený blázni dobijú svet,

bláznov neokrádneš, blázni ti dajú všecko sami a hned...

Proč si musím pobrukovat zrovna tuhle melodii?!

U dolního rybníka dopis:

~~. ~l'AC~'~~ vf~~d~~~0,~

,.. .

..

Či~~9,G J.t~í ~~f ~o~ ~~.1~~,~~

a~ v,~.r~ ři. ;a~~.~~~ ~~M~žr~,

~Gč' y N~~~~l ~ ~~`~T ~~~1

_ ~ ..

~.=':~' O~r~'l,~

Dopis jsem zmačkala do kuličky, pak ho natrhala na

malé útržky a ty utopila. Dan tu včera doopravdy čekal,

proto se ho holky dočkaly až po desáté. Dopis nelže. No

a co. Nebudu si s ním dopisovat. Kdyby věděl, s kým si

vyměňuje slaboduché zprávičky, nenamáhal by se, protože

holka, které se jednou zdálo, že plave v moři a... No

prostě tahle holka je společensky vyřízená.
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Přemýšlela jsem, co dělat. Nakonec bych se m

vykoupat, smýt ze sebe prach a únavu probulené i

ale nemám s sebou plavky a okolní les se jistě hi

houbaři i borůvkovými nadšenci. Taky bych si potřebo

umýt mastné vlasy, jenže k tetě do Chválovic s

nemůžu, nepřežila by, proč netrávím den se sestře

mi.

Na prašné cestě jsem si připevnila brusle a projel

k silnici a zpátky. Do chaty se mi nechtělo, jenže... jec

se tam stejně vrátit musím.

2

Holky, mlaskající nad snídaní, jsem nepozdravila.

"lulko, dneska máme přij~ na oběd k mamce," o

mila mi Hanka jaksi nesměle. "Taky pro buchtu a na j

dy, máme si natrhat i třešně."

"Kašlu ti na ně."

Hanka se polekala. "No jo, ale mamka... bude mít

kdybys tu zůstala, hrozně bych kvůli tobě dostala!"

Neřekla jsem nic, protože mě napadlo, že se p

př1ežitosti mohu vysprchovat v teplé vodě. S Ditou vh

mluvit nemusím, ani s proradnou Hankou, která

přirovnala k sousedovic koze, a pak, dobře věděla, j.

hrůzu hodlá Dita vyprávět a nezarazila ji, nechala

zostudit a čert ví, jestli si nepřisadila také, jen aby

odrovnala.

Hana však mluvila se mnou. Aspoň chtěla,kdyby

dala příležitost. A já nedala. Do Chválovic jsme sice c

zily ve třech, aby teta neremcala, ale já se k ho

připojila až v tetině ulici. Celou dobu jsem frčela

bruslích před nimi.

Po králku na špeku a zelenině poslala teta mě s H.

na třešně a Ditu na jahody. Vylezla jsem na strom

červenožlutých peckovin strkala do pusy než do košíl~

"lulko, ty s námi nemluvíš?" pípla pod stromem H
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"Jak jsi všímavá!"

"Hm. Víš, co si myslím?"

"Ty taky myslíš?" ušklbla jsem se.

"Jo," odsekla. "Myslím, že vyvádíš jako potfilá puber-

tačka, protože žárlíš."

"Cha-chá! Na tebe, Haničko?"

"Na mě i na Ditu."

"Ta kráva není pro mě žádná konkurence," plácla jsem

namyšleně, jen abych něco řekla.

"Nejvíc žárlíš na Dana," vedla Hana svou. "Přitom

nemáš důvod, abys kvůli tomu, že tě neobletuje, nám

kazila prázdniny."

"Co... cože?!" Nejdřív jsem musela vykašlat z plic zasko-

čenou pecku. "Já?! Já vám? Já vás snad v jednom kuse

před ním pomlouvám?!" 1

"A my tebe?"

"A ne?!"

Nejspíš jsme na sebe hulákaly moc hlasitě, nebol' se

teta přišla podívat, jestli se pode mnou neurvala větev.

"Holky, krotte se," poradila nám nakonec a mně došlo,

že její množné číslo se vztahuje především na mne. i

"bita dělala legraci, nechápu, proč všechno zveličuješ.

Kvůli tobě jsme musely lézt do chaty oknem," pokračovala

Hana o něco tišeji.

"Legraci dělat může, ale ne na můj účet."

"Vidíš, jaká jsi. Jak vosí hnízdo, sotva ti člověk něco

řekne, hned vyvádíš."

"No jo, dobře, nejhorší jsem já. Poslyš, Haničko, když

už jsme u toho, jak pokračuješ s Danem?"

"Jde to," utrousila lakonicky. ;~

"Jo? A kam?" s

h ř:;

"Ty se zase naštveš a nebude s tebou k vydri rní." j

"Neboj, něco snesu."

"Večer mám přijít k ním do tábora, Dan chce, abych

jim pomohla s nějakou noční hrou nebo co."

Hanka mě opět překvapila, tentokrát ještě méně mile

než před chv~í. Dan ji pozval!!
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"Od Dity pomoc nepotřebuje?" řekla jsem naoko

stejně.

"Dita půjde se mnou."

"A pozval ji?"

"Jo. Dita mu řekla, že jsme taky jako holky jezdi

tábory a že já jsem jednou získala bobřika ode

přestože jsem jinak straápytel. No a Dan řekl, že

možnost se ukázat, protože oni klukům plánujou

něco takovýho. Dita říkala, že jim pomůžeme rády, t

Dan řekl, at'v devět přijdeme do tábora. Vlastně ji pc

stejně jako mne."

Podstatně se mi ulevilo. Pozvání není tak horka

vypadalo, a hlavně ne sólové!

"Aha. Hano, ty si pořád namlouváš, že Ditě jdi

o to, aby ti Dana dohodila?"

"O tam se s tebou vůbec nebudu bavit."

"Prosím, jak je libo. Já jen, že o Martinovi dl

nepadlo jediný slovo."

"Protože mi chce pomoct. Ona je jiná než ty. Ty

Julko, jsi sobec. Nejdřív nám tvrdíš, že tě kluci nezaj

ale jen se jeden objeví, chceš ho mít sama pro ;

a jelikož se ti nedaří, vyvádíš a jsi protivná."

Posloucha4a jsem ji s pobaveným blahoskloi

úsměvem, takže zmlkla a dál se věnovala pouze třeš

Uvidíme, Hano. Někdy mě intuice neklame.

A Ditě vidím skrz prsty.

2

Důkladně jsem se vysprchovala a umyla si

broskvovým šamponem. Obě sestřenice se nene

zahanbit a vyšlechtily se také. Na chatě s krášlícím

cedurami pokračovaly. Dita nalíčila sebe, potom 1-

a záhy celá chata voněla jako dům kosmetiky.

"Když já jsem tak škaredá," fňukala Hana před zrca~

Srovnávala svou pihovatou tvářičku s Ditinou. "Nikdy i

du jako ty..."
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"A ted'?"

Hance líčením zvýrazněly oči i řasy, jindy blondaté,

pod nánosem barviva.

"Chceš taky namalovat?" všimla si mého pohledu

závistivě upřeného na sadu !íčíde!.

"Nemám zájem." Zalhala jsem. Prostě jsem nemoha

souhlasit a dát Oitě za pravdu.

"Tvoje chyba. Pak se divíš."

"Čemu?" zpozorněla jsem, připravena bojovat.

"Vývoji událostí," užutila se sestřenka.

Pch. Já jsem Dana odepsala. Pokolikáté?! Dobrá,

tentokrát definitivně, přestože mi při vzpomínce na jeho

maceškové oči přebhá po zádech mrazivé chvění. Abych

holkám ukázala, že na vývoj událostí zvysoka kašlu, šla

jsem v době odpoledního koupání k dolnímu rybn~CU.

Nejsem na né zvědavá! Ani na Dana.

Cestou jsem zašla trochu jižněji a objevila plácek na

výsluní se zralými lesními jahůdkami. Natrhala jsem si jich

plnou hrst, zobala cestou jednu po druhé, u rákosí svlékla

tričko i krafasy ze starých ustřižených džin a v plavkách

hupla do rybníka. Vychutnávala jsem rajskou samotu

v krásné přírodě a čvachtala se jako malá. Mohla bych

trénovat plavání na delší trasy... Ne, raději ne, není tu

Dan, aby mě zachránil!

Soiva jsem na něho pomyslela, zahlédla jsem ho v čele

Skokanů. Dostala jsem sto chutí potopit se až ke dnu stu-

dem. Trapas u táboráku byl stále v nejčerstvější paměti.

"Ahoj, Julie," pozdravil mě jako jindy tím svým měkkým

tónem, ktery' se mu vždycky vloudil do hlasu, kdykoliv

vyslovil mé jméno.

Jeho oddíl záhy rozčeřil hladinu a rázem bylo po

soukromí.

"Ahoj," vypravila jsem ze sebe, nechala dětinského

ráchání a vylezla s úmyslem posbírat své saky paky

a zmizet.

"Počkej, snad nechvátáš?" chytil mě za paži. "Sedni si.

No tak."
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Váhavě jsem se posadila do písku v bezpečné vzc

lenosti. Proč mi tluče srdce mnohem rychleji a hlasu

než dřív?!

"Co je s tebou?"

"Nic. Má něco být?"

"Nemá a přitom je," usmál se. "Věděl jsem, že tě t~

najdu. Julie, přijci večer do tábora."

Potěšil mne hned dvakrát. Jednou pro pozvání a I

druhé, že se ěel koupat k dolnímu rybnku kvůli mně a

k hornímu za sestřenkami!

"Budou ti stačit holky," namftla jsem. "Tolik jistě k no

hře nepotřebuješ."

"Už jsem myslel, že spolu nemluvíte," usmát se.

"Taky nemluvíme."

"Aha. Poslouchej. Julie, písemnou pozvánku sr

smolit nemusím, ne? Nemám papír, otravoval bych Hor

nebo někoho. Děsně nerad píšu. No ale jestli je to tv

výslovný přání?"

"Dejme tomu, že ne. Někdy je váha i ve slově."

"Dejme tomu, že můžu doufat?" smál se.

"Doufat se dá vždycky," pokrčila jsem rameny.

"Kličkuješ," bránil se. "Na rovinu: přijdeš?"

"A mám?"

"Jasně, proto ti řkám."

"Aby bylo jasno."

Rozhlédl se po obloze vyšisované sluncem. "Je. Mrkn

"Je," zasmála jsem se, poprvé po delší době.

"Tak vidíš. V devět přijel do Skalního městečW

prohlásil, a protože ho volali kluci, s omluvným úsměv

skočil do vody.

I já měla pocit, že už bylo řečeno vše.

4

Člověk se zkrátka nesmí vzdát po první prot

prohraná bitva není prohraná válka, musí se bojovat

poslední kapky krve. Tohle mi tvrdil tatka, když jsem
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jednom závodu vypadla hned po startu, protože jsem si

přidupla tkaničku a natáhla se, do cíle doběhla čestně

poslední a vybrečela se tátovi na rameni. Já, tipovaná

favoritka. Tvrdila jsem, že víckrát v životě nepoběžím.

Samozřejmě jsem běžela a vyhrála spoustu mnohem

důležitějších závodů.

Tentokrát bojuji s vlastními sestřenicemi žabomyší

vojnu. Nevzdám se, řekla jsem si odhodlaně. Nevzdám.

Po téhle prohře bych si asi u kluků moc nevěřila.

Holky se připravovaly na večerní výlet do tábora už od

šesti. Zkoušely jeden model za druhým, Dita navíc i úče-

sy, což Hanka díky délce svých vlasů nemohla. V jednom

vnuknutí inspirace si píchla nad každé ucho sponku á la

Anička z první A, ale po mém spontánním výbuchu

smíchu podobných kreací raději nechala.

Pozorovala jsem je upřeněz čímž jsem je obě pekelně

znervóznila. Dokonce i Ditu. Ze by sestřenka přece jen

nebyla tak pevná v kramflecích, jak se dělá? Nakonec

jsem však s nechutí musela uznat, že udělaly, co mohly.

Dita v lesklých tegínách a oslnivě zlaté halence zářila víc

než hvězdy na jasné letní obloze.

"My jdeme," oznámila mi Hanka před devátou. "Nech

nám odemčeno, nevíme, kdy se vrátíme. At' nemusíme

lézt oknem."

Sotva se za nimi zavřely dveť'e, zmocnila se panika mě.

Co si obleču? Přece se nevyfintím jako ony! Ditu bych

stejné netrumfla a Hanku v sukni napodobovat nehodlám.

Musím být jejich opak. Oblékla jsem si nejstarší odřené

džíny s rozervanými koleny, které mi mamka už několikrát

chtěla vyhodit do popelnice, sportovní košili s límečkem

a navrch přehodila vytahaný svetr, tátovo vyřazené

véčko. Pečlivě jsem si rozčesala vlasy a pť·ikrášlila se

pouze koženou čelenkou.

K bráně tábora jsem dorazila pár minut po večerce

a kluk, mající službu, mě nechtěl pustit dovnitř.

"Sem žádná cizí ženská nesmí, tohle je klučičí tábor,"

tvrdil ten křemen.
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"Zavolej mi Dana a uvidíš," trvala jsem na svém nás

ru.

Naštěstí mě zahlédl Honza.

"Pust' ji, Filipe, to je Julie, žádná cizí ženská."

"Říkal mi Dan, že potřebujete s něčím píchnout," b

kotala jsem, protože mi přišlo dost trapný, aby hol

vyhledávala kluka.

"Pojá dál, holky už jsou v jídelně."

Kdyby jen holky! Kromě nich a Dana jsem pozrn

ještě onoho řidiče Avie, vedle seděli tři vedoucí a jed

mladá žena s dlouhým černým copem.

"Dobrý večer," pozdravila jsem bojácně.

"To je Julie. Požádal jsem ji, aby přišla," vysvětlil D

a dokonce mi přišel těch pár kroků naproti. Dita s Hank

zapomněly údivem zavřít pusy.

Postupně jsem všem odpovídala ahoj a opětov,

krátké stisky rukou. Jména poletující prostorem jsi

nestačila polapit, teprve postupem času jsem si spočíta

že hlavním vedoucím je Medvěd, tedy řidič, co mě teh

spolu s Danem svezl do Chválovic, a holka s copem, Gá

na, jeho zákonitá manželka. Asi třicetiletému zarostléi

chlapíkovi zálesáckého vzhledu řkali Frank. Ten,

něhož volali přezdívkou Doktor, podle řeči skutečně me

cínu studoval. Poslední z vedoucích vypadal nejvýš

patnáct, možná i méně, a díky útlé postavě si vysloi

přezdívku Pind'a. Přesto se později ukázalo, že i on i

řidičák, čili musí být stejný ročník jako Dan s Honzc

Chtěla bych ho vidět za volantem, protijedoucím řidiče

musí vstávat vlasy hrůzou, když potkají nikým neříze

vozidlo. Anebo si s sebou nosí polštářek pod zadá

Těchto sedm vedoucích vládlo táboru čítajícímu pade;

junáků a vládlo jim nejspíš dobře, protože u ohně i

z jejich vyprávění zalil zvláštní pocit, takový hřejivý, pc

vyrovnanosti, klidu, přátelství, skvělé prázdninové pol

dy. Vlastně jsem táborníkům, jen o něco málo mladš

než já, záviděla. Atmosféra na naší chatě každopád

prázdninovou náladu nepřipomíná. Ach jo.
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5

Nejprve jsem se ve společnosti cizích starších lídí

ostýchala mluvit, raději mkela a poslouchala, ostatně stejně

jako Hana. Dita ne. Skákala jim do řeči a chvílemi jsem se

za ni styděla. Kupodivu jsem jí nepřála ztrapnění, naopak,

v duchu jsem ji zař~kávala, at' drží pusu a neplácá ne-

smysly. Tak úplně nezištné to z mé strany nebylo, bála

jsem se totiž, že drcy Ditě padne stejné světlo na nás tři

kompletně. A já se vzpouzela patřit do jednoho pytle

s mou zlatovlasou sestřenicí.

Medvěd s celou radou starších plánoval nejen noční

hru, ale i jiné soutěže, zábavy a výlety pro své svěřence

na jejich druhý a poslední táborový týden. Padala spousta

návrhů, které jsem považovala za neuskutečnitelné. Dita

piště!a nadšením a Hanka němě valila oči, a přesto

všechny byly schváleny a co víc, do mnohých z nich Med-

věd zangažoval i nás tři, aby byly lépe provedeny. Pokud

nemáme nic proti tomu a chceme jim pomoci.

"Hrozně ráda!" vyhrkla Hanka splašeně. Kdyby aspoň

řekla rády, když už se Medvěd zeptal v množném čísle!

"Jestli se nebudu bát," dělala Dita drahoty. Taky ža

sebe, přestože se bojí mnohem méně než Hanka. Zob

zob, každá na svém písečku.

"Není čeho," mínil Frank.

"Jo! Třeba při cestě odvahy! Budu strašit děti a co

když někdo postraší mě?"

"Však tam nebudeš sama."

"Leda tak," viditelně si oddechla, mrkla na Dana a na-

sadila svému hereckému projevu korunu: "Ovšem já se

nebojím jedině s mužem!"

"No jo, Dito," zadumal se Medvěd, mrkl na ostatní

a s úsměvem dodal: "Problém je v tom, že Dan těžko

může představovat rusalku. Coby vodník ujde, ale

jako rusalce by mu nevěřily ani děti ze školky."

Všichni se rozesmáli ještě víc, i Dan, ačkoliv já bych

se na jeho místě za Ditu styděla. On ne, řehtal se a koukal

95

na ni. A ta potvora mu s naprostou samozřejmostí pohled

opětovala!!

"To je vážně problém," přisadila si Gábina, "protože tu

žádné muže nemáme. Tihle, co tu sedí, jsou pořád kluci."

Myslela jsem si totéž. Jindy mi totiž lidé kolem třicftky

připadali generačně staří a odepsaní. Vousatý Frank

a usměvavý Medvěd mi k nim neseděli. Pak mě napadlo,

že kdyby si neuchovali klukovskou duši, nejspíš by tu

ne-mohli trávit dovolenou obstaráváním zábavy partě

dětí.

"A ty, Julko?" obrátil se na mě Medvěd náhle. Došlo

mi, na co se ptá. Dosud jsem se nevyjádřila.

"Jo, proč ne. Aspoň i naše prázdniny budou trochu

dobrodružnější."

"A jsme domluveni," pochválil si Medvěd. "Hodin kupa,

no nic, Franku, nalad nějakou romantickou a odvalíme se

do pelíšků, bando."

Frank vylovil nástroj. Nádherná lesklá kytara se (bila

i mně, přestože jsem neměla tušení, o jaký druh jde.

Hanka ano, nebot'zareagovala mnohem živěji.

"Umíš hrát?"

"Trochu," upejpala se.

"Hraje dobře," zastal se jí Dan.

"No prosím, slečno, zahraj něco. Ty budeš mít určitě

jinej repertoár," pobídl ji Frank a už jí strkal nástroj.

"Ne... Já moc neumím... jen tak, pro sebe..."

"Zahraj a nemluv," přidal se Medvěd.

"Ale já vážně..."

"Tak Hano, má tě poprosit Dan?" zasmál se pobaveně

Doktor a znovu všeobecný smích.

"Dobře," zazubil se jmenovaný, "prosím."

Hanka tedy konečně hrábla do strun. I já poznala, že

se na začátku dvakrát spletla, ale jinak zahrála Bláznovu

ukolébavku dobře. Její melodický hlas příjemně zaplňoval

prostor mezi skomírajícími plamínky a sametovou oblohou

posetou zářícími body.

"Hald, Julie, nespíš?" drbl do mě Honza.
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"Ne. Přemýšlím." A špicluju uši, což jsem nedodala.

Dan totiž právě obdivně prohlásil, že Hanka fakticky válí

a že vždycky chtěl umět hrát, ale bohužel nemá hudební

sluch, takže se bude muset nejspíš oženit s ženskou,

která tohle umění ovládá. Dovedla jsem si představit,

o kolik centáků Hanka povyrostla!

"O čem?" Honzova otázka patřila mně.

Všimli si nás i ostatní. "To by mě taky zajímalo, o čem

může taková mladá hezká holka přemejšlet," zajímal se

s úsměvem Frank.

"O čem asi," zubil se Doktor vesele. "Dane, já tě lituju,

taková přesila na jednoho..."

"Já ho nelituju," prohlásil Pind'a a dodal: "Já mu závi-

dím."

Výbuch smíchu. Měla jsem chut' na toho protivného

medika vypláznout jazyk. A vůbec na všechny, jsou dospělí

a chovají se jako pubert'áci!

"Tak o tomhle teda zrovna nepřemejšlím!"

"Škoda," zatvářil se Dan zklamaně. "Už jsem si chtěl

fandit."

Ted' jsem se neudržela a jazyk vyplázla. A rovnou na

Dana, frajera z frajeřina. Mohutný řehot zarazila teprve

Gábina, která nejspíš vypozorovala, jak mi je.

"Přestaňte. Julka chtěla říct něco důležitého."

"No, říct... Já jen... Ta hlavní soutěž na závěr, Cesta

za pokladem... Je fajn, jenom ten konec ji kazí. Lízátko

jako cena za odvahu místo pokladu? Proč cesta za

pokladem?"

Dita zvedla oči v sloup. "Tak jim na konci zahrabeme

to kočičí zlato, co nosíš na krku. Místo pokladu."

Asi čekala, že ostatní rozesměje. Čekala marně.

"Na tom něco je," poznamenal Frank.

"Jo, r!a tom je toho dost," přiznal Doktor.

"Lízátko vážně není vhodná céna za cestu pohádkovým

lesem," přidala se i Gábina.

"No jo," zamyslel se Medvěd. "Napadá vás něco lepší-

ho?"
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Všichni přemýšlivě zmlkli. Mě napadfo, jenže po Ditin~

výstřelu od boku jsem neměla žádnou chut' se dál anga

žovat.

"lulko, porad'," pobídl mne Medvěd.

"No... Tady v lese za dolním rybníkem jsou bažin

a pod nimi další rybník, ještě větší, ale bahnitý. Váže sE

k němu strašidelná pověst... Tam jsme jednou v létě obje

vili s iatkou svítící pařez... totiž, jestli víte, co myslím

Ztrouchnivělé dřevo, tlející v bažinách... Svítí to v noci."

"Pch, to je nápad," vyprskla Dita. "I lízátko je lepš

cena než přitáhnout na zádech plesnivej pařez."

"Počkej," zarazil ji Medvěd. "Svftící dřevo..."

"Jako kluk jsem to jednou taky viděl a měl jsem

všechny chlupy v pozoru," vzpomněl sí Doktor.

"lulka má skvěle] nápad," řekl Frank zadumaně. "PřesnÉ

něco takovýho potřebujeme."

"No, ale jak chcete udělat ze shnilýho dřeva ceny?

nechápal Pind'a.

Zachytila jsem v onom zadumaném tichu Ditin po

směšný výraz, Nevydržela jsem a vyhrkla: "Copak musítE

mít ceny? Ta hra se jmenuje Cesta za pokladem. A oni hc

najdou. Uvidí ho. Není řečeno, že ho musí odnést dc

tábora. Zničili by tu krásu..."

"Lízátko můžou dostat při vyhodnocení," pochopi

Honza, ten málomluvný kluk.

"Julie, ty jsi hlava," prohlásil Dan. "Myslím, že Juliir

nápad nemá chybu."

Ted' bych mohla Ditě vítězný pohled oplatit, ale raděj

jsem se jejím směrem nepodívala.

"Pamatuješ se na to místo?"

"Snad ho najdu," pokrčila jsem rameny. "Je za Spále

nou hájenkou..."

"Půjdu s tebou, prozkoumáme to. Třeba zejtra," nabíc

mi Dan.

"Á jé," vzdychl Doktor. "Chudák lulka."

"Já bych to taky našla," podotkla náhle Hanka. "Jsen

tu přece doma."
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"Myslíš, že já se tu nevyznám?" zašklebila se na ni

Dita.

"Vy jste tam byly všechny?" pochopil Medvěd.

"Á jé," napodobil Doktora Pind'a. "Chudák Dan."

"Víc očí víc vidí," prohlásil Dan. "Já, Honza a holky to

místo určitě najdeme, žádný obavy."

"Howgh," prohlásil spokojeně Medvěd a rozpustil ve-

černí sezení. Nejdřív nám nezapomněl popřát dobrou noc.

Právě ve chv~i, kdy docela nepříjemně zahoukal sýček.

"Co to bylo?" vyděsila se Hanka.

"Hejkal," konstatoval Dan spokojeně.

Ta tma doopravdy jaksi zhoustla.

Frank pečlivě uhasil ohniště, ohýnek smutně a zlostně

zasyčel a vyrazil k nebi sloup světlého dýmu, vonícího

prázdninami víc než cokoliv jiného. Medvěd, jež mu svítil

baterkou, si všiml našeho nerozhodného postávání, strčil

Danovi baterku do ruky a řekl: °'Běž holky doprovodit, at'

mám klidný svědomí."

"Tos vybral toho pravýho," zasmál se Frank.

"Dobrá, tak s Honzou," dodal Medvěd zadumaně.

"Pěkný sny."

Poděko~~aly jsme a za Danova a Honzova doprovodu

vyrazily směrem k chatám. Vlastně jsem byla ráda, že

Honza jde také. Dita se totiž chytla Dana za ruku jako

klíště a dokonce přikázala Haně, aby se ho držela za

druhou, jestli se taky bojí. Na těbůh! Pijavice. Díky

Honzovi jsem za nimi nemusela cupitat jako chudá

přbuzná. Za celou cestu jsme spolu nepromluvili jediné

slovo. Honza toho nejspíš moc nenamluví a já nemohla,

protože jsem veškeré vnímání soustředila na natahování

uší, čemu se trojice ve tmě před námi nepřetržitě chechtá.

Kdyby mi Honza tu a tam ohleduplně nepodržel větev,

zapomněla bych na jeho přítomnost docela.

U chaty jsem mu poděkovala za doprovod a pro-

klouzla kolem uchichotaných slepic, jež se svého vysně-

ného kohouta nemínily zřejmě nikdy pustit.
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"Julie!" Zarazil mě Danův hlas a kužel jeho baterky r

vyhledal ve tmě chaty a na okamžik mi oslnil tv;

"Dobrou noc."

"Nápodobně."

Vykouzlila jsem co nejostnivější úsměv, ačkoliv se

ze všeho nejvíc chtělo zavrčet jako vzteklý pes.

Ono se řekne, nevzdávat se bez boje. Jo! Jenom

bojovat těmi nejprimitivnějšími prostředky nemá úrove

nerada bych před Danem i sebou ztratila svou tvář!
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IX. Modrá neděle

Nevím, jak se mohlo stát, ale pořádně jsem zaspala.

Neprobudilo mě první ranní cvrlikání, ba dokonce ani

druhé, třetí či čtvrté. Zkrátka, celá napuchlá dlouhým

spánkem jsem se vyhrabala z lůžka po desáté. Že bych si

pomalu zvykala na ostrý lesní vzduch a zaváděla sem

běžné bakovské praktiky? Ne, to jsem nemohla potře-

bovat, vědomě si zkracovat prázdniny! Díky plánované

spolupráci s táborem by se mohly stojaté vody našeho

nicnedělání konečně pohnout. Pak jsem mávla rukou. Na

dnešní dopoledne jsem nic kromě běhání neměla, teprve

po obědě máme přijít k dolnímu rybn~ku pomoci s hrou

Poklad na Stnbrném jezeře. Zaběhat si stihnu do oběda.

Po skromné snídani čítající skrojek chleba s džemem

mi však svědomí nedalo, seběhla jsem na pláž pod

chatou, kde nastavovala Dita své tělo ostrým paprskům

a Hanka s ní vesele debatovala. Nemusela jsem poslouchat

za rohem, bylo mi jejich téma víc než jasné.

... sex je náš, dělá dobře mně i tobě, ~fče náš, dej mi

odřnej až v hrobě...

"Když se ho držím, tak cítím takovou... takový teplo

nebo co..." líčila zaujatě Hanka své pocity.

...středověk neskončil, středověk trvá, jsme černí

andělé a ty jsi byla prvá... holka...

Do koktejlu Cerných andělů a Hančiných důvěrných

citů jsem vstoupila já se svou nevinnou otázkou: "Hano,

chceš pomoct s obědem?"

Hanka sebou trhla, podívala se někam nad rybník

a řekla suše: "Od tebe nechci pomoct nikdy s ničím."

Dita se rozhihňala.

Nohou jsem se nejprve dotkla tlačftka Stop na jejím

kazetáku, abych Lucií umlčela. "Proč?" zajímalo mě v úlev-

ném tichu.
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"Jsi blbá?" rozčílila se Dita. "Šlapej si po svých věcech"

Nevšímala jsem si jí. "Proč, Hano?"

"Ty víš moc dobře."

"Nevím, ale mluv, ráda se poučím."

"Včera u táboráku!"

"Co jsem provedla?" nechápala jsem, o čem mluví.

"Schválně jsi nám skočila do hovoru!" obvinila mě, cel;

červená. Připadalo mi, že nemá daleko k slzám. "Kdy.

mě Dan chválil, jak umím hrát! Vyrukovala jsi s tím nápa

dem jft na Spálenou hájenku, aby chválili tebe, jaká j:

hlavička!"

"Teda, Hano," uznala jsem. "Ty jsi bedna. Neblbni, prc

sím tě. Snad nevěříš..."

"Nevěřím ti už ani slovo!" vybuchla.

"Dobře děláš," pochválila ji Dita. "Juika žárlí a závid

štve ji, že sama neumí hrát, však to chtěla mockrát naučiv

Jenže k tomu bys musela mít buňky, Julinko! Hanka j~

lepší, co se dá dělat."

"Tady se nedá dělal vůbec nic," prohlásila jser

opovržlivě, víc svou pomoc nevnucovala, at' se Han

s vařením pachtí sama, od Dity se pomoci nedočká!
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Z hádky jsem si moc nedělala, holky prostě přišly o r~

zum. Protáhla jsem trasu o maličkou ves Stálkou r

druhou stranu od chaty, takže když jsem se, pořádr

upachtěná, vrátila, kukačka právě odkukávala nejvyš

možný počet svých ku-ku.

Napadlo mě, že mi možná nenechaly nic k jídl

I kdyby, chleba s marmeládou mi stačí.

Ale ouha! Na verandě seděla nad špinavými tal~ří i te

lva. No těbůh! Dodatečně mi došel Hančin nezáje

o. vaření, patrně jsem včera ve Chválovicích nepostřeY

tetin plán, že nám přiveze nedělní oběd sama osobně.

"Ahoj," zahlaholila jsem naoko vesele a bezstarostnĚ
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"Jůlie!" nadechla se teta. Jakmile použije kroužek,

jsem nahraná. Zlobí se.

"Byla jsem si zaběhat," předešla jsem ji. "Běhám denně.

Nebudu kvůli tomu, že se holkám nechce, vynechávat.

A taky k nim nebudu přivázaná jako snop."

Použila jsem na úvod zbytečně ostrý tón. Tetiny rysy

ztvrdly ještě víc.

"Podívej, Jůlie, ty si koleduješ o pořádnej malér," řekla

mi chladně. "Počítej s tím, že všechno řeknu vašim. Jsem

moc zvědavá, jak se bude tvůj táta tvářit."

Neudržela jsem se a pohrdavě odfrkla. Zajímalo by mě

totiž, co míní širokým pojmem "všechno". "Můj tatka mi věří,"

odsekla jsem. "Nikdy by mi nezakazovat trénink, spíš by mě

ještě poslal ven. Když jsem na venkově, chci si ho užft,

nemusím polykat dusno verandy. Nejsem buchta jako Hana."

"Kdyby byla takhle prostořeká Hanka, už by jednu

měla," odtušila teta.

Jen tak tak jsem nahlas nezaplesala, že teta naštěstí

mojí matkou není. Ta moje má samozřejmě svoje mouchy,

ale díky bohu mám rozumného tátu, ktery' ji zpracuje.

Chtěla jsem se tvářit vznešeně a odmftnout oběd, je-

nomže tetiny králičí závitky voněly př1iš nádherně. Cpala

jsem se v kuchyni jako protržená a chut' mi kazilo po-

myšlení na předchozí roztržku. Mrzelo mne, že jsem se

neovládla a byla hubatá, jenomže na druhou stranu jsem

si připadala ukřivděná a nespravedlivě nařčená.

Jsem jak Dita. Bere dárky a přitom je na svého otčíma

sprostá. No jo! Ale ten králík je fakticky vynikající!
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Těsně po tetině odjezdu nás navštívil Pind'a. Stěstí, že

se s tetou nesetkal ve dveřích. Měla doma rozhozené seno

a zdálo se jí, že se obloha nebezpečně kaboní, proto nás

brzy opustila.

"Čau, krásky," zahlaholil Pind'a vesele. "Gábina vám

posílá něco na vylepšení a ve dvě sraz u rybnka."
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Předal nám sáček s tužkou na obočí a dvěma kra-

bičkami nejlevnějších očních stínů, jež jsou k dostání,

zelených a modrých.

"Pch, ta se snad zbláznila," prohlásila opovržlivě Dita.

"Takový šmejdy! Určitě se zpizdím. Po těchhle stínech

vypadá člověk jako kdyby měl monokly."

"Gábina ti je neposlala proto, aby ses s nimi kvůli

Danovi efektně nalíčila," poučila jsem ji. "Jestli si vzpo-

mínáš, v té hře máme zastupovat indiánky, ne mane-

kýny."

"Jako že mám ze sebe udělat Indiána na válečný

stezce?" pochopila konečně. "Se nejspíš zbláznila! Dost

na tom, že jím pomůžu, nemusím ze sebe dělat šaška."

Hanka váhala. "Ten nápad je docela prima..."

"Chceš se zesměšnit?" varovala ji Dita.

"Ne...

"Tak vidíš. Gábina je pěkná mrcha, nejspíš nás chce

zneškodnit, abychom jí nesvedly manžela. Může bejt

klidná, Medvěd není můj typ. Pojd', nalíčím tě, Dior je jiná

firma."

Hanka umlkla, ochotně nastavila Ditině zkušené ruce

svou pihovatou tvářičku. Během několika minut se přemě-

nila ne v Indiána, nýbrž ve zmalovariou pubert'ačku.

Jelikož jsem se začala chystat teprve po jejich odcho-

du a přípravy mi daly víc zabrat, doběhla jsem k dolnímu

rybníku sice v indiánské čelence s jediným pírkem

neznámého dravce, válečným malováním a sukni z vyso-

s:

ké trávy, afe zároveň zbrocená potem právě ve chvíli, kdy

Medvěd přiděloval holkám stanoviště a vysvětloval jim

pravidla hry. Po mém příchodu nastalo několik reakcí

najednou. Pind'a s Doktorem uznale hvízdli, Dita zvedla

pohrdavě oči k nebesům, Medvěd zajásal a změnil plán,

totiž prohodil mě s Hankou. Poslal ji do cle u tábora a mě

na ostrov, pochopitelně právě na ten, kde mě Dan

onehdy nevědomky věznil. Hana se zamračila jako tisíc

i čertů a její pohled sliboval větší bouři než dusné vedro

a žahavé sluneční paprsky. Nic jsem si z toho nedělala.
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Důležité bylo, jak se tváří Dan. A u něho jsem zabodovala

konečně ku svému prospěchu. Usmál se a zvedl paiéc.

Uf. Raději se soustředit na Medvědovu řeč. Ano, kýva-

la jsem, budu na ostrůvku, což je stanoviště číslo 5, tábor-

níci vždy v pětičlených skupinkách dopádlují na ostrov,

kde jim potvrdím příchod, zapíšu čistý čas a co víc, čeká

je disciplína šplh po laně. Od ostrůvku je natažené lano

k bříze na břehu a kluci musí po jednom v co nejkratším

čase přeručkovat tam a zpátky. Se zatajeným dechem

jsem si uvědomila, že u břízy hlídá správné dodržování

soutěže Dan v barvách Apače. Ani on na své výzdobě

barvičkami nešetřil. Vidina odpoledne stráveného v jeho

blízkostí mě naplňovala šimravým vzrušením. Co na tom, že

nás odděluje pruh rybniční vody!

Během následujících dvou hodin ovšem nebyl čas vnímat

Danovu přítomnost. Osádky dvou kajaků se střídaly v ne-

přetržitém toku, sotva jsem si stačila otírat pot. Šplhání se

neobešlo bez smíchu, ale body jsem musela strhnout jen

jedné partě, jejíž člen přesně v půli lana spadl s hlasitým

šplouchnutím rovnou do rybnka.

"Počkej," zarazila jsem ho, promáchaného a neštást-

ného inidána se splihlou čelenkou a rozmazanými barvami,

když se po deváté pokoušel vyhoupnout na lano. "Strhnu

ti pět bodů, čert je vem, ale čím dýl se tu zdržíte, tím víc

trestňáků vám naskáče na čase."

Kluk se nerozhodně podíval na Veverčáka.

"Fakt," uznal vůdce. "Nšo-či, zapiš mu tam bůra a pa-

dáme."

Protože právě s divokým cákáním přisupěla další horda

Indiánů, napsala jsem minus 5 a věnovala se dalším.

Když se dusno zdálo být maximální, provoz na Střbrném

jezeře umlkl. S úlevou jsem si sedla do stínu stromů,

samozřejmě na Danově straně, a namočila si do vody

aspoň nohy. Dan také nečinné nicnedělání nevydržel,

chvilku se motal po břehu, sem tam mrkl na hodinky

a zas na mě. Dělala jsem, že ho nevidím, ovšem s bradou

opřenou o kolena jsem ho vyčkávavě pozorovala. Protože
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se v širokém okolí nepohnut ani lísteček, raz dva ukázko-

vě přeručkoval na ostrov za mnou přes pruh vody, do níž

slunce opíralo žhavé paprsky, jež se vracely v oslnivém

odrazu.

"Vítej, poutníče, taky hledáš poklad?"

Přistoupil na hru a s úsměvem se rozhlédl: "Tady něja-

kej je?"

"A ty ho nevidíš?!" zeptala jsem se naoko dotčeně.

"Ach, promiň, zlatíčko," smál se.

"No proto. Tatka řká, že jsem učiněný nadělení."

"To je vedro," vzdychl a dost nešetrně mě odstrčil, aby

se vedle mne do pnjemného stínu vešel. "takej je?"

"Kdo?" žasla jsem.

"Tvůj táta."

"Táta?! Proč?"

"Jen tak, mě to zajímá." Hodil parádní žabku.

"Co tě může zajímat na mým tátovi?"

"Všechno," odvětil stručně.

"No..." pokrčila jsem rameny. "Je fajn. Můžu mu

všechno říkat, vždycky má čas a pochopení. Máma ne,

podle ní bych měla nosit šatičky a mluvit spisovně... Když

máme doma návštěvu, musím se oháknout a ona mě jim

představuje... Taková šaškárna! Táta je normální. I když

je starší než máma, víc rozumí mladým. Možná dky jeho

povolání. Je spisovatel, víš. Píše knížky pro děti. Hlavně

proto mě vždycky vyslechne, zajímá ho každá maličkost

ze školy a vůbec."

"Tvůj fotr - promiň, táta, je spisovatel? S tím bych se

rád poznal. S živým spisovatelem jsem se v životě

nesetkal."

"S mrtvým ani nemůžeš."

"Julie -" ohnal se po mně.

"Proč myslíš, že se jmenuju Julie?" řekla jsem kysele.

"Tátovi se Ibí Shakespeare. A já to odnesla."

"Proč odnesla? Julie je úžasný jméno," mínil. "Představ

si, kdyby ses narodila jako kluk."

"Myslíš Romeo?" vyjekla jsem hrůzou.
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"Ne," opravil mě nevinně. "Macbeth."

Oba jsme vybuchli smíchy.

"Tvou mámu si dovedu představit," řekl po chv1i. "Moje

je stejná. Nedá se s ní mluvit. Ke všemu učí na našem

gymplu, naštěstí ne mě, ale i tak. Všechno se jí donese.

Kazím jí jméno, chápeš. Ona by chtěla, abych byl zde-

formovanej šprt nebo co. Nerozumí legraci..."

"Profesorka?" zasmála jsem se. "Upřímnou soustrast.

Moje mamka taky učí. No, co naděláš. Já jdu po prázdni-

nách na soukromej gympl a ne k ní na průmyslovku.

Naštěstí."

"Co si budeme povídat," zasmál se, nebot' jsme oba

věděli o životě s maminkou profesorkou svoje.

"A tvůj táta?" zeptala jsem se, aby konverzace, která

se slibně rozběhla, neskončila.

Dan se k odpovědi nehrnul. Nejdřív hodil žabku stylem

spadla lžička do kafíčka, a pak řekl: "Nemám tátu."

Polilo mě horko ještě větší než těch šestatřicet ve

slinu, ktery'ch určitě bylo. "Promiň..."

"Není co," usmál se a strčil do mě, abych vedle něho

neseděla jako smuteční vrba. "Neumřel aní se s mámou

nerozvedl. Prostě ho nemám, no."

Tomu jsem nerozuměla. Z biologie áávno vím, že

k početí dftěte musi být dva. "Přinesl tě čáp?"

"Nejspíš," zasmát se. "Nedovedu si k mámě žádnýho

představit. Možná jsem se zkumavky? Nevím. Máti mi

nikdy neřekla, kdo to byl, jenom se zmínila, že ten muž

nebyl hodin toho, aby s ním spojila život. Cituju. Škoda,

asi byl normální."

"To je blbý, co."

"Ani ne. Spíš zábavný. Takhle si můžu představit kde-

koho, např~klad našeho domovníka nebo říd'u na gymplu...

Každopádně někoho opačnýho než je máma, protože z ní

nemám nic. Ale," mávl rukou. "Vždyt'je to fuk."

"Maminka se nikdy nevdala?"

"Ne. Kdo by si ji vzal," řekl bezcitně. "Život s ní je na

mrtvici. Považ, dodnes mi kontroluje uši, jestli je mám
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umytý. Nesmím ke stolu dřív, dokud si nevymydlím ruce.

Běda, když něco ukápne na zem nebo na ubrus. Honí mě

furt do učení, chce ze mě mft premianta... Radši nejsem

doma a mám svatej pokoj."

Raději jsem tohle téma dál nerozváděla.

"Bude bouřka," usoudil při pohledu na sluncem vy-

šisované nebe. Na obzoru nikde jediný mráček, aie právě

ono nehybné vyčkávání přírody nevěstilo nic dobrého.

"Kde jsou?"

"Kdo?" vytrhla jsem se ze snění.

"Poslední pětka," vysvětlil. "Bylo jich tu jen devět."

"Já je nepočítala... Asi zabloudili."

"Asi," zasmál se. "Truhlíci. Vždyt' jsem cestu označil,

že by ji našel i stepej..."

"Tys ji označil? Á jé -"

"Dovol?!" Cákl na mě, jen jsem vypískla. "Poslyš,"

vzpomněl si. "Skrček nepřelezl."

"Kdo?"

"Ten malej kluk z Vevérčákovy party. Tys ho nechala

projít? Z protekce?"

"Jaký protekce?!"

"Veverčák na tebe bere," zasmál se pobaveně.

"Dělej si šašky z někoho jinýho!"

"Vážně. Celej tábor si z něho kvůli tobě utahuje, ale on

to nese mužně."

"Blbost," prohlásila jsem jasně.

"Myslíš, že se třináctiletej kluk nemůže zamilovat?"

l' "Ne," vyprskla jsem. "Kdyby osmnáctiletej..."

Že jsem si neukousla jazyk! Samozřejmě věk vztáhl

na sebe, usmál se, utrhl si stéblo trávy a zamyšleně ho

žmoulal.

"V osmnácti se na všechno kouká jinak. Pravá plato-

nická láska se víc hodí ke třinácti, ne? V tom věku jí

obětuješ svou hrdost i posměch."

"A co obětuješ v osmnácti?" zeptala jsem se ho ostře,

protože jeho slova mi vůbec nelichotila. "V osmnácti seš

pravej konzumní balk, jo?"
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S úsměvem vyplivl trávu. "Ne. Nebo možná. Nevím. Čím

seš starší, nemusíš se tolik snažit, holky si tě najdou samy.

V třinácti musíš dobejvat, pak už dobejvají holky tebe."

"Vidím!" odsekla jsem prudce a vstala.

"Ty seš naštvaná?" rozchechtal se. "Neblbni. Mluvili

jsme o Veverčákovi, ne? Samozřejmě ne všechny holky

přilezou samy. Je tu a tam ještě čestná výjimka, u který

se musí člověk snažit, aby ji získal. Druhá stránka věci...

Byla jsi někdy na Ještědu?"

"Jo. Co s tím má společnýho Ještěd?"

"A jak, lanovkou nebo pěšky?"

"Samozřejmě lanovkou."

"Samozřejmě lanovkou," opičil se po mně. "Vidíš.

Komu by se chtělo šlapat pěšky, když může nasednout

do lanovky a je nahoře coby dup?"

Z hluboka jsem se nadechla a odešla na druhý konec

ostrova, odkud jsem vyhlížela zbloudilé Indiány. Frajer,

vždyt'to říkám pořád. Namyšlenej, libovej frajer.

Konečně se naproti u stavidla něco hnulo.

"No sláva," poznamenal Dan, nečekaně se objevivší

za mými zády. "Přece jen se neztratili."

Mlčky jsem pozorovala zoufalý boj poslední pětice

s vodním živlem, jako by na poslední chvíli mohli nahnat

navždy ztracené minuty.

"Neměl bys jít na břeh?" zeptala jsem se ho, když se

indiánský pokřik ozýval z těsné blízkostí.

"Měl," souhlasil se mnou, pak se nahnul k mému uchu

a dodal tiše: "Abys věděla, Julie, já jsem Ještěd vyšlapal

pěšky. Já jo."

Zavrtěla jsem hlavou, ale musela se usmát, a s po-

divným ulehčením sledovala, jak zručně zdolává vzdá-

lenost k bříze na břehu. Ukázala jsem mu jedničku.

4

Mračna se začala stahovat ve chvíli, kdy jsme nastou-

pení v táboře svorně čekali na vyhlášení výsledků.
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Nevraživých pohledů sestřenic jsem si nevšímala,

mnohem horší však býlo, když Medvěd přečetl pořadí

vítězů.

"Třetí místo získal Veverčák a jeho parta, druhé Špína

a jeho kluci a první - první má Skokanova pětice."

Místo očekávaného aplausu nastalo rozpačité ticho.

"Co je?" divil se Medvěd a rozhlédl se po všech kolem.

Dan se díval do země. Medvěd sí vyměnil překvapený

pohled s Gábinou a obrátil se přímo na Skokana, červe-

novlasého kluka se zlatým zubem. "Vy nemáte radost?"

"My jo," pokrčil tázaný rameny.

"A vy?" Otázka patřila Špínovi.

"My taky," ujistil ho.

"A kdo teda ne?" Med4e'd nic nechápal.

"My," vystoupil blond'ák s atletickou postavou, ktery'

mě při včerejší návštěvě tábora nechtěl pustit dovnitř.

"Filipe, někdo prohrát musel," mínil Frank, nebot' rebel

zřejmě patřil do jeho oddílu.

"Ale ne nespravedlivě!"

"Chceš říct," vzpamatoval se Medvěd, "že jsem tu sou~

těž vyhodnotil špatně?"

x "Ne. Chci říct, že na třetím místě není Veverčák, ale

my," tvrdil kluk s plamenným zrakem. Veverčák po jehc

obvinění vyskočil jak čertík z krabičky. t

"Co žvaníš, debile?"

Kdyby je od sebe Doktor s Pind'ou neroztrhli, strhla b~

se pořádná mela.

"'Počkejte, kluci, já tomu pořád nerozumím," řkal Med

věd, vzal do rukou průvodní papíry obou pětic a chvíli jE

mlčky studoval. "Filipe, nezlob se na mě, ale VeverčáW

má o jeden trestný bod méně než vy."

"Jo, jenže má mít ve skutečnosti o čtyři víc!"

"Kde bych je nabral, blbečku!" vyskočil Veverčák.

"Uklidni se, nebo tě vyloučím z nástupu," zasáhl Med

věd a Filipa vyzval, aby vysvětlil, co tím myslí.

"Skrček nepřelezl lano, viděli jsme ho. A ona -" ukáza

Filip přímo na mne, "ho nechala projít!"
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Ted' ve mně hrklo, když mi došlo, že mě zatáhli do svého

sporu. Pohlédla jsem na Dana, co tomu nespravedlivému

nařčení říká, ale on stále mlčky hfeděf do země.

Rozpoutala se hádka, Veverčákovi kluci křičeli, že to

není pravda, že jsem jim trestné body zapsala, Filipovi

tvrdili pravý opak."

"Ticho!" zaburácel Medvěd. "lulko, máš k tomu co

říct?"

"No jistě," pokrčila jsem rameny. "Skrček jedinej nepře-

lezl a taky jako jedinej dostal pět slušných trestňáků."

"Nedostal!" hulákali Filipovi kluci.

"Dane?" Medvěd se podíval na Dana.

Ten konečně zvedl oči, setkal se s mým nechápavým

pohledem a červenou tváří, a řekl: "Jo, je to tak."

Tímhle tvrzením se sice postavil na mou stranu, ale

všichni vycítili, že si vůbec není jistý, takže mi jenom

nadržuje.

"Vždyt'ty body musí mít kluci v papírech!" rozčílila jsem

se. "Stačí se podívat -"

"No právě," řekl Medvěd pomalu. "Jenže problém je

v tom, že u tvého stanoviště je příchod a odchod, nic víc."

Cítila jsem, jak hořím.

"Afe já =' zoufale jsem se rozhlédla kolem, marně

hfedaje záchranu. Dan se mému pohledu úmyslně vyhnul.

"To není možný!"

"Podívej se sama," podal mi Medvěd průkaz Veverčá-

kovy skupiny. Nevěřila jsem svým očím, u čísla pět

opravdu žádné trestné body zaznamenány nebyly!

"Já nechápu... fakticky..." koktala jsem.

"Leda ve snu," poznamenala Dita polohlasně.

"Ju!ča má vůbec divoký sny," přisadila si Hanka, do té

doby prakticky neškodná sestřenice.

"No jo;' podrbal se Medvěd ve vousech. "Co s tím udě-

láme, mládeži?"

"Než takovou pomoc, radši žádnou!" prskl Filip.

"Jak se do něčeho zapletou holky, stojí to za starou

belu," přidal se k němu jiný.
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"Holky jsou slepice..."

"Dost!" okřikl Medvěd ty urážky. "Stalo se, stalo. Opr

vuji tedy hodnocení: První místo získala Skokanova pěticE

druhé Spínova a třetí Filipova. Veverčákovu degraduji n

poslední místo za nečestné plnění překážek. No a Julku -"

Zaryla jsem oči do země, zmatena a ponížena n

nejvyšší možnou míru.

"Vyhnat!"

"Ai' vypadne!"

"Ženský sem nepatří!"

Víc jsem nevydržela. "Vyhazovat mě nemusíte, půjd

sama! Trestný body jsem jim doopravdy zapsala, jsem

tím jistá! Urážet se nenechám."

"Počkej, neukvapuj se," přerušil mě Medvěd.

"Konečně Julka nebyla na stanovišti sama," připomn~

polehčující okolnost Frank.

"Právě," kývl Medvěd hlavou. "lulka s Danem poodE

dou, rada starších se usnese na trestu. Souhlasíš, Dane

Přikývl se slabým úsměvem. Nic jiného mu nezbýval

"A ty, lulko?"

"Ne! Nic jsem neprovedla a vůbec do vašeho tábo

nepatřím, takže -"

"Neblbni," přerušil mne Dan, vzal mne za paži a ná~

lím odvlekl z nástupu. "Julie souhlasí taky," řekl za mě.

Rudá vzteky a ponížením jsem se mu vytrhla a dala

do běhu. Supěl za mnou a po pár skocích mne strhl

;,:; rameno do trávy.

iiF "Nech mě! Dejte mi všichni pokoj!"

"Nevyšiluj, sakra!"

Podívala jsem se mu do očí. "Mám se nechat urá

a čekat, jakej trest si na mě ty krávy vymyslí?"

"Jaký krávy?" vyděsil se.

"Sestřenice, kdo jínej!"

"Jo tak," pousmál se. "Ty nemají do čeho mluvit. R

starších rozhodne sama."

Zčervenala jsem ještě víc. "Ty mi taky nevěříš?!"

Pokrčil rameny. "Nestál jsem ti za zády, abych viděl,

jestli tam něco píšeš nebo ne."

"Věříš nebo ne?!"

S odpovědí dlouho otálel. "Ty body tam nejsou,"

vymáčkl se konečně. "Vypařily se?"

"Nejspíš!" vyjekla jsem, vyskočila na nohy a rozběhla

se přímo přes lán pšenice k chatě. Něco za mnou volal,

ale nevnímala jsem ho, poví"zena až v nejskrytějších

hlubinách duše. -

Do smrti smrtóucí ho nechci vidět!!

Nikdy!

A nikoho z jejich tábora!

Kdybych mohla, okamžitě jedu domů!

Než jsem doběhla do chaty, hřmělo jako o závod,

blesk stíhal blesk a prvních pár velkých teplých kapek mi

rozmazalo indiánské barvy. At'. Aspoň nebylo znát, který

potůček na tváři je slaný a který sladký.

Podobna divé Báře jsem hupfa do rybníku a pískem si

oškrábala laciné stíny. Stihla jsem se umýt právě včas,

než se úvodní deštík změnil v ledovou průtrž mračen.

Osúši!a jsem se a zalezla se vybulet do spacáku.

Holkám jsem rovnou nechala pootevřené okno do kuchyně,

protože jsem si nedělala iluze, že se vrátí do chaty dřív

než skončí bouře.

At'si to užijou!
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X. Stříbrné pondělí

1.

Pádila jsem po hrázi jako šílená, bubínky mi praskal

silou decibelů a plíce navzdory dlouhodobému tréninki

bolely při nadechnuti. Ani jsem se nedivila, hnala jsem sE

bez zastávky až z Chválovic, kam jsem před hodinou zami

řila ve snaze uštvat tělo i ducha tvrdým během. Samozřej

mě jsem se v městečku otočila hned u prvních domků, zE

všeho nejvíc jsem netoužila po setkání s tetou Ivou. Dos

na tom, že neujdu střetnutí s její dcerou a neteří.

Před chatou jsem si napařila sluneční bry'le. Nočn

bouřka zanechala na mém obličeji zřetelné stopy a po

chopitelně nemyslím tu atmosférickou, zuřící nad chatou

táborem a ...

V duchu jsem počítala. Dnes je pondělí, musím přež

ještě celých šest dní! Dá mi pěknou fušku vyhýbat s

obyvatelům Skalního městečka, což při troše šikovnos

půjde, ale sestřenicím se vyhnout je nereálné.

Ze všeho nejvíc jsem se obávala počasí, ale naštěs

po lijáku k vážnějším zm8nám nedošlo. Příroda značn

ožila, zelené listí svítilo jasnými barvami čistoty, umyt

jehličí se blýskalo, kaluže na hrázi zvolna vysychal

a lesy se řádně pařily. Vida, budu chodit na houby. Tak

program na prázdniny.

~f' Nejraději bych se do chaty vracela pouze na noc, a

těžce zkoušený žaludek se vynecháním snídaně i včerej

e večeře hlásil o svá práva přHiš hlasitě.

Nasadila jsem žulovou masku a odhodlaně vešl

Okamžitě jsem si uvědomila, že něco nehraje. Z kuchyr

~` se ozývat klukovský hlas, ke všemu bolestně známý.

modurit je jak plastetína, ale když se uvaří, ztvrdr

!' jako kámen..."

"A budou na tom držet barvy?" zajímal se Hani

hlásek, o něco vyšší než obyčejně.
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"Jo, proč ne. Stačí vodovky, když nejsou tempery."

Zatajila jsem dech a najukla kuchyňskými dveřmi.

Zády ke mně stál Dan v bermudách a tiku a sestřenice

Hanka, oba zadumaně zírajíc do hrnce na sporáku, v němž

bublala vařící voda.

Co tady dělá? A kde je Dita, že jim nesekunduje?

"Kam ho schováš?" optala se Hanka.

"Ještě nevím. Moc se tu nevyznám. Musím najít pořád-

nej úkryt v lese. Počkej, ty seš místní, co?"

"Já tu znám každej kámen!" vyhrkla Hanka.

"Fajn. Půjdeš se mnou. Jestli chceš?"

"S největší radostí!"

Víc jsem nevydržela a vykradla se nepozorovaně ven.

Jsem odepsaná, naprosto, dokonale a definitivně, navíc

pohled na Dana s mou sestřenicí, jedno kterou, mi drásá

nervy.

Hlad nehlad, ukryla jsem se do vrbiček pod hrází,

odkud jsem hypnotizovala dveře do chaty. Asi za tři minu-

ty přecválala Dita. Že by se dala na běh? Kdepak,

přisupěla odzadu, tudíž rr~i došlo, kde šmírovala. Hanka

vypálila rybník i jí, kdo by to byl řekl!

Také Ditu zarazily hlasy, protože před verandou chv~i

poslouchala, načež se zachovala přesně opačně než já.

Vpochodovala rovnou dovnitř.

Události záhy dostaly rychlý spád. Dan s nějakou

žlutou věcí vyšel ven, v závěsu za ním obě sestřenice.

Rozhlédl se kolem dokola a přerušil Ditino švitoření otázkou,

při které jsem se ještě víc přikrčila, až mě popálila kopřiva.

"Nepotkala jsi někde Julii?"

"Copak ji hlídám, pubertáčku?" odsekla Dita.

Dan pokrčil rameny, rozloučil se slůvkem ahoj a nabral

kurz pšeničný lán za chatou. Vydržela jsem v houští ještě

deset minut, načež jsem zastihla sestřenice v tvrdé

hádce.

"Jsi pěkná zmije!" ječela Hanka.

"A ty hloupá husa! Jestli nevíš, jak vypadáš, podívej se

do zrcadla!"
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Jakmile mne zahlédly, obě zmlkly mávnutím kouze

něho proutku. Prošla jsem vznešeně kolem a strčila nc

do spíže. Při pohledu na gulášové konzervy se mi obrá

žaludek. Jedině snad domácí jahodový džem tetiny výroby.

"Hano, máme ještě máslo?"

"Jo.°

"A neřekla bys mi laskavě, kde?"

"Ve sklepě!" odsekla a její pihatá tvářička sálala ho

kostí hádky na ostří nožů.

"Kvůli tomu, že došlo na moje slova, bys snad

mnou mohla mluvit slušně," upozornila jsem ji.

"Na jaká slova?!" naježila se.

"Ty víš dobře. Sama sis vybrala dohazovačku, proč s

ted' rozčiluješ?"

"Trhni si nohou!" vyjela na mne. "Ty seš úplně stejr

jako Dituna! Schválně jsi mě z ostrůvku vyštípala, vid'? ~

ale ukázala ses sama, jaká jsi! Kdyby nechali na pětc

s Danem mne, mohla hra dopadnout spravedlivě. Ot

jste fale~nice a nepřejete člověku ani -"

"Bude se v tomhle brlohu dneska jíst nebo ne'

přerušila ji Dita nadneseně.

"Nažerte se čeho chcete, já s vařením skončila!"

A prásk. Hlasitým zabouchnutím potvrdila vážnost svét

tvrzení. Podívala jsem se na Ditu, co tomu řká. Hanka,

spolehlivá kamarádka, nás hodlá nechat pomři hlady.

"At' si trhne protézou," mávla Dita rukou. "Ty pódělar

konzervy si vždycky ohřejeme samy, ne?"

Úšklíbla jsem se. Za mák jsem nestála o její falešr

spojenectví, dobře si pamatujíc všechno bláto, které r

mě stihla za těch pár dní naházet.

"Víš, co? Ohřej si je sama."

I'~'

tp

2

Chatu ovládl démon mlčení. Hanka si v poledne ukuc

tila cosi pronikavě voníc1io, krmi zkonzumovala do posle

h.
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ního drobečku, umyla po sobě talíř a pánvičku a posadila

se na lavičku u ohniště s knížkou v ruce. Dita po velkém

zápolení přece jen otevřela bůčkovou pomazánku a zlikvi-

dovala ji spolu s posledními třemi rohlíky, načež se

uvelebila na deku pod chatou, odkud zpoza loňského

Mladého světa bedlivě střěžila každý Hanin pohyb. Druhý

krajíc s máslem a džemem jsem zapila sklenicí vody se

št'ávou a usadila se na verandě; abych si posté prohlédla

Ušákův Atlas hub. Záminka. Spíš jsem hlídala jak Hanu,

tak Ditu. Houby znám poměrně dobře.

Kolem jedné se Hanka zvedla, uklidila knihu, ve které

za celou hodinu neotočila jediný list, chv1i se štrachala po

chatě, a potom se nenápadně vytratila. Nápadně nená-

padně. Po jejím odchodu Diia ožila, odhodila mlad'ák, obula

botasky a zmizela v uctivé vzdálenosti po Hančiných sto-

pách. Poté jsem se probudila ze strnulého stavu i já, zamkla

chatu a pokradmu se vydala za Ditou.

Nejprve jsme udělaly oblouk kolem tábora, načež jsme

se mu čím dát víc vzdalovaly. Nechápala jsem. Chce nás

Hana mást? Kam nás vede? Hanku jsem neviděla, ale

tušila jsem, že ji Díta stopuje stejně úspěšně jako já ji.

Pochopila jsem teprve později, když jsem si všimla

nenápadných značek, šipek ze šišek a větviček. Na kopci

nad Stálkovem bylo vidět široko daleko, musela jsem jim

nechat velký náskok. Dita ležela vpůli kopce za velkým

balvanem a pozorovala Dana s Hankou, jak zhotovují dal-

ší značku u potůčku na úpatí. Viděla jsem, že Dan potok

přeskočil, Hanka váhala, nejspíš se neodvažovala, Dan

se tedy nahnul a podal jí ruku. Hana přeskočila stylem

buchta, jen tak tak nezahučela do vody, spadla na samý

okraj a Dana strhla s sebou. Nekonečně dlouhou dobu se

tam povalovali, lehký vánek donesl až ke mně nahoru

závan smíchu, pří kterém mi srdce sevřela ledová ruka

závistí. Pak se zvedli a pokračovali dál ruku v ruce!! Dan ji

vedl!!!

Vybral si Hanu. Ještě nedávno bych přísahala, že jeho

první favoritka je Dita, pak možná já, nakonec Hana.
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Vida. Co se dá dělat. Hana se mu Ibí víc. Mohlo by rr

uspokojovat, že v našem přbuzenském klání zvftězi

Hana nad Ditou, ale hořkost zklamání byla tak veliká,

jsem nenáviděla obě sestřenice stejnou mírou.

Přece nebudu brečet! Pro cizího kluka? No tak, Julk

nebud'malá! Dobrá, vždyt'už nebrečím, bú...

Dál jsem za nimi nešla. Proč taky. Loudala jsem ;

lesem zpátky a snažila se zaměstnat myšlenky posleche

skupiny Team.

... čo s tým...

No fakt, co s tím!

Mohla bych se jim pomstít, rozkopat naaranžovav

ý; směrovky, at' si celý tábor bloudí, kudy chce! Nakročí

jsem se k výkopu - a zase nohu stáhla. Jako malá! Přec

nezkazím všem hru kvůli blbé sestřenici a cizímu frajero~

"lulko!"

Trhla jsem sebou, ale proti mně se naštěstí řítil zrzE

Veverčák se svou pěticí. Myslela jsem, že se mnou neb

de mluvit ani on, když je včera dky mně diskvalifikovali.

"Co je?" zeptala jsem se nepříliš přívětivě.

"Ty nejsi s Danem?"

"Já? S Danem? Bych si dala!"

"No... měla jsi s ním dělat hru, ne?"

"Jakou?"

"Po stopách Indiana Jonese," vysvětlil mi Lišák. "Jal

trest, přece."

Najednou jsem pochopila. Dan za můj včerejší podm

dostal za úkol vyznačit trasu závodu. Nejspíš se mnc

i Taky za trest. Jenomže on si vybral Hanu.

.: "Nepotkala jsi jiný kluky?" zajímalo blond'áčka, kv

j; kterému se mi včera dostalo potupy před celým táborem

"Ne."

I "Fajn, možná aspoň dneska vyhrajeme. Hledár

f" poklad, zlatou sošku bůžka. Škoda, žes nešla s Danei

mohli jste vymyslet parádní finty..."

' "S Danem, jo?~ ušklbla jsem se. "Radši běžte, nel

propadnete."
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Kluci se rozběhli vpřed, Veverčák se otočil a zavolal

na mě: "To nebylo kvůli tobě."

Smutně jsem se pousmála. Ten malej kluk je vážně

charakter. Škoda, že to samé si nemyslí i jiní!

3

Vrátila jsem se na chatu, spořádala další krajíc s dže-

mem, vykoupala se, natáhla džíny a tričko a zapálila si

ohýnek. Hotový Robinson! Sestřenky se k návratu nemě-

ly, a přestože jsem o jejich společnost nestála, připadala

jsem si vážně jako trosečnk na pustém ostrově. Dokonce

jsem dvakrát neváhala dojft až za chatu a lačně civět na

kouř stoupající z ohně nad stromy za pšeničným lánem.

... sám elfů král, číši mi podá, žábá je v ní, Tajemná,

nádherná...

Lucii B~ou přerušily kroky po prašné cestě. Poznala

jsem Doktora, takže jsem raději odvrátila hlavu, abych ho

nemusela zdravit. Neprošel však kolem, nýbrž zamířil přímo

ke mně.

"Pěknej táborák," uznal. "Ale malej. Pojd' na pořádnej."

"K vám?! Díky, nechci."

"Přece tě nebudu prosit," zasmál se a drze ohýnek

uhasil. "Pojd'a neblbni."

"Nejdu!"

"Pojd'. Medvěd se ti chce omluvit, přece mu nedáš ko-

šem. A mně už teprve ne. Nejsem zvyklej, abych musel holky

prosit, natož když sotva vylezly ze školy. Pojd', Julko."

"Omluvit?"

"Jo. Je to trapas. Pohni, všichni mají plný ruce práce

s vyhodnocením cesty Indiana Jonese, at' stihneme vý-

sledky. Nebudeš uražená, ne?"

Nechtěla jsem jít, ale docela mě zajímalo, co je nové-

ho, navíc, proč to nepřiznat, tábor mě lákal jako magnet.
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Za bránu jsem vešla velice nejistě a Danovi se vy-

hnula i pohledem. Seděl u jídelny s Gábinou a Frankem

a něco psal. Obě sestřenky čekaly u ohniště, každá

okázale na druhé straně. Užasle zíraly, kde se ve mně

vzafa ta drzost přijft znovu. Nány pitomý!

"Mládeži," začal Medvěd večerní hodnocení, "nejdřív

musím vyřídit jistou záležitost, potom teprve přejdeme

k dnešní hře. Takže: ve včerejší soutěži Poklad na Střbr-

ném jezeře získal třetí místo definitivně Veverčák, protože

má o jeden trestný bod méně než Filipovo družstvo."

Mezi tábornky zašumělo úžasem.

"Jak to?" vyskočit Filip.

"Klid, vysvětlím. Skrček nepřelezl lano na páté kontro-

le, za což měl dostat pět trestných bodů. Jufka mu je

zapsala, jenže omylem ke stanovišti číslo čtyři. Nebýt

Honzy, který si vzpomněl, že u něho vyšli kluci s čistým

štftem, así bychom na to nepřišli. Takže já se omlouvám

jak Veverčákovi, tak Filipovi, a především Julce a Danovi.

Doufám, Julko, že jsi na nás kvůli tomu nezanevřela."

Cítila jsem na sobě pohledy, takže jsem vší silou ze

sebe vyloudila polokřivý úsměv.

"Prima. Dál. Zlatého bůžka při dnešní soutěži Po stopách

Indiana Jonese získal Ježek a jeho parta." Po mohutném

halasu pokračoval: "Bohužel ne všechna dnlžstVa došla

až do cíle, nebot' nějaký (loutek a vandal úmyslně zničil

polovinu značek, od Medvědí skály po Bystřinu."

Ucítila jsem na sobě něčí pohled. Filip. Ten kluk si na

mě snad zasedl nebo co. Nezklamal ani tentokrát.

"My jsme v lese viděli Julku," řekl totiž.

"No a?" zakřenila jsem se.

"My jsme ji potkali taky," zastal se mě Veverčák. "A hned

na Hlásný troubě. Všechny značky byly v pořádku."

"U Medvědí skály jsme viděli Ditu," vzpomněl si Lišák.

Tím se pozornost odpoutala ode mne a já si malinko

oddechla. Jeden trapas za druhým.
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"Co tím chceš říct?!" vylítla Dita.


"Jen že tu sošku mohl vyhrát klidně někdo jinej," mínil


Skrček.


"Sošku!" prskla Dita. "Umouněnej kus moduritu na-


patlanej žlutou vodovkou."

"

"

"


Víš, co nám ten kus

Dovol!

ozvala se Hana dotčeně.
j

moduritu dat práce, vid', Dane? Ty bys nevymodelovala
jI

ani kuličku!"


°No tak, děvčata," mírnila je Gábina.


"Ještě se nám tu poperou," zubil se Frank.


"Pro všechny ten kus moduritu znamená zlatého bůžka


a to bez ohledu na to, jestli dal práce hodně nebo málo,"


prohlásil Medvěd mírně dopáleně. "Nebudeme se hádat
ů

ani napadat. Bez přímých důkazů víckrát nikdo neobviní,


jasný? Pindó, zapal oheň, zahajuji volnou zábavu."


A ta se navzd8ry věčným hádkám opravdu rozprou-


dila. Sesedli jsme se kolem velkého ohniště, já vedle Honzy


a Gábiny, Dan přesně naproti obklíčen z obou stran


sestřenicemi. S hřejivým uspokojením jsem pozorovala,


že se nijak extra nevěnuje ani té vlevo, ani vpravo. Jeho


pohled co chvílí přelétl táborák a pálil mě na tváři víc než
,

žhavé plamínky, ale raději bych oslepla, než se na něho


podívala.


Frank hrál na kytaru, povídalo se a já nestačila zírat,
~ j

jak dobře umí někteří malí skautíci vyprávět. Docela mi
í

bylo líto, že je devět hodin a Medvěd je zahnal do stanů.
í t`:

` u

Když o půl hodiny později odtroubil Doktor večerku,


nastalo u ohně nenadálé ticho.
~ x

"No nic," zív( Medvěd. "Pújdeme spát. Pind'o, postarej


se o oheň, Dan s Honzou vyprovodí holky, aby se jím nic


nestalo. Dobrou noc a zítra nashle."
'!

Připojila jsem se k Honzovi, abych mu poděkovala.
l

"Není zač," usmál se. "Někde ty body být musely, ne?


Když jsi je zapsala, pak zbyla jedině možnost, že jinam."
__

"Jo, jenže..." nadechla jsem se.


"Co?"


'

"Ostatní mi nevěřili."
;i

;

121

Slyšela jsem, jak se pousmál. O čtyři kroky vpředu

pištěla Dita, že se něco vedle ní pohnulo. Jistě, at' ji Dan

ochrání!

"Pozor, tady je mokro," upozorni( mne Honza. Opatrně

jsem se vyhnula čvachtavé bažině, kterých bylo na celé

louce po dešti jako naseto. Zakopla jsem o drn a zapletla

se do žahavých stonků svízele, což v měsíčním světle

nebylo velké umění. Pomohl mi zbavit se lepkavých

rostlin, ktery'ch se štftím při pouhém doteku.

Pak mě vzal za ruku, abych cestou znovu neupadla.

Přišlo mi k smíchu, že on, ve zdejším kraji cizinec, mě,

vlastně málem domácí, musí vést.

"Obílí je mokrý!" ječela Hana. "Už padla rosa. Pojd'me

řadši lesem, Dane."

Jmenovaný počkal na nás, abychom se k tomu vy-

jádřili. Všimla jsem si, jak si naše kamarádské spojení ru~

kou zpytavě změřil. Ještě víc jsem se k Honzovi přitiskla.

"Mohli bychom omrknout ten svftící pařez," navrhla

Dita rychle. "Jestli ještě vůbec svftí."

~_' "No..." zaváhal Dan, načež se otočil přímo na mne

""Pamatuješ si cestu?"

S odpovědí mě předběhla Hana tvrzením, že ona

zná zpaměti. Cftila jsem stále Danův tázavý pohled.

"Slyšíš. Hana zná cestu," připomněla jsem mu jedo

vatě.

"Je dost pozdě,' ínil Honza a nabídl mi: "Doprovodín

tě k chatě. Oni tam ú čitě trefí sami."

Docela jsem se situací, která Danovi pod fousy mo

nešla, bavila.

"Blbost;' prohlásil. "Jestliže půjdeme, musí jn Julie taky

V noci je všechno jiné a víc očí víc vidí. Jestli myslíš, že j·

pozdě, můžeš jít do tábora, já tam s nimi skočím sám."

Holky tvrdily jedna přes druhou, že cestu najdou i bez·

mě. Honza pokrčil rameny.

"Přece tě v tom nenechám samotnýho."

j A tak jsme se vydali ke Spálené hájence v pěti.
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Hanka využila výhody domácího prostředí a spustila

dost hrůzostrašnou historku, pověst, vážící se právě

k onomu opuštěnému místu.

"Za Dolní šatlavou je v lese ještě jeden rybník, je

v něm hodně bahna a snad í něčeho jiného. Stojí u něho

vyhořelé rozvaliny hájovny, podle které dostalo to místo

název. Po válce se do opuštěné hájenky nastěhoval

jeden hajný se svou ženou a pětiletým synkem. Jenomže

se ukázalo, že místo začarovaly temný síly. Noc co noc

slyšeli, jak kdosi obchází kolem, ale nikdy nikoho

nespatřili. Pak se kroky přesunuly do chalupy. Něco

šramotilo na půdě, cosi šustilo v komoře, jindy dupalo

v síni. Nejhorší bylo, že vždycky ráno byly různé předměty

zpřeházené a na jiných místech. Ta žena se chtěla vy-

stěhovat, ale hajný doufal, že tomu přijde na kloub.

Nejstrašnější bylo, že strašidlo rozdělávalo ohníčky. Jednou

hajný jen tak tak uhasil oheň v kůlně, podruhé jim o fous

nevyhořel dům, jindy olizovaly plamínky polena v pří-

stěnku čí peřiny na posteli. Když se to nedalo vydržet, hajný

souhlasil s vystěhováním. Pak se stala tragédie. Hajný se

vrátil večer domů a už zdálky viděl, jak oheň skáče po

celé střeše. Rychle přiběhl, nakoukl do světnice a vlasy

se mu zježily hrůzou. Všechny předměty uvnitř poletovaly

vzduchem, pecen chleba se koulel po stropě sem a tam.

V podkrovní ložnici křičela jeho žena. Chtěl jí jít na pomoc,

ale přes plameny na schodech se nahoru nedostal.

Popadl tedy kbelík, běžel nabrat vodu do rybnka a ustr-

nul. Hajný tvrdil, že se na něho z vody šklebila zelená

příšera, která mu cosi velkQho a mokrého hodila do náru-

če. Byl to jeho utopený syn. Hajný ho položil na zem

a celý zoufalý se snažil zachránit aspoň ženu, neustále

křičící. At' hasil, jak hasil, hájovna po chvíli hořela celá.

Pak svou ženu uviděl. Plápolala jako pochodeň a vy-

skočila z okna v podkroví. Hájenka lehla popelem a hajný ;

přišel o ženu i syna. Zbláznil se z toho a jestli neumřel, je

dodnes v blázinci."
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Ačkoliv mám na sestřenku pifku a pověst slyším rok co

rok, i tentokrát jsem ji poslouchala napjatě a s lehce zje-

ženými chlupy po celém těle. Celá naše pětka se během

povídání semkla víc k sobě a teprve když Hana skončila

dramatickou potulkou, uvědomila jsem si, že jsme dávno

Dolní šatlavu minulí a blížíme se právě do strašidelných

míst.

"Umíš pěkně vyprávět," pochválil ji Dan. "A bájit."

"Bájit?! Tohle je čistá pravda!"

"Bodejt'," usmál se Honza. "Klasickej případ, jak se

zbavit celý rodiny a nahrát to na blázinec."

"Jsi cynik," otřásla se Hana.

"Před víc než čtyřiceti lety vyhořela jedna bouda, což je

tragédie, uznávám. Jenže každej rok si každej vypravěč

přidal svou trošku do mlejna a rázem se to jen hemží

bytostmi ze záhrobí," rozumoval Honza tvrdošíjně.

"Jste hrozní! Vám něco vyprávět nemá cenu!"

"Klid," mírnil ji Dan. "Já ti věřím na slovo. Tenhle les je

vážně pínej rusalek, hejkalů, vodníků a ohnivých mužičků.

Sám jsem viděl rusalku na vlastní oči. Julii jsem slbil, že jí

ukážu vodnka."

Dan se snažil vyhledat ve tmě kuželem světla baterky

můj obličej. Schovala jsem se za Honzova záda. .

"Můžeš ho snad ukázat všem," štípla si Dita.

"Jo, když budem mít štěstí," souhlasí!. "Jenže vy dvě

se bojfte, Julie ne."

"Dovol?!" bránila se dotčeně Dita.

i "Vy si z toho děláte psinu, ale vážně =' tvrdila Hana.

"Ty se ráda bojíš, co?" usmál se na ni Honza.

"Ta se bojí všeho, posera," přisadila si Dita. "Tmy;

bouřky, strašidel."

"Každej se bojí něčeho," přerušil ji Honza. "A bát se

tmy je aspoň romantičtější než se bát třeba samoty."

Uznala jsem, že ten kluk není jen vzhledově tuctový

Taky se bojím, nejvíc o tatkovo zdraví, každopádně by rr

bylo milejší vyměnit svůj strach za strach z bouřky.
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"Ta legenda je docela pěkná," pčipustil Dan zamyšle- I

ně. "Kdybychom ji zapletli do cesty za pokladem, svišti by

se necítili tak silní, co myslíš, Honzo?"

"Jo, prima pohádka, což o to."

"Žádná pohádka," zlobila se Hana. "Počkejte, sami

uvidíte. Už tam budeme."

Přestože pověst znám nazpamět' a nejsem př~iš É

bojácná, jak uznal i Dan, Spálenou hájenku zrovna

nevyhledávám. Po dalších pěti minutách chůze se les

maličko rozestoupil a proti hvězdnému nebi zlověstně

trčely pařáty rozvalin. Vytlučená okna na nás hleděla

mrtvým stojatým pohledem, při kterém jsem se k Honzovi

přitulila ještě víc. Určitě si toho všiml.

"Vidíte?" šeptala Hana sotva slyšitelně. š

°Prej že lehla popelem," poznamenal se smíchem Dan. E

"Každá báchorka má svoje slabiny," mínil Honza.

"Hej, duchové, vylezte!" zahalekal Dan na lesy.

"Pst!" přerušila ho Dita a přilepila se na něho, odhodíc

rádoby nebojácnou masku. Když viděla, že se Haně kvůli ,

strachu nikdo nEVysmívá, změnila taktiku:

"A to zlatý kapradí je kde?" vzpomněl si Honza.

"Svítící pařez," opravila ho Hana. "Hned na druhé straně

v bažinách. ~~iusíme obejít půl rybnku.., kolem hájenky."

°Tím líp," lebedil si Dan. Rozhlížel se a jeho fantazie ~'

nejspíš pracovala na plné obrátky, nebot' plánoval: "Tady k

pod hráz strčíme do rákosí vodnka, tamhle u hájovny by

na tom stromě mohl viset oběšenec, na louku nad Dolní , ;

šatlavou nainstalujeme rusalky... Svišti se podělají strachy."

"Jdem se podívat na ten pařez," navrhl Honza, "kdyby .'

svítil, cesta za pokladem by neměla chybu."

"Počkej," napadlo Dana a mrkl na Honzu. "Půjdu napřed,

když je to tak nebezpečný... Bud' se vrátím, anebo napo-

čítejte do sta a přijd'te mě hledat. Jestli ještě budu mezi

živejma, že, Hano?"

Bájil víc než sestřenka, ale to boží hovádko mu na to

s vykulenýma očima skočilo a přemlouvalo ho, aby ne-

riskoval. Dan však přes veškeré varování naši společnost
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opustil. Osaměli jsme a natahovali uši. Danovy kroče

vlhkou trávou a borůvčím brzy zanikly docela.

Nad hlavami nám prolétl nějaký noční pták, větší n.

netopýr. Holky zařvaly hrůzou a pro změnu se vrhly kole

krku Honzovi.

Hned pod hrází kvákal žabák a nad námi vrzaly o sel

dva kmeny stromů a vyluzovaly zvuky, při kterých jsem i

cítila lehké mrazení v zátylku. A to nemluvím o desftká~

neídentífikovatelných šramotů! Dan je vážně odvaha.

"Nějak nejde..."

"Říkala jsem mu, aby nechodil," fňukala Hana. "Mu

me zavolat pomoc -"

"Neblázni," krotil její aktivitu Honza. "Jdem se po n~

podívat."

Protože v tu chvíli zacákalo v rybníku a ozvalo se tr<

hluboké kváknutí, Dita Honzu zařkávala, abychom se rad

rozběhli do tábora pro ostatní.

"Dělá si z nás blázny," usoudila jsem.

"Jo, blázny!" osopila se na mne Hana. "Třeba mu j~

o život!"

"Jdem se přesvědčit."

"Já nikam nejdu! Honzo, nechod'!"

"Tak tady počkejte," navrhl mým sestřenicím. Ókamž

ho přestaly přemlouvat a raději ho v pozicích pijavic r

sledovaly.

Z oslepených oken hájovny k nám zavanul těžký uzdu

prosycený mokrou plísní a tlením. Hniloba byla ostat

cítit i z vody, z velké části pokryté orobincem a nejsi

i lekníny. Dana jsme však nikde neviděli. Jasné oko

nebi přikryl tmavý mráček a nás zalila ještě větší tma.

"Dane...?" Díta se odvážila promluvit hlasitě.

"Kde jsi?" přidala se Hanka. "Třeba už -°

V tu chv~i v rákosí šustlo, ozvalo se temné kvákr

a zelený příkrov na hladině se náhle nadzdvihl. Vytřeš

jsem oči, ale to se už zvedal celý kus vodních rostlin r

hladinu. Hlavou mi bleskla vzpomínka na zelenou příšE

která utopila hajného synka. Holky také viděly šupina
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nestvůru zvolna se zvedající ode dna, příšerně dvojhlasně

vyjekly a než bys řekl švec, zmizely ve tmě lesa. Slyšela

jsem Honzův smích a jeho volání, at' nešílejí, znělo vzdá-

leně. Nejspíš běžel za nímí.

Nemohla jsem se pohnout, hypnoticky očima přikovaná

k příšeře, ted' už celé na břehu. Nohy mi ztěžkly a já se ne-

pohnula ani o píd', dokonce jsem ze sebe nedostala hlásku.

"Ty se vůbec nebojíš," řekla chlupatá nestvůra. "To ne-

platí, Julie."

Mráček odkryl měsíci výhled a umožnit i mně, abych

zjistila, že zelené šupiny nejsou níc jiného než kila leknínů

a blínu na Danově nahém těle.

Ulehčeně jsem polkla, mrkla a zahýbala prsty na nohou,

abych se přesvědčila, že jim zase vládnu.

"Tvoje sestřenice mají v gatích," zasmál se vesele. "Ty

ses fakticky vůbec nelekla?"

"Ne," prohlásila jsem samozřejmě, protože závoj noci

milosrdně zakry'val rozpaky. "Čeho?"

"Vodnka. Přece jsem tí ho slbil," připomněl. "Nepa-

matuješ se?"

"Ne."

"Škoda," usoudil. Obíral ze sebe vodní popínavé rostliny

a oplachoval se v nepřAiš čisté vodě. Nevěděla jsem, kam

s očima, nebot' Danova bezostyšná nahota mě dost

šokovala. Konečně se trochu očistil a navlekl si džíny.

"Ty se mnou nemluvíš, Julie?" Přistoupil ke mně.

"Proč?" Nesmím se nechat zatlačit do kouta!

"No..." pokrčil rameny. "Strašně mě přehlížíš. Průsvitnej

snad nejsem, ne?"

"Jako že k tobě nevzhlížím s posvátnou úctou?"

"Třeba," zasmál se.

"Na to jsou tu jiný."

"No jo, jenže... Od tebe by mi ten obdiv dělal dobře."

"Proč zrovna ode mě?"

"Taková správná a odvážná holka se jen tak nevidí. Ty

dvě se zastaví až na chatě, ne?" usmál se. "Jsi fakt odva-

ha."
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"Ty taky," zamluvila jsem jeho chválu, která mi sice

byla příjemná, jenže mě zároveň vytáčela.

"Já? Proč?"

"Žes do tý vody vlezl. Taková smrdutá louže... Smrdíš

jak rasu pytel."

Smíchy mu ai zaskočilo. "Cože? No dovol? Já tě tam

hodím, abys mi nemusela závidět."

Opravdu se po mně rozehnal, takže jsem na víc neče-

kala. V lese se orientoval hůř než já, nedalo mi práci udr-

žovat si od něho slušný odstup.

Pak nás zarazil ostny' hvizd. Dan se zastavil a stejným

způsobem odpověděl. Brzy jsme se s Honzou a holkami

setkali. Obě se na něho vrhly jako saně, aby ho ztrestaly

za opovážlivost. Honza se tomu smál a mně podal ruku

s takovou samozřejmostí, že mi ani nenapadlo se ho

nechytit. Ostatně Dana si opět zabraly holky jen pro sebe.

"Počkat," vzpomněl si na zpáteční cestě Honza. "Co

ten pařez?"

"Svftí," uklidnil ho Dan. "A ne jeden. Vypadá to fakt

skvěle. Ztrouchnivělý větve, napůl ponořený ve vodě a to,

co čouhá, žlutě svítí. Clověk se toho málem bojí dotknout,

aby se nespálil. Myslím, že kluci poklad nepřehlídnou a bu-

dou nadšení. Světélkuje to na více místech, jak rozsypaný

zlato. Chcete se tam vrátit všichni?" `

Holky nechtěly ani slyšet. Kluci si je dobírali, vraceli

jsme se na chatu s veselou. U Dolní šatlavy napadlo Dana

se vykoupat, smýt ze sebe aspoň částečně hnilobný

zápach. A že neměl plavky? Žádný problém. Aspoň jsem

!" na vlastní oči viděla živého nahatého kluka, ačkoliv jsem

se mu mezi nohy snažila dívat co nejméně, ne jako Hana

s očima navrch hlavy.

Dita si ráz na ráz svlékla tričko a legíny a šup za ním.

ř Jen jsem zírala! A po chvíli, kdy v měsíčním svitu zazářila

Hanina velká b~á ňadra, ještě víc.

"Julie, pojd'taky," volal na mě Dan z vody.

Určitě! Určitě se svléknu v konkurenci vyvinutých sestře-

i nic! Že je Dita odvaz jsem tušila, ale Hana mě převezla.

i
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Honza se koupat nešel, a když jsme viděli, jak se ti tři

ve vodě co chv~i o sebe schválně otřou, požádala jsem

ho, zda by mě nedoprovodil k chatě. Dan mě zpátky ne-

zavolal. Nejspíš si mého odchodu vůbec nevšiml, zaměst-

nán mnohem důležitější činností.

"Díky za doprovod," poděkovala jsem.

"Není za co," usmál se a mou ruku nepouštěl. Připa-

dalo mi hloupé mu ji vytrhnout.

"Je. Mohl sis s nima užít."

"Užít," zavrtěl hlavou. "Užít se dá jen s chytrou holkou

a ne mladýma slepicema."

"Vidíš, Dana to baví," podotkla jsem kysele.

"Dana možná," připustil. "Každej jsme jinej."

"Hm. Tak dobrou."

"Dobrou.'°

A zase mě nepustil.

"No... Měj se, Honzo."

"Ty taky, Julie, pěkný sny."

"Díky." Konečně jsem svou dlaň vyprostila. "Ahoj."

"Julie -"

Jeho hlas mě zastavil na schodech, kdy jsem se

snažila strefit se klíčem do zámku. "No?"

"Chtěl jsem... Ale nic. Až zejtra."

"Opravdu nic?"

"Opravdu."

6

Chatu jsem za sebou zamkla a už naučeně nechala

kuchyňské okno pootevřené. V posteli mě napadlo, co

kdyby tudy za mnou Honza vlezl. Byli bychom tu sami

a já bych se mu určitě neubránila. Naštěstí nebyl důvod

k obavám. Holky prolezly oknem pár minut po mně. Moc

si tedy neužily! Za demonstrativního mlčení zalehly do

svých spacáků, aniž by si popřály dobrou noc.
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Těsně před usnutím mě ze sladkého bezvládí probraly

vzdálené rány. Zvedl se vítr, napadlo mě. Pak jsem je

rozpoznala. Bouchají dveře od sklepa a dost hlasitě.

"Co to je za kravál?" vyhrabala se Dita a rozsvftila si sv~čku

na nočním stolku. "Hano, zavřela jsi okno? Tys lezla poslední!"

"Zavřela," odsekla tázaná. "Stve tě, žes nelezla poslední

ty, vid'? I když v zrcadle vypadáš líp!"

"Chudinko!" prskla opovržlivě sestřenka. "Co to mlátí?"

"Dveře od sklepa," mínila jsem neutrálně.

"A který tele je nechalo otevřený?"

"Tele tady vidím jen jedno, Ditunko, zrovna proti mně."

Tentokrát se však Hana osopila na mne: "Tys je ne-

chala otevřený. Pořád tam lezeš pro máslo!"

Nejhorší bylo, že jsem chtě nechtě uznala její pravdu.

"Sypej je zavřít, v tomhle kraválu se nedá spát,"

upozornila mne Dita.

Pochopila jsem, že mi nic jiného nezbude. Znamenalo

to vyjít z chaty ven, seběhnout po schodech a na petlici

nasadit kladku. A to vše sama v pozdní hodině pokročilé

noci. Než bych však požádala sestřenice o doprovod,

raději bych si ukousla jazyk.

Třímajíc v ruce baterku jsem s lehkým chvěním v žalu-

dečni oblasti vyšla ven. Bála jsem se víc než jindy,

nejspíš díky Danově strašidelné lekci.

Připadalo mi, že se u ohniště mihl nějaký stín, ale světlo-

met ho nevyhledal, at' jsem s baterkou stř1ela sem a tam.

'Rychle seběhnout ke sklepu, tak, zavřft dveře, zavěsit

y kladku... Zrada. Kde vlastně je?! Horečně jsem vzpomí-

'` nala. Když jsem naposledy uklízela máslo, nejspíš jsem ji

zapomněla v druhé části sklípku. V první místnosti skladuje

teta Iva zásobu dřeva na chladné dny, teprve druhou,

menší, používáme coby chladničku. Nepříliš nadšeně jsem

vyjukla do.sklepa. Kužel světla ozářil kupu pořezaných

špalků, záclony pavučin a prachu, pilu, již chybělo něko-

lik zubů. Uklidnila jsem se. Nikdo tu není, ted' ještě sebrat

ve vedlejší místnosti, vlastně spíš vlhkém přístěnku vyhlou-

beném přímo v zemi, kladku.
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Nakročila jsem opatrně vpravo a -

A strašně zařvala, nebo se aspoň snažila křičet, avšak

stín schovávající se za rohem mne popadl za pusu a víc

než polovinu výkřiku udusil ve své dlani.

Samozřejmě mi přitom vypadla baterka na udusanou

zem. Takových maličkostí jsem si př~iš nevšímala, snažila

jsem se spíš vyprostit ze sevření. Zaryla jsem do útoční-

kovy tváře nehty a byla bych mu roztáhla pusu šikovným

hmatem, odkoukaným z televize, kdyby mě nezarazilo

bolestivé zakvílení.

"Au... Julie... au... milost!"

Okamžitě jsem ho pustila, a protože mi dost divoce

bušilo srdce a chvěly se nohy i ruce po prožitém šoku,

musela jsem se opřít o plesnivou stěnu.

Asi jsem neměla daleko k mdlobám.

"Julie, promiň... Vyděsil jsem tě?"

"Ne, vůbec!!" vydechla jsem. "Jdi mi z očí!°

"Julie, neblázni," vnucoval se.

"Ukaž..." sebrala jsem baterku a posvítila mu do obli-

čeje. Na ievé tváři mu mokvaly rudé škrábance.

"To mám za všechno," prohlásil naoko dotčeně.

"Co všechno?"

"Že jsem ti přišel popřát dobrou noc, když jsi od rybnůca

utekla."

"Opravdu originálně!"

"Ty taky nejsi tuctová," usmál se.

"Díky za kompliment!"

"Rádo se stalo. Počkej, nespěchej tolik -" chytil mě za

paži. "Ještě jsem ti dobrou noc přece nepopřál..."

Moje námitky umlčel bez pardonů, pevně mě uchopil

za ramena, a protože jsem neměla kam uhnout, polbil

mě. Strašně mě překvapil. Nejdřív jsem se cukala a sna-

žila se vyprostit, ale čím déle mě Ibal, tím víc mě opouštěly

síly a já uvadala a uvadala, až jsem mu pomalu s Ibáním

pomáhala.

Myslela jsem, že na nás spadne strop plný pavouků,

žádná menší síla nás nemůže od sebe odtrhnout.
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A mohla. Nádhernou chv1i přerušil Hančin vyděšený

hlásek: "lulko, jsi tu?"

Dan rychle zhasl baterku a přitiskl se ke mně tak bli-

zoučko, až se mi tajil dech.

"lulko...?"

Do první sklepní komůrky vnikl žlutý proud světla Han

činy petrolejky. Ani jsem se nehýbala, ochromena dote-

kem Danova těla, a také jsem nás nechtěla prozradit.

"Třeba ji zamordoval a odtáhl," pípla Hanka.

"Jo, kdo ví, kde a s kým je!" odsekla Dita.

Cihla jsem, jak Dan v sobě dusí smích. Opravdu skvě~

lá situace! Kdybych ze sklepa vyšla sama, vystrašenE

holky by se stejně nešly přesvědčit, jestli uvnitř přece jer

někdo nezůstal, a Dan by snadno mohl zmizet.

"Pust'..." vdechla jsem mu do ucha.

Zavrtěl odmítavě hlavou a na důkaz toho vyhleda

moje ústa. Nemohla jsem se plně na prožitek soustředit

když o dva metry dál rokovaly moje sestřenice, co se sE

mnou mohlo stát, ale i tak...

I tak!!!

Teprve když holky odešly do chaty, vytrhla jsem sE

a za tlumeného smíchu a poštuchování ho vystrkala zE

sklípku.

"Julie," lepil se na mě, "ještě jednu..."

"Kdyby přišla do sklepa Dita, taky bys jí přál dobro

noc?" řekla jsem jedovatě.

"Ale ne."

"A Haně?"

"Taky ne."

"Že si seš tak jistej," pochybovala jsem žárlivě.

"Jsem. Ty se nebojíš, takže jediná, která mohla přiji

v noci do sklepa, jsi ty."

Přestože jeho řeč zněla logicky, další pusu nedostal

Utekla jsem mu a zamkla mu před nosem.

"Kdes byla?!" osopily se na mne holky v ložnici.

"Na rande," odvětila jsem a vychutnala jejich žárlivé

podezíravé a nepřející pohledy.
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Připadalo mi, že moje postel má křídla a nebýt stropu,

možná by mě odnesla až ke hvězdám.

Jsem moc zvědavá, jak se ke mně bude chovat za

slunečního záření.
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XI. Zelené úterý

Vůbec se mi nechtělo trénovat. Nechtělo se mi vstát.

Nevím, co se mi chtělo. Možná jen ležet a snil s otevře-

nýma očima; protože sen je často mnohem krásnější než

skutečnost. Té se totiž docela bojím.

"Mělo by se jft na nákup," pravila neurčitě Hana, štra-

chající ve svém zavazadle čisté tričko.

"At'se dojde," zašklebila se na ni Dita.

"Musíme jit všechny najednou."

' "Ani mě nehne," odmítla Dita.

"Co tomu říkáš, Julko?"

"Cože? Čemu?" Nechala jsem se přistihnout se slabo-

myslným úsměvem na tváři.

"Že musíme jrt na nákup."

"Tak běžte;' pokrčila jsem rameny. Nevidím jediný dů-

vod, proč by se mi měly sestřenky svěřovat se svými plány.

Připadala jsem si nemocná, postižená neznámou du-

ševní chorobou, svazující mi nejen myšlenky, ale i nohy

a ruce. Strnule jsem do sebe nasoukala krajíc s džemem

a usadila se ve výhodné pozorovací pozici na verandě.

Měla jsem odtud nádherný výhled na hráz i na veřejnou

plážičku.

li', Místo rafiček obíhali ciferník dva leniví šneci. Nic se

f- nehýbalo, ani listy jeřabin na hrázi.

Před polednem se kňouravě ozval můj žaludek. Ach

jo. Doploužila jsem se do sklepa, ktery jsem v noci po-

chopitelně zapomněla zamknout a vida, vítr utichl. Jakmi-

le jsem vkročila do vlhkého přístěnku, znovu mě za-

šimralo v srdeční oblasti a já se opřela o stěnu přesně

v těch místech, kam mě v noci zatlačil. Prudce jsem za-

toužila po Danovi, mluvit s ním, dotknout se ho, nebo ho

aspoň vidět!

f
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Z másla zbyl upatlaný staniol.

A dost. Copak jsem Šípková Růženka, abych usnula

a čekala na princovo vysvobození?!"

"Kam běžíš?" zavolala na mne Hanka, jistě ne proto,

že by se mnou chtěla navázat kontakt.

"Jen tak," zašklebila jsem se na ni mnohoznačně.

Rozhodně jsem se cftila lépe v pozici, kdy mi holky závidí

a hlídají mě, než abych já potupně špízlovala je. Mohla

jsem jim klidně říct, že se jdu proběhnout do Stálkova,

kde si chci koupit máslo a mléko. Přistihla jsem se však,

že mě blaží pocit, jak mě holky podezírají ze schůzky s Da-

nem.

Vyběhla jsem na hráz a u pololežícího kmene stromu

opatrně přebalancovala do husté koruny nad vodou. Sa-

mozřejmě jsem se dočkala. Po pár vteřinách kolem

prosupěla Dita a pár kroků za ní tajně i Hana. Spokojeně

jsem se usmála, počkala, až bude vzduch čistý, a nabrala

přesně opačný kurz, tedy podél chat lesem do vsi.

2

Sestřenice si podezíravě změřily můj nákup, ale ne-

snížily se k vyptáváni. S chutí jsem zasedla ke stolu, nama-

zala si krajíc pařezák máslem, popadala hustě džemem

a celou tu baštu hojně zapQela mlékem přímo z láhve.

Hana si cosi voňavého ukuchtila v kuchyni, prostřela si

na verandě a odskočila připravit si pití. Nevnímala jsem ji

stejně jako Ditu, chroupající tvrdý chléb s hořčicí.

Hanka zasedla ke stolu a labužnicky se pustila do jídla.

Po prvním soustu však zrudla a jen s námahou se ne-

rozkašlala. Doběhla k oknu a celé sousto vyplivla do

pšenice.

"Která kráva mi iam nasypala všechnu sůl?!" zeptala

se nás přísně. Slánka na stole opravdu zela prázdnotou.

Nenamáhala jsem se s odpovědí, Dita se škodolibým

úsměvem také ne.
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Umyla jsem po sobě prázdnou láhev a skočila si dc

ložnice pro plavky. Člověk nikdy neví, kdy je bude potře

bovat. Pak jsem zaváhala. Ta moje vytahaná móda b~

možná neškodila trochu pozměnit... Vytáhla jsem si černi

elast'áky nad kolena a b1é tričko s obrázkem New Kids oi

the Block, přečesala si vlasy a spokojeně se na sebe

usmála do zrcadla. Nejsem sice zlatovlasá jako Ditunka

ale přesto dal Dan pusu mně a ne jí.

"... teto je Jamaica rum, něžně teze na rozum...

prozpěvovala jsem si polohlasně a v duchu přemýšlela

jak z chaty nepozorovaně vypadnu, když tu mě náhle co:

zastudilo na prsou. Vyděšeně jsem zírala, jak mi štáv~

z přezrálého rajčete barví bělobu trička na červeno.

"Promiň," řekla Hanka s úsměvem. "Bylo moc zralý

', jak jsem do něho kousla..."

S odporem jsem ze sebe sklepala pecičky. "Ted' t~

nevyperu," namíchla jsem se, rychle triko přetáhla pře

hlavu a pádila ho namočit do vody.

Kačeny! Žmolila jsem tričko bez valných výsledků a n~

konec vzala zavděk vytahané módě. Víc jsem se v chal

neudržela. Něco mě táhlo k dolnímu rybnku, snad magne

nevím.

intuice nezklamala. Sotva jsem se v pytlácké zátoce p~

nořila do vody, přicválal Danův oddíl i se svým vedoucír

Srdce mi zabušilo mnohonásobně rychleji.

"Ahoj!" zavolal od břehu a s cáknutím skočil za mnc

šipku. Tvář mu zdobily tři půlcentimetrové jizvičky, ~amátt'

;, na moje nehty.

Na nějaké rozhovory jsme neměli čas, tím spíš r

důvěrné, po kterých jsem tolik toužila. Dan spěchal s ko

páním, nebot' za chv~i prý začne další dobrodružná hi

` tentokrát nazvaná Osada pravěkých lovců.

1,

3

V táboře už figurovaly obě moje sestřenice, nálež

nastrojené i nalíčené. Frank jim právě vysvětloval jejich ú~

i
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ly. Dobře jsem viděla, jak po mně obě v Danově dopro-

vodu nevraživě stř1ely pohledy. Dejte si nohu za krk, dámy!

"Slézáte se jako švábi na pivo," usmál se Medvěd.

"Ještě že jste jen tři."

"Někdo má jiný starosti, vid', Julinko?" řekla Dita mile:

"lulka jde se mnou," ozval se Honza a já mileráda

opustila tábor. "Budeme spolu na mokřinách," vysvětloval

mi cestou. "U dolního rybnka. Kluci musí přejít mokrej úsek

na chůdách. Ty budeš na kraji u startu a já u cíle."

"A kde bude..." vylítlo mi, ale včas jsem se zarazila.

"Totiž, kde budou holky?"

"bita u figurek hned vedle nás. Kluci musí z kusu j1u

vymodelovat figurku zvirete. Hana je myslím u cíle:'

Trochu se mi ulevilo, bohužel jen na moment, než jsem

zjistila, že hned u figurek je nástupní stanoviště na vor

sbitý z hrubých kulatin, u něhož měl službu Dan s Pindóu.

Navíc pouze záchrannou, čili celou dobu oba seděli na

souši vedle Dity a hlídali, aby žádný z neandrtálců z voru

nevypadl a neutopil se.

Podávala jsem závodníkům vysoké chůdy dost nepo-

zorně, mnohem víc mne zajímalo, co se děje na pobřeží.

Hlavně Ditin řezavý smích mě bodal jako špendlíky.

Ke všemu jeden mrňous vzal pochopa a rozplácl se

v bahně, přičemž mě černé cákance ohodily jako sluníčko

vícetečné. Do háje! Utřela jsem si obličej a marně se

snažila dostat bláto z vlasů. Honza se tomu vesele smál.

A nejen on.

"Hele, Julčo, ty sis hrála na stopaře?" zajedovatila si

Dita, když jsme k nim s Honzou po soutěži přišli,

"Já? Snad ty, ne? Kdopak za mnou běžel přes hráz?"

"Já ne," odsekla a na chvíli skutečně zmlkla.

"Že jsi taky přešla na chůdách bažinu, co?" smál se

Pind'a.

"Jo. Dvakrát."

"Po nose. Je to vidět," přisadila si Dita rychle.

"Předved' se sama, Ditunko, ráda se podívám!" řekla

jsem.
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"Fakt, pojd'te to zkusit," zpozorněl Dan, jehož nudilo

nečinné čekání na výsledky.

Kluci samozřejmě zdolali bažinu bez zaváhání. Chůdy

jsem od Dana přijala celá nesvá. Zrovna velkou chut' se

znovu zesměšnit jsem neměla, zvlášt' když se půda pod

nohama citelně houpala. Naskočit na chůdy se mi poda-

řilo až na třetí pokus, kdy dodatečně napadla Dana

spásná myšlenka podat mi ruku a podržet mi chůdy.

Vlastně na tom nic nebylo. Chůdy se zapichovaly do

měkké půdy a držely stabilitu samy od sebe. Horší bylo je

vytáhnout a nakročit. Překonala jsem sama sebe a s ne-

i hraným úžasem nad vlastní šikovností v cpi seskočila.

"Sikovná holka," pochválil mě Dan.

Ditu museli strkat nahoru všichni tři a teprve na patnáctý

pokus se odhodlala nakročit. Učinila tak, celá se zaky-

mácela a s mohutným pištěním jen tak tak vyrovnala rovno-

váhu. Při druhém kroku tolik úspěšná nebyla a s mohutným

jekotem se zřítila k zemi. Kluci se smáli, avšak ani ne Ditě,

jako spíš vesele, v dobré náladě. Kdesi jsem četla, že klukům

'` imponuje dívčí nešikovnost. No prosím, přesvědčila jsem

se na vlastní oči! Kluky její věčné pády neodradily, ba

j_ naopak, nepřPStalo je bavit Ditu sbírat. Raději jsem se

i` tvářila, že m~ šleně zajímají vymodelované figurky. Opravdu

za podívání stály, jenom jsem na ně neměla náladu.

Ječí jako kráva. Kéž by si rozbila hubu! Anebo alespoň

spadla čumákem do bahna! Ale kdepak, když ji po očku

pozoruji, padá docela šikovně. Můra jedna!

Protože právě dorazil Medvěd s Gábinou a Frankem

na zhodnocení sošek, kluci přestali blbnout. Soutěž byla

anonymní, nejvíc bodů získala napodobenina bizona,

vážně málem jako živá.

Pomáhala jsem raději Gábině rovnat nejlepší výtvory

k ohništi, nebot'se je rada starších rozhodla zkusit vypálit,

než abych se musela dívat, jak Dita kolem Dana krouží

a co horšího, Dan se přliš nesnaží vymanit se z jej ho

'- záření. Druhý meteorit zůstává ve stínu Ditina slunce.

Aspoň tak. Nepřeju ho ani jedné sestřenici.
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Pomalu jsem začínala pochybovat, že se vůbec naše

sklepní dostaveníčko konalo. Vždyt' Dan se chová úplně

obyčejně, jako by se mnou žádnou horkou čtvrthodinku

neprožil! Co když se mi všechno jenom zdálo?! Kdyby ho

neusvědčovaly zaschlé šrámy na tváři, uvěřila bych, že

jsem si noční (bání vysnila.

Honza mi nosil figurky a já je opatrně skládala jednu

vedle druhé. Díta se s mocným pištěním prohnala kolem,

něco Danovi provedla a on ji chtěl za její opovážlivost

ztrestat.

"Tady pozor!" křikla na ně Gábina. '

Dita udělala kličku kolem totemu a mínila přeskočit

celé široké ohniště, nebot' se k ní Dan blížil. Člověk míní,

život mění. V mazlavém mouru jí podjeta noha, čímž

značně zkrátila skok a tápla nám přímo do figurek.

Úlekem jsem ztuhla. Z Mrňousova bizona zbyla hnědo-

žlutá placka a ze dvou tří okolních zvířátek ubohé zbytky.

Myslela jsem, že umřu studem za sestřenici, která místo

aby se omluvila nebo aspoň litovala, překotně vysvětlo-

vala, že sošky neměly stát blízko ohniště.

"Proč jsi je tam tak blbě narafičiJa?" osopila se nako-

nec na mne. V obraně kopala na všechny strany.

"Jsi blbá," řekla jsem tiše.

"Já? Strčíš mi je přímo pod nohy -"

"U ohniště jsi neřněla co délat," pravil Honza tvrdě.

"To místo jsem vybrala já," připomněla Ditě, ted' už

červené jak rak, Gábina.

Dan mlčel, asi ho tížilo svědomí. Podívali jsme se na

sebe, ale on uhnul pohledem jako první.

Táborem se smutná zpráva roznesla rychlostí světla

a záhy se u ohniště tlačily davy skautíků. Mrňous si ke

svému bizonovi, respektivě k hroudě hlíny, která po něm

zbyla, klekl na kolena.

"Tys mi ho rozdupla?!" vyjel na mě Filip, kluk, se ktery' m

si nesedíme od začátku. Ted' mluvil o svém zle pochrou-

maném mamutovi.

"lulka ne," uklidňoval ho Honza rychle.
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"Tak ty?" otočil se na Ditu. "Zase ženská! Co sem

přišly, všechno je na pytel!"

"Krot'se," prohodil Medvěd nepřesvědčivě.

"A nemám pravdu? Jsme klukovskej tábor, ne? Tak

proč je sem pouštíte! Na co sáhnou, zkazej!"

"Filipe," řekla tiše Gábina.

"Vy z toho naděláte," ušklbla se Dita. "Blbej kus uplá-

caný hlíny a vy div nebrečr~e, jak kdybych rozbila umě-

lecký dílo nebo co. Tak jsem ho roztápla, se stane, ne?"

"Dito," zamračil se Medvěd a podrbal se ve vousech.

"Všechny naše hry jsou pro nás doopravdy. Jestli ti připa-

dají blbý, nebudeme tě k další spolupráci nutit."

"No prosím, však se nebudu vnucovat! Já -"

"Kdybys aspoň mlčela!" křikla jsem na ni, protože ve

mně všechno vřelo.

"Já? Že mluvíš zrovna ty! Jen si vzpomeň, jak jsi všem

zkazila pořadí!" zaútočila na mě ve snaze odvrátit

pozornost.

"To se snad vysvětlilo," řekl Frank s úsměvem. Musí-

me jim připadat jako praštěvé pubertáčky!

"Jo, určitě!" prskla Dita. "Když to Honza vzal na sebe!"

Vyrazila mi dech a já se zoufale rozhlédla. Dan nohou

okopával spálený pařez a oči nezvedl. On si snad...!

"Ta je blbá jak necky," prohodil někdo z mladých táborní-

ků za mnou a dav se tomu zasmál.

"Proč by to dělal, prosím tě?" žasla Gábina.

"Protože na ni bere!" vyhrkla Dita.

Zčervenala jsem ještě víc a podívala se na Honzu.

Musí přece vysvětlit, musí ji umlčet!!

Pousmál se na mě a nasadil všemu korunu: "Jo, mně

se odjakživa Ibí jedině chytry' holky.'°

Zvedla jsem se a bez rozloučení zamířila z tábora.

Myslela jsem, že mě někdo zavolá zpátky. Někdo! Dan,

samozřejmě. Jenže ten mlčel jako ryba.

"Mládeži, já se z vás pominu," konstatoval Medvěd do

ticha. "Nemůžete se zase chovat normálně?"

Nemůžeme. Mnozí z nás normální nejsou!!!
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Tutově jsem počítala, že příchod holek do chaty je otáz-

kou několika minut. Hlavně Ditin! Vždyt' dostala od Med-

věda elegantní vyhazov!

Asi po hodině přilítla Hanka, v rychlosti shltla poslední

patku společného chleba namazanou kupovaným sádlem

na smažení, převlekla se do tepláků a před odchodem se

na mě přece jen podívala.

"Ty nejdeš?" Budem hrát vybku mezi vedoucíma."

Ušklíbla jsem se. Hana je diplomat za všechny prachy!

Jakmile vidí, že se Danův zájem točí kolem Dity, je ochotná

se mnou vytvořit koalici.

"Mám snad hrdost, která tobě i Ditě chybí."

"Proč mně?" ošila se. "Já se nestydím! Na rozdl od

vás dvou jsem ještě nic nezkazila."

Nestála mi za odpověd'. Ohřála jsem si vodu a ve ško-

píku se pečlivě vydrbala. Dokonce jsem si s velkými potí-

žémi umyla hlavu. Opláchnout sama sebe nad malým

lavorkem je umění.

Mezitím dorazila Dita. Chv1i se hrabala ve spíži, schrou-

pala posledních pár kostek cukru, za studena zdlábla

čočku s párkem z konzervy, převlékla se a tenisovou

raketou mi demonstrativně zamávala před očima.

"Ani se nejdeš mrknout, jak to Danovi natřu?"

"Ne."

"Tím líp."

Pod chatou se ozval hvizd. O kom se mluvívá, neda-

leko bývá.

"Už běžím!" zavolala na něho Dita.

Skryla jsem se za kuchyňské dveře, aby mě neviděl.

Zrádce! Obyčejný zrádce! Přijde si pro Ditu až sem, ne-

hledě na včerejšek!!

"Julie!"

Přikrčila jsem se ještě víc. Onen měkký hlas a hladivý

podtón opět zahrál na nejtajnější strunky v mé duši. Proč

mě volá? Copak mu Dita nestačí?
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"Julie! Tak neblázni!"

S ručnkem omotaným na mokry'ch vlasech jako

turban jsem se váhavě doloudala ke dveřím na verandu.

"Co chceš?"

Zarazil se. "Proč ten tón? Něco jsem provedl?"

"Jo! Existuješ!"

Zasmál se tomu jako vtipu. "Tak promiň. Přestaň se

mračit a pojd'."

"Kam?"

"Do tábora. Přece nás nenecháš ve štychu."

Hodila jsem okem po Ditě, jež postávala vedle něho

a zvedala oči v sloup nad mou zabedněností.

"Jo tak. Tys pro mě přišel?" zeptala jsem se ironicky.

"Jasně. Jako vyslanec. Bez tebe se nesmím vrátit."

"Oni tě poslali?!!"

"No."

Otočila jsem se na podpatku a zapadla do chaty. Než

jsem za sebou stačila zabouchnout kuchyňské dveře,

strčil mezi ně tenisku.

"Julie, já bych stejně přišel."

"Zbytečná obět'. Nikam nejdu."

"Neblbni," přemlouval mě. "Přece tu nebudeš trčet celej

večer jak jeptiška."

"Lepší než jít do tábora," hodila jsem návnadu. Mohlo

by ho trknout, co tím chtěl básnk říci!

Zamyšleně se na mě podíval. "No jo, jenže Dita mě

vyzvala na souboj, nemůžu se vzdát, uznej."

"Pravda, nemůžeš! Nechápu, proč se ještě zdržuješ!

Co bych dělala v táboře já?"

"Mlohla bys mi fandit."

"Celá nakřivo. Fandila bych Ditě. Stejně nemůžu, nevi-

díš? Běž, at' na tebe nemusí dlouho čekat," pobídla jsem

ho. Dita už před chatou nestála, ale nedělala jsem s,~

vlaze, že by odkvačila do tábora sáma. Určitě číhá za

bukem.

"Tak tam aspoň přijá. Přijd'!"

"Nevím. Asi ne."

Podíval se nerozhodně na hodinky a pak na mě.

"Julie," pohladil mě oslovením. Náhle dostal nápad.

"Víš, co? Sejdeme se v půl desátý na našem místě, jestli

do té doby nepřijdeš do tábora. Co tomu ~'káš?"

Pokrčila jsem rameny. Jen na sobě nedat znát obrov-

skou radost z vyzvání na naši první opravdovou schůzku!

"Uvidíme," řekla jsem ledabyle, jako bych byla zvyklá

podobné nabídky přijímat dvakrát denně. Ovšem kolik mě

ta ledabylost stála přemáhání!

"Přijel', určitě, budu čekat," ujistil mě. "Anebo dřív do

tábora, až se osušíš."

Povážlivě se ke mně naklonil, takže jsem kousek pood-

stoupila. Zatvářil se dotčeně, ještě jednou mi připomněl,

' abych přišfa, a odběhl. Celý den si mne sotva všimne

' a ted' by se lísal, neřád jeden!

5

Ani mě nenapadlo běžet do tábora. Dan si musí uvě-

domit, že jsem z jiného těsta než sestřenice, na které

e stačí písknout a ony se přerazí. A pak, př7iš jsem se těšila

na první rande, které by se mým příchodem do tábora

nemuselo vůbec konat. Takhle mám naději, že se Dan

vymaní ze silových polí mých sestřenic a přijde za mnou

k rybníku. Budeme úplně sami...

' Málem jsem ručičky hodin postrkovala, aby se trochu

' hýbaly, čtyřikrát se navoněla Ditinou růžovou Rexonou,

' pětkrát si přelízla rty její malinovou rtěnkou a asi dvacet-

krát se u zrcadla přečesala. Výběr oblečení mi dal ppřád-

ně zabrat. Můj batoh skry'val čistě jen chatařské oblečení,

žádnou parádu, jediné lepší tričko mi zničila Hana. Nako-

nec jsem se musela spokojit s džínami a červenou mikinou.

Svůj příchod jsem načasovala na půl desátou a pět

minut. Musela jsem mít zpoždění, aby si nebyl chlapec

jistý, ale zároveň ne moc dlouhé, nebot' by mohl čekání

vzdát a odejít.
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S filmovým úsměvem nacvičeným před zrcadlem jsem

se pět minut po půl vnesla do pytlácké zátoky. Jenže! Po

Danovi ani stopy!!

"Dane?!" zavolala jsem zoufale.

V padajícím soumraku jsem prošla podél pobřeží

mnohem větší kus, než kde by mě mohl čekat. Mohl, ale

nečekal. Sedla jsem si na písek a tupě civěla na osiřelou

tmavnoucí hladinu rybnka, na němž se třpytily hvězdy ze

svých vznešených mimogalaktických dálek. Nějaká kachna

probuzená ze sna zakejhala docela blizoučko. Nad hla-

dinu vyskočil po mušce pěkný kapřík a s cáknutím spadl

zpátky, až se velká kola rozběhla ke břehu.

Nedovedu popsat zklamání, které mě celou zachvátilo.

Jsem přece taková husa! Uvěřím každému kecu, nechám

se utáhnout na vařené nudli!

Přistoupila jsem až k vodě, abych sí opláchla slzy. V tu

chvli jsem zahlédla složený list papíru zatěžkaný kamenem.

Že by?! Zvědavě jsem ho rozbalila a musela přiblížit

až k očím, abych vzkaz na něm napsaný přečetla. Naštěstí

byl vyvedený velkými tiskacími písmeny a černou fixou.

v t
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Ten kluk je přece číslo! Kolik může být hodin? Desátá

se jistě kvapem blíží, jestli dokonce už neodbila. Proč mi

dopis jako vždycky nenapíchl na klacek?

Vybral si místo ke schůzce opravdu originální, usmála

jsem se. Aspoň budu m~ po prázdninách Ivetě co vyprávět.
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Měía jsem sí s sebou vzřt baterku, napadlo mě. V (ese

byla přímo pravá noční tma a já se musela řídit světlejším

pruhem nebe svítícím mezi rozestupy stromů nad cesiič-

a kou, jinak bych se přerazila vejpůl, anebo si přinejlepším

vypíchla oko. Strach jsem nepocit'ovala. Poslední dny

jsem toho v nocí po lese naběhala tolik, že mi na nočním

výletu nepřišlo nic strašidelného. Navíc mne hnala vidina

Danova pevného objeti. Určitě mne polbí... Určitě. Jinak

by se kvůli mně nevlekl takovou dálku.

Jakmile jsem před sebou zahlédla černé pahýly trčící

ze spáleniště, zpomalila jsem. Nemůžu přijít na schůzku

° s vyplazeným jazykem. Snažila jsem se rychle vydýchat.

Kde může být? Před hájovnou nesedí, podle všeho se

někam schoval a vybafne na mě v nejméně očekávanou

' chvílí. Ukážu tí, Daníčku, že mám pro strach uděláno!

Jenomže to nebylo tak jednoduché. Místo vypadalo

mrtvě a opuštěně jako vždycky, hájenka se na mě strašidel-

ně zubila dírami po oknech a dveřích. K dovršení všeho

J zrovna nad rybnkem lítali sýčci a předháněli se v houkání.

"Dane," zašeptala jsem. Výše mého sebevědomí ra-

pidně klesala.

S mohutným rozhlížením na všechny strany jsem sotva

slyšitelně přistoupila až k temné hladině zapáchajícího

y rybníku a sklonila se nad ni v místech u shnilého stavidla,

odkud nás minule Dan tak vystrašil. Že by se opět nevá-

` hal ponořit do nevonící kapaliny, pro níž je voda př8iš silný

název? Civěla jsem na vodními rostlinami porostlou hladinu.

Kdepak, není tu, tak dlouho by bez dechu nevydržel.

Náhle jsem něco zahlédla. Nevím, co to bylo, ale bylo

to těsně pod hladinou a prudce to sebou mrsklo, jen voda

·t^ v mocné vlně šplíchla až na mne.

Ve smrtelné hrůze jsem odskočila dozadu a s vytřeš-

těnýma očima zírala na rybník, očekávaje výstup příše-

ry, tentokrát pravé, nefalšované. Zvířená hladina se však

a zvolna uklidňovala, až se na ní nepohnula jediná vlnka.

Srdce mí bušilo jako splašené a jednotlivé tepy mi du-

něly v hlavě jako znásobené údery na kovadlinu.
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Panebože, co to bylo?! Vodník?! Příšera?!

Za mými zády cosi šustlo a já v jedné z děr hájenky za-

hlédla světlo, slaboučké, ale i tak se mi nesmírně ulevilo.

Dan. Blikl baterkou.

Rychle jsem přiskočila k rozšklebeným dveřím, pohled

zpátky na rybné, v pořádku, pohled dovnitř.

"Dane..." dostala jsem ze sebe suchými rty.

Tma a plesnivé ticho mi bylo odpovědí. Náhle jsem ucí-

tila kouř. Přicházel ze sousední místnosti. Se zatajeným

dechem, vykulenýma očima marně se snažící proniknout

tmou a rukama napřaženýma dopředu jsem překonala

pár metrů k díře, za níž prosvítala mihotavá záře.

Na zemi hořelo dřevo. Jediné. Vlastně ani nehořelo,

1' spíš řeřavě doutnalo.

Vlasy se mi zježily hrůzou, nebot'se mi vybavila Hančina

pověst o vodníkovi z rybnku a strašidle, co si libuje v roz-

dělávání ohňů.

Za hromadou sutin, kam jsem neviděla, se cosi velkého

pohnulo, nadechlo a zavrčelo. Něco živého, cizího a docela

určitě ne přátelského!!!

t;

V panické hrůze jsem ucítila, že mě tuhá strnulost

~' zvolna opouští. Nedbala jsem na nějaké tiché našlapo-

vání, otočila se a šlená strachy pádila cestou necestou

zpátky k chatám. Měla jsem pocit, že mě kdosi pronásle-

duje, slyšela jsem jeho supění a horký dech cítila na krku,

užuž se po mně natahovaly kostnaté pařáty, zalykala jsem

se děsem. Raději padnu únavou, než abych se otočila

tváří v tvář, či dokonce zastavila.

Proběhla jsem jako střela velkým lesem, minula dolní

rybné a š~eným tryskem uháněla lesíkem i pšenicí. Jestli

holky nebudou doma!

w Verandou však prosvítalo světlo petrolejky.

Narazila jsem se o zamčené dveře.

c Pracky se dotkly mých zad.

Zařvala jsem a zbrocena ledovým potem se otočila.

Za mnou však nikdo nestál. Světlý pruh pšenice nerušil

jediný pohyb vyvolaný zmřetem nebo člověkem. Na hrázi

(ani noha.
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Zabušila jsem na dveře. "Hano!!!"

Sestřenka, bledá strachy, mi přišla otevřít. Prudce jsem ji

odstrčila od dveří, sifou za sebou zabouchla a dvakrát

otočila klíčem.

"Kde seš?" spustila na mé. "Víš, co jsem si tu sama užila

strachu? Bude půlnoc!"

Opřela jsem se o veřeje a oddychovala. Nedostávalo

se mi kyslku a trénované plíce drtila ostrá bolest. Asi jsem

zaběhla rekord svého života.

"Sa-ma? Kde - je - Di-ta?"

"Kde asi," odsekla Hana nakvašeně, načež mi došlo,

s kým. Pak se Hana vyjevila: "Proboha, Julko, jak to

vypadáš?! Stalo se ti něco?!"

"Málem." Vytrhla jsem Haně petrolejku z ruky a posví-

tila s ní do zrcadla, které mí vrátíb obraz křídově b1é tváře

se stejně bledými neživými rty a tmavýma očima s hrůzou

zvětšenými zorničkami málem přes celé duhovky. Nepří-

rozené bílou barvu tváří přízračně lemovaly rudé krvavé

šrámy, utržené za divokého běhu střemhlav lesem. Tytéž

podlitiny zdobily í můj krk a ruce.

"Co se stalo?" rozklepala se Hana.

"Nic. Mohlo se stát. Divím se, že jsem nezcvokla. Tohle

sí někdo krutě odnese!"

"Já ti vůbec nerozumím," přiznala se.

"Nevadí," mávla jsem rukou. "Hano, je ve špajzu ještě

ten stoletej rum?"

"Jo. Nač ho potřebuješ?"

"Asi se ožeru."

V láhvi na mě čekala celá polovina obsahu, ktery' jsem

vytáhla několika mocnými hlty. Pak jsem si uvolněně ř~hla

a došla si do Javoru vymýt krvavé šrámy. Manka mi svě-

domitě svítila. Ještě jsem zahlédla, jak mi pomalu růžoví

rty a ze tváří se vytrácí smrtelná bledost, když moje pohyby

zvláčněly a podlaha se podezřele zahoupala. Vysoukala

jsem se z džín a padla do postele. Hanka mě s mateřskou

starostlivostí přikryla. Její dojemná péče mě rozesmála.

"Jdi chrápat, ty tele."
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"Mám nechat Ditě otevřený okno?"

"Okno? Proboha, ne! Zamkni a zavři vokna, at' sem

nikdo nevleze!"

"Ale co Dita?" váhala.

"Ta pizda at'spí... třeba... pod... širákem."

A víc nevím.
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Klopýtala jsem do Chválovic za svými sestřenicemi v bo-

lavém rozpoložení. Jednak mi lehce šumělo v hlavě a jednak

mou mysl neustále jitřila Danova zrada. Dita poletovala

jako vážka, tudíž jsem si nedělala iluze, s kým Daníček

strávil večer.

, Tetu Ivu jsme zastihly na poště, společně jsme nakou-

pily další zásoby a chystaly se vydat na zpáteční šestikilo-

metrovou túru stoupajícím terénem.

"Holky, co je s vámi?" prohlížela si nás teta podezíra-

vě. Nemohi jí uniknout fakt, že jsme mezi sebou nepro-

p hodily jediné slůvko. "Hrajete na bobříka mlčení?"

Neodpovídaly jsme.

° "Hano? Udělaly jste sí něco? Pohádaly jste se?"

"Ale ne," zalhala naivně Hanka.

"lulko, jak to vypadáš?" otočila se tedy na mě.

Zkontrolovala jsem stav svého oblečení, jestli nemám

' napřklad čouhat tričko z kalhot. Nikde nic.

"Jsi nějak bledá. V kolik chodfte spát? Co ty škrábance?"

° "Spadla jsem do ostružin."

v "Holky, nezlobte mě, nebo bude zle! To byl nápad, ne-

chat vás nahoře samotné!"

"Mami, my už jdeme, at' nemusíme do kopce v největ-

ším vedru," přerušila ji Hanka.

Tetin podezíravý pohled nás vyprovázel přes celé ná-

městí. Así po kilometru, když se vzdálenosti mezi námi

zvětšily na délku desnek metrů, mi zastavila hnědá dva-

náctsettrojka. Zpoza volantu na mě cenil zuby Frank.

"Sedej, princezno," pobídl mne a já ho ráda poslechla.

Díky prožitému nočnímu šoku a hlavně požitému rumu

° jsem se necítila právě O.K. "Z nákupu?"

Než jsem stačila odpovědět, zahlédl před námi Ditu.
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"Jo vy jste tu dvě? Pojd' si taky přisednout...

Jeho údiv neznal mezí, když za zatáčkou objevil Hanku.

"Myslel jsem, že jste sestřenice," usmál se chápavě.

"Bohužel," stvrdila Dita trefně.
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Na jídlo jsem neměla ani pomyšlení, raději jsem na sebe

hodila plavky a odmátožila se k Dolní šatlavě, kde jsem

hodlala přeplavat na ostrůvek a odpočinout si v božském

a ničím nevršeném klidu.

Před pytláckou zátokou jsem se obezřetně rozhlédla,

abych náhodou nenarazila na nějakého vetřelce. Danovi

bych musela oči vyškrábat, kdybych ho potkala!

Ticho mě uklidnilo. Osmělila jsem se a několika dlou-

hými tempy překonala pruh vody dělící ostrov od pevniny.

Opatrně, abych si nepořezala chodidla o ostré rákosí,

jsem se vyškrábala na břeh.

Vtom se stalo něco nečekaného. Kolem mě se vyrojila

celá tlupa tábornků, než jsem se nadála, povalili mě na

zem a svázali mi ruce provazem.

"Co blbnete?" vzmohla jsem se konečně, ale to už

bylo na každý odpor pozdě. Svázali mě jako roládu a při-

vázali vsedě zády ke stromu. "Nešibe vám?"

"Dračí smyčka," prohlásil Filip a spokojeně svoje dno

dokončil. Nemohla jsem se hnout.

"Přišlas špízovat?" napadl mě jeho kamarád.

"Koho? Tebe? Pch!"

~:,' "Dana," šklebil se na mě. "Máš smůlu, ten tu není."

"Aspoň tak," uteklo mi.

Zjistila jsem, že jsem se stala zajatcem deseti kluků,

obývajících ostrůvek. Ke všemu nešlo o Danovy svěřence,

které znám a mohla bych se s nimi rozumně domluvit.

Tušila jsem, že s tím skřetem Filipem žádná řeč nebude.

A tušila jsem správně.

"Nechtěli byste mě zase odmontovat?"
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"Nechtěli," souhlasili se mnou. "Jseš náš zajatec. Může-

me ti řkat Pátku."

' "Pěkně děkuju!" odsekfa jsem. Nejvíc mě šokovalo, že

si mě víc nevšímati.

Uprostřed ostrůvku hořel malý ohýnek, dva kluci při-

pravovali vidlice na zaklesnutí kotlíku, další dva odplavali

sehnat pitnou vodu, jiní připravovali klestí na přikládání.

Vůbec nevypadalo, že by v nejbližší době hodlali ostrůvek

i opustit. Do mé blízkostí posadit Filip jednoho kluka jako

hlídku. Pokoušela jsem se s ním navázat kontakt, ale k!uk

připomínal pařez a vyřezával si klidně rybičkou do dlou-

hého prutu záhadné ornamenty.

"Hej! Filipe!" ponížila jsem se po dobré hodince oslovit

toho malého tyrana.

"Se zajatcem se nebavím," odmítl mne.

Chv~i jsem po něm házela štavnaté nadávky, ze kterých

° měli jediné psinu. Došlo mi, že se tím víc shodím. Přijala

jsem chtě nechtě úděl zajatce, než bych se s nimi doha-

dova!a. Zbytečné plýtvání energie! Konečně, stejně na

odpoledne žádný program nemám.

Pozorovala jsem lenivý cvrkot na ostrově. Nic jiného

mi nezbylo. Nsjvíc mě mátlo, že mají tolik času. Roz-

a hodně nikam nespěchali. Navíc měli s sebou plnou pol-

ní!

No nic, v šest půjdou na večeři, utěšovala jsem se.

Pode sluníčka, jež ušlo ve své denní pouti oblohou pod-

statnou část cesty, jsem hádala pozdní odpoledne.

Jaké však bylo moje zděšení, když si kluci začali při-

' pravovat večeři přímo na ostrově!! Jeden z nich odkryl vy-

hloubenou díru v zemi, jakousi provizorní ledničku, a vytáhl

z ní kus točeného salámu. Z jejich dohadování jsem po-

chopila, že hodlají uvařit guláš, jenže žádný nevěděl, kudy

na to.

"Asi se dá vařit salám," mínil jeden.

.`~~' "Nejspíš pustí štávu a to bude ten guláš..."

Pobaveně jsem se zasmála. "Nebo taky ohřátej buřt,"

poznamenala jsem. Samozřejmě jsem do tajů mistra ku-
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chyně nikdy nepronikla, ale nejasné tušení o jeho přípra-

vě jsem na rozd1 od nich měla.

Kluci se na mě utrhli, jediný Filip se zamyslel, načež

řekl: "Ty umíš uvařit guláš?"

"Jo," vychutnala jsem svou převahu. "Když mě odvá-

žete."

"Pcha," poklepal si na čelo. "Stačí, když nám pora-

díš."

E' "Zadarmo ani kuře nehrabe, pánové."

"Za informace," smlouval.

E "Od tebe se nemůžu dozvědět žádný informace, ktery'

by mě mohly zajímat."

"Některý třeba jo. Napřklad dneska hrajem hru Po-

",~ slední Robinsovo dobrodružství, kdy musíme vydržet v od-

loučení čtyřiadvacet hodin, sami si vařit a hlídat, aby nám

"' žádnej špeh neukradl vlajku."

!

S úžasem jsem otevřela pusu a nechala ji sklapnout.

"Tím chceš říct, že i já tu budu trčet do zejtřka?!"

"Jo," prohlásil pomstychtivě a mně došlo, že si na mně

~i smlsne za všechna příkoří, jichž se mu existencí našeho

společenství tří sestřenic dostalo.

"Ty jsi blázen!"

"Ne. S guEášem bys nám měla pomoci sama od sebe,

jestli si chceš zasloužit večeři.°

Jelikož jsem poslední jídlo pozřela včera večer a ma-

á látnost z poopičího stavu dávno odezněla, musela jsem

chtěj nechtěj kapitulovat.

f Společnými silami jsme guláš ovládli. Kluci dělali, co

jsem jim řekla. Salám dusili na cibuli, přidali brambory,

kousky chleba, houby, které našli cestou pro vodu, salám,

sůl a papriku. Jen jsem polykala, jakou jsem měla chut'.

Filip dostál svému slovu, uvolnil mi ruce a podal mi gáblík

'i s chlebem. Guláš byl dost vodový a plavalo v něm jehličí

i kdejaké smetí, ale hlad je nejlepší kuchař.

°Bylo to dohry'," poznamenal vůdce smečky a dodal:

"Abys neřekla, že jsem sketa. Tady je ta druhá informace:

Dan tě včera celej večer hledal."
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I "Kecáš!" vybuchla jsem.

"Tak kecám," pokrčil rameny a víc se se mnou nepřel.

Před osmou večer, kdy mě sužovala s čím dál větší

r naléhavostí potřeba a já přemýšlela, jak to klukům řeknu,

jsme dostali návštěvu. Myslela jsem, že se propadnu

studem, když z lodky vystoupili Medvěd, Doktor, Frank

a Gábina. inspekce. Nad mou př~omností jim zůstal rozum

stát, nicméně záhy pochopili a výborně se bavili.

Medvěd obodoval klukům večeři, založení ohně, jeho

bezpečnost, a přístěnek z větví a chvojí, pod ktery'm

hodlali ve spacácích přečkat noc.

fi Načež se chystali k odchodu.

"No moment! A ce já?i"

"Za zajatce mají kiuci í~lus deset bodů."

"Ale co bude se mnou?!"

"Jo, ta záleží na Robinsonech," zasmál se FraNc a ostatní

se k němu přidali. Zatnula jsem zuby a rozhodla se víc-

r krát nepromluvit, i kdyby se mě doprošovali.

Leč oni se nedoprošovali. Nalodili se a odrazili, aby

mohli zkontrolovat i zbylé čtyři party tábořící někde po

okolí.

3

Začalo mi být chladno. Užuž jsem otvírala pusu, abych

zavolala Filipa a svěřila se mu s trapnou záležitostí, totiž

že jestli mě okamžitě nepustí, zbyde na zemi loužička,

když se na ostrově strhl poplach. Do naší izolace Se vIOU-

dil vetřelec, nejspíš hned dva, jeden měl odlákat po-

zornost a druhý se chtěl zmocnit vlajky, zabodnuté na

kůlu při jižním břehu ostrova.

Kluci však Pindú objevili dřív, než mohl loupež provést,

a s bojovým rykem se ho jali pronásledovat, aby ho mohli

za jeho drzost ztrestat, stejně jako Honzu, jeho komplice

ze břehu. Dokonce i můj osobní hlídač zapomněl na plně-

ní svých povinností a zúčastni! se divoké honičky.
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Pak se mě někdo zezadu dotkl mokrou rukou. Trhy

jsem sebou, kam až pouta dovolila, a překvapeně hleděl

Danovi do tváře. Krčil se za mým stromem, mrkl na m~

a už pižlal lano, aby mě osvobodil.

"Co ty tady -"

"Pst! Rychle!" Naposledy škubl s provazem a já mohl

protáhnout zdřevěnělé a ztuhlé údy. Stačilo mi k tomu pá

vteřin, nebot' mě vlekl za ruku k vodě. Rychle jsem se po

topila až po krk a plavala za ním.

Protějšího břehu jsme dosáhli dřív než Robinson

zjistili můj útěk. V lese nebylo třeba spěchu. Museli jsme

obejít rybník značnou oklikou, abychom na kluky nena

razili, tudíž jsme se tím víc přiblížili k táboru.

"Kam letíš?" Zvolal za mnou udiveně.

"Prosím tě, stůj na místě a neptej se tak hloupě!"

Asi pochopil, protože se zasmál a kecl si do mechu. Act

jaká úleva!! Teprve poté jsem mohla přemýšlet i o jiných

věcech. Například o Danově včerejším podrazu. Napři

klad!

"Co je?" všiml si mé zamračené tváře.

"Dej si odchod," rozhodla jsem se s ním rázně skon

covat. Vysvobodil mne, ano, ale za noční hrůzy dost mah

vykoupení hříchů!

"No Julie -" otevřel dokořán oči. "Poslyš, nejsi ty mírni

praštěná?! Můžeš mi vůbec vysvětlit, proč se mnou za

metáš jak s onucí?"

"Já s tebou?" vyhrkla jsem. "Sís spletl pády, ne?"

"Ne. Sedni si a vysvětluj. Už toho mám vážně po krk

Člověk za ní Iftá desetkrát denně i v noci a madam mi d.

odchod!"

"Ty se toho nalítáš," prskla jsem ironicky.

"To teda nalítám," odsekl. "Nemůžu za to, že o ton

nevíš, když pořád nejsi doma."

"Jak bych mohla být na chatě, když mě ti pitomci drže

na ostrově od dvou odpoledne?"

"Mluvím hlavně o včerejšku, i když o dnešku taky. Jer

za dnešní dopoledne jsem tam byl pětkrát. A to nemluvin
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o ranní návštěvě ještě před budíčkem, kdy slečna vyspá-

vala opici nebo co a nebylo možný ji probudit!"

Ztuhla jsem. "Jak to víš?"

"Sem tam byl."

"Kde? V naší ložnicí?!"

"Jo. Hana mě pustila dovnitř, abych viděl, protože jsem jí

nevěřil, že seš lízlá. Cos slavila, prosím tě? A s kým? A kdes

přišla k tomuhle?" Dotkl se mé tváře, té levé, kterou zdobilo

o pár škrábanců víc než pravou. Naštěstí nebyly hluboké

a tudíž se na nich udělaly jen tenké stroupky. Zblízka

jsem však vypadala jako někdo, komu na tvářích tanco-

valo stádo divokých koček.

Ukázala jsem mu ještě dlaně a paže, at'se poměje.

"Proboha," užasl. "Můžeš mi k tomu něco říct?"

"Já tobě? Snad ty mně, ne? Když jsi chtěl mft s Ditu-

nou volný pole působnosti, stačilo říct, nemusel jsi mě

štvát tak daleko!"

"Cože?" Zdálo se, že pochybuje o mém zdravém rozu-

mu. "Jaký pole? Vždyt' jsem si s ní jen zahrál tenis, nic

víc. V zátoce jsem byl, děvenko, asi šestkrát, a na chatě

nejmíň patnáctkrát. Naposled před půlnocí. Hana o tobě

nic nevěděla. Kdes byla?"

"Tam, kam jsi mě poslal!"

"Poslal jsem tě do zátoky, ale ty ses nenamáhala.

Přiběhl jsem o chvilku dýl, to je můj jedinej prohřešek,

musel jsem dohrát set. Hledal jsem tě jak trouba, až

z toho mě!i všichni psinu."

"No ale..."

"Jaký ale? Kdes byla celou tu dobu?"

"Na Spálený hájence!"

Nejdřív překvapeně vykulil oči. "Sama? A proč?"

"Protože..." Všechno mi přišlo k smíchu. "Protože jsem

blbá. Psal jsi mi včera vzkaz fixou?"

"Já? Ne... O čem to mluvíš?"

Vyprávěla jsem mu noční hrůzyplnou historku. Poslou-

chal mě soustředěně a se zájmem, jen mému líčení neka-

iých rejdů strašidel se pobaveně vysmál.
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"Já z tebe umřu," prohlásil nakonec. "Doufám, že ti

nemusím přísahat na hole] pupek. Žádnej vzkaz ani dopis

jsem ti nikdy nepsat, věř mi. Nevím, kdo mohl mft zájem

rozeštvat nás co nejdál od sebe..."

"Já jo," broukla jsem v náhlém vyjasnění smyslů.

Kdybych neměla večer u rybnka plnou hlavu Dana, mohla

jsem hned rozpoznat, že vzkaz je jasný padělek.

"Kdo myslíš?" zajímalo ho.

Pokrčila jsem rameny. Nemyslím, jsem si jistá! S do-

tyčnou osobou si účty vyřídím sama, jen at'se těší. Až přijde

čas.

"Honza?" hádal.

"Honza? Ježiš, proč Honza?!°'

ř "No..." usmál se. "Jede po tobě."

"Kecy!"

"Pak nevím." Zarazil se a podíval se mi do očí. "Sestře-

nice by ti snad takovou levárnu neudělaly, ne?"

"Je vidět, že je hluboce podceňuješ. Aspoň jednu z nich

určitě."

"Nebudeme se hádat," navrhl smír. "Radši mi znovu

vyprávěj o strašidlech, at'se zasměju."

ř; "Nic ti neřeknu. Nevěříš mi, že ve vodě doopravdy něco

bylo. A v hájovně taky. A vůbec, je mi zima, jdu do chaty."

Mrkl na hodinky. "Půl devátý. Na opalování už není;

fakt. Julie, mám lepší nápad. Vezmeme si něco na sebe

v a půjdeš mi ty bubáky ukázat."

°Na Spálenou hájenku? Nikdy!!"

"Vždyt' je světlo," přemlouval mne. "Za půl hodiny jsme

ťam. Budu s tebou, nic se ti nemůže stát. Strašně rác

bych viděl opravdovýho ducha."

Za denního světla se mi výlet ve dvou jevil v mnohen~

růžovějších barvách než včera v noci. Dokonce mi za-

bušilo srdce vzrušením.

Využil mého váhání, vzal mne za ruku a vedl k táboru.

"Musím do chaty pro oblečení," protestovala jsem.

'"'' "Půjčím ti svoje, k táboru je to blíž. Nemůžeme ztráce

' čas, poseroutko, potmě tě tam asi nedostanu, co? Tak vidíš."
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"A oni tě pustí?" kývla jsem bradou k vlajce, jež se

třepotala nad sportovní loučkou. "Ještě není po večerce."

"Nevadí. Dneska jsou všichni na noc v terénu. Musím

je jít akorát v deset zkontrolovat a o půlnoci znovu."

Ted' už mi nic nebránilo. Dan je vlastně nevinný,

nepodrazil mě ani včera, ani dnes, kdy dal přednost mé

společnosti.

4

Vylidněný tábor působil strnulým dojmem, který člo-

věka nutil ztišit hlas do šepotu. Z dřevěné kuchyně však

vykoukla Gábina, jediný živý tvor tady.

"To jste vy?" Pak si vzpomněla. "Hledaly tě holky, Dane.

Julku taky. Dvakrát. Prej je to důležitý."

No ne, že by sestřenky o mne měly starost? Když ne-

mohly uhlídat Dana, nejspíš chtěly mít pod kontrolou aspoň

mne.

Dan mi půjčil svoje tříčtvrteční tepláky, jež mi dosaho-

valy málem po kotníky, a zelené tričko bez rukávů.

"Kočka," prohlásil sebejistě a také se přioděl.

Kráčeli jsme spolu lesem ruku v ruce a dokonce jsme

vůbec nemluvili. Každé slovo by jen kazilo nádheru letního

soumraku, kdy les zvolna usínal a jeho obyvatelé se pro-

bouzeli k životu. Ptáci pípali čím dál slaběji.

"Je tu hezky, vid'," uteklo mi po půlhodině královské

vycházky. Připadalo mi nemožné, aby v tuhle chv1i myslel

a vnímal něco jiného než velebnou krásu přírody, prožitek

znásobený společností toho druhého. Třeba si také

představuje, jaké to bude, až...

"Jestli bude pršet, je celá akce v háji," řekl však nero-

manticky.

Nemůže se od skaut~CŮ na okamžik odpoutat! "Myslíš?"

"Je dusno a zatahuje se," vysvětlil. "Kluci s sebou mají

sice pláštěnky a celty, ale nevěřím, že by dokázali ochránit

i spacáky."
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Les se maličko rozestoupil a já se při pohledu na

posměšně rozšklebené oči hájenky lehce zarazila.

"Copak?" smál se mi. "Tak kdes to viděla?"

Zavedla jsem ho k ztrouchnivělému stavidlu a na vodu

jukla zpovzdálí. Musela jsem uznat, že za světla tohle místo

vypadá, no, řekněme, mírně romanticky. Tolik leknínů

jsem ještě pohromadě nikdy neviděla. Také jsem užasla

nad množstvím tlustých tmavohnědých palic doutníků,

lemujících rybník po celé straně jižního pobřeží.

Dan přistoupil až k vodě a dokonce do kritického místa

několikrát zaštoural klacíkem. Nic se nehýbalo, pokud

nepočítám celou rodinu zelených žabiček, které před

G námi se žbluňkáním prchaly do bezpečí vody.

Kousek od břehu plavala na hladině do půli ponořená

menší kláda, nacucaná vodou a úplně zčernalá.

"No?" usmál se na mě jako na malé dítě.

"Včera tu něco bylo," tvrdila jsem zarputile.

"Věc z močálu," zasmál se. "Vidělas ten film? Jenže ta

! obludka by se do týhle louže nevešla. Škoda."

Rozmáchl se a mrštil klacíkem na hladinu. Asi mířil na

j''' plovoucí kládu. Opravdu se mu podařilo ji zasáhnout,

j jenomže v tu chvli jsem se slyšela, jak vyděšeně křičím.

(''' Kláda se pohnula, celá se stočila ke straně a s mohutným

cáknutím zmizela pod vodou. I Dan, hrdina, couvl o pěkný kus.

"Vidělas?!" volal na mne nadšeně. "Ten byl! Takove

v macek! To jsem v životě neviděl!"

"Kdo? Vodník?" optala jsem se vyděšeně.

"Vodné!" chytil se za hlavu a smnlivě mě objal kolerr

E' ramen. "Kolik ti je? Osm? Taková veliká a ještě věří n~

pohádky? Sumec, Julie, sumec a aspoň metrovej. Pane

bože, zejtra musím nalákat Honzu a vyrazíme na lov."

Zvolna jsem se uklidňovala. No vida, sumec. Jedno

duché!

"Aspoň vidíš, jak velký oči má strach. Ale abys neřekla

Julie, už ti věřím, že se ve vodě něco pohnulo. Tohle vysvětle

ní je jasný. A ani se ti nedivím, že ses lekla. Potmě a sama

v lese..,"
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Opravdu mě vyd~ř!la velká ryba?!

"A ty ohníčky?" Bázlivě jsem mrkla na hájenku.

"Pojil' mi jP ukázat," vyzval mne.

Šel prv:,~ a já váhavě za ním. V barabizně bylo šero,

do včerejší tmy však mělo daleko.

"Tam..." pošeptala jsem a ukázala do druhé místnosti

za haldou sutin.

Vešel rovnou dovnitř. Slyšela jsem jeho kroky přejft

sern a tam. "Julie! Pojil' se mrknout."

S tlukoucím srdcem jsem vešla dovnitř. Zrak mi padl

na hromádku popela ležícího v místě, kde včera hořel

ohýnek.

"Už mi věříš?!"

Usmál se. "Podívej se tady =' Ukázal na provizorní lůžko

z chvojí a vysoké suché trávy, jíž je kolem celé hájenky

nadbytek.

"Někdo tu bydlí?" lekla jsem se.

"Spíš bydlel. Duch ne, nepotřeboval by postel ani tren-

čianskej párek s fazulou." Kopl do pohozené plechovky,

plné mravenců. Nebyla úplně vyschlá, její obsah někdo

zkonzumoval teprve nedávno. "A taky kouřil."

I v tom přítmí, na které jsem si zvykla, jsem rozeznala

celou kupu nedopalků i vypálených zápalek a za hromadou

chvojí dokonce prázdnou krabičku po cigaretách Start.

Všechny znárr~cy ukazovaly na člověka. ZastyděVa jsem

se a na svou obranu řekla: "Byla jsem děsně vyplašená

už od rybnka... Slyšela jsem ho funět nebo chrchlat a mysle-

la, že tu něco zavrčelo. Jsem děsná, vid'? Vůbec jsem

nemusela utíkat, stačilo se s ním seznámit..."

Chvíli zadumaně mlčel, a pak mi řekl: "No, víš... Myslím,

žes udělala to nejlepší, cos udělat mohla. Zdrhnout. Neřekl

bych, že to byl tramp nebo někdo, kdo toužil po sezná-

mení. Málokdo trampuje sólově a v těchhle místech vůbec

ne. Spíš se tu někdo schovával... Bud' ráda, že ses s ním

seznámit nestačila."

Cítila jsem, jak se mi postupně ježí jeden chlup za

druhým. Venku se zablesklo a fialové světlo přízračně
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í,

osvětlilo Danovu tvář i neútulnou sluj neznámého tulá

divouse.

"Začíná pršet," zpozorněl Dan. "Do pytle."

Uvědomila jsem si kapavé šumění a museráo mu dát

pravdu. Další blesk a hromová rána přetrhla Danóvu řei

"Cože?"

"Že tu musíme počkat," zopakoval.

Vůbec se mi v podezřelé budlině setrvávat nechtě

tím méně za bouřky.

"Nespadne nám to na hlavu?"

"Snad ne. Pojd' si ='

"Cože?" překřičela jsem další burácení.

"Pojd' si sednout," pobídl mne.

Váhavě jsem si k němu přisedla na krajíček přírodní

pelechu. Setmělo se docela a jediný světelný bod, ke kte!

mu jsem se s nadějí upínala, byl zelený displej Danový

hodinek.

"Nevrátí se?" využila jsem krátké pauzy mezi hřměním

"Ne, neboj," ujistil mě a přitáhl blíž k sobě. Byla jsE

mu vděčná, nebot' celá moje dušička se chvěla nejde

fikovatelným strachem vyvolaným dusivou atmosfé!

prostředí. "Musel tě včera vidět, jinak by tak rychle

změnil bezpečnej úkryt."

Dodatečně jsem si uvědomila, že noční Šok flebyl

proti tomu, co mě mohlo v těchto končinách potkat. Asi

mamčiných obavách a varování přece jen něco bude!

Ted' jsem se však spíš obávala, aby se nám ru

nezřítila na hlavy, nebot'v poryvech vichřice polorozpa

hájenka sténala, vrzala, všelijak se zachvívala a otřása

Při každém větším hřmění jsem sebou cukla a víc

k Danovi přimkla. Vždycky mi povzbudivě stiskl rame

Pak uhodilo v těsné blízkostí hájenky a bouda se otři

v základech. Takovou sílu blesku a hromu jsem ve vc

přírodě ještě nezažila!

Nevím, kolik minut jsme se krčili na lůžku z tra

Připadalo mi to jaké celé nekonečno. Navíc na nás ně

dy začalo zatékat a studené krůpěje mi stékaly za tričk
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Hromy zněly posléze vzdáleněji, ate blýskat se ne-

přestávalo. Uvolnila jsem křečovité sevření.

"Vidíš, jak riskuješ," usmál se.

Hukot větru a šumění deště sice nepolevovalo, ale

mezi hromy vznikaly čím dál větší časové mezery, které

nám dovolovaly spolu hovořit.

"V čem?"

"Ve všem. Víš, co se ti tady mohlo stát?"

"Ne," odsekla jsem. Samozřejmě vím, ale on se tváří,

jako bych si o něco takového koledovala!

"A víš, co by se mohlo stát dneska?"

Znejistěla jsem. "Už to přestává, ne?"

"Co?" podivil se.

"Bouřka. Nebo o čem mluvíš?"

O tom, jak jsou holky hloupý. Vždyt' mě neznáš. C.

kdybych tě tu uškrtil a zahrabal? Anebo ti vysaju krev

hůl"

Vycenil zuby, zvedl ruce jako pomyslné pařáty a s krve-

žíznivým leskem v očích se na mě vrhl. Smála jsem se

a uhýbala, kam se dalo. Sápal se po mně dál, až se mu

podařilo chytit mě svými prsty kolem krku. Lehce stiskl.

Asi čekal, že začnu volat o pomoc.

"Můžeš... Ještě..." zašeptala jsem co nejvášnivějí.

Oba jsme vybuchlí smíchy, ale Dan mě nepustil. Naopak.

Polbil mě. Na ústa. Jemně, něžně, a protože jsem níc

proti tomu nenam~ala, zintenzivnil tlak, až jsem musela

pootevřít ústa a líbat se s ním jazykem.

No, nemusela. Chtěla. Děsně. Děsně moc.

Zapomněla jsem na neútulné prostředí a podvolila se

mu. Ted' by mí dokonce nevadilo, kdyby si strašidlo roz-

dělalo oheň hned vedle nás.

Měla jsem důležitější věcí na práci.

Vydržela bych se s ním líbat do skonání světů!!

Ach...

Něco začvachtalo, Dan se odtáhl a bouřlivě se roze-

smál. Nechápala jsem, co ho rozveselilo. V zápalu vášně

jsem se octla pod ním.
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"Ty ležíš v louži!"

Teprve ted' jsem si uvědomila promáchané tríčk~

a zachvěla se zimou.

"Někudy sem teče... Proč jsi nic neřekla?"

"Tak." Vysvětlovat mu, že bych si nevšimla, kdyby s

vedle nás protrhla přehrada, nemělo výšku.

"Pojd'," řekl. Vstal a pomohl mi na nohy. "Přestalo pršet.'

Nechtělo se mi odejít, možná stejně, jako se mi d.

strašidelného doupěte nechtělo vejít. Kdyby mě ještě pol

bil... Znovu tak hluboce jazykem...

Ale Dan mě vzal za ruku, vedl mokry` m lesem zpátk

a celou cestu plánoval, jak zítra vyrazí na lov sumce.

Doufala jsem, že se cestou někde zastavíme, vždy

kolem bylo tolik příhodných romantických míst! Dan jic

nevyužil. Vedl mě přímo k chatě.

y Protože se les nasákl deštěm jako houba, vypada

jsme i my podle toho. V keckách mi mezi prsty čvachtal

voda a vůbec celá bych se mohla vyždímat. Není divu, p

prodírání houštinami člověk občasné spršce neujde.

~" Zastavila jsem v dostatečné vzdálenosti od chaty, v ni

se ještě sv~ilo. Holky jsou zřejmě podělaný strachy z bouřk

a bojí se zhasnout.

Aspoň ted'...

"No jo, Julie, letím. Musím do lesa za kfukama. Budo

vytopení jako hnízdo myší."

,_, "Hm."

`' Chtěl vyprostit svou ruku, ale já se jí nemohla lacino vzdá'

"Co je?" všiml si.

"Nic. Přijdeš zítra?"

"Jasně, proč bych nepřišel?"

"No... prázdniny se děsně krátí..."

'"Prosím tě, ještě celej srpen " mávl bezstarostně ruko

"Dobře se vyspi, Julie." Vyprostil se a rozběhl pryč.

"Dane?" zavolala jsem za ním zoufale.

"No?" Nepř~iš ochotně se vrátil,

' "Já..." Nevěděla jsem, jak se vyjádřit, ale připadalo n

neúnosné rozejít se po nádherném večeru tak všedně.
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Pohladil mě po mokry'ch vlasech. "Ahoj. Medvěd bude

řádit jak tyfus, prožene mi faldy," usmál se. "Místo abych

hlídal kluky..."

"Tak jdi," dostala jsem ze sebe těžce.

"Fajn. Zejtra."

Dívala jsem se, jak skvrna jeho trička mizí v pšenici.

Ach. Ti kluci jsou takoví...

Blbci, když nic jiného!

5

Dveře u verandy povolily bez námahy. Ani jsem se nesta-

čila podivit, cože se holky nezamkly, když mi ztuhl úsměv.

U stolu seděla teta Iva i obě sestřenice.

Střelila jsem pohledem na kukačky. Půl jedné! Tě pic,

tohle nevysvětlím!

"Ahoj, teto. Co ty tady? To byla bouřka, že? Myslela

jsem, že strachy umřu..."

"Jůlie!"

Jde do tuhého.

"Kdes byla?!"

"V táboře. V té bouřce jsem nemohla jít lesem, mohlo

by uhodit a -"

"Ptám se tě, kdes byla! Čekám tu na tebe od pěti

a děvčata tě neviděla od oběda!"

"No..." potřebovala jsem získat čas, jenomže tři páry

očí čekaly na vysvětlení. "Odpoledne na ostnavku, děti z tá-

bora hrály takovu hru... No a večer v táboře, kvůli bouřce

jsem nemohla -"

"Nelži!" umlčela mne. "Čtyřikrát tě holky v táboře hle-

daly! Ty ses někde toulala s tím klukem!"

Pochopila jsem, že tady nepomůže ani svěcená voda,

tím méně vysvětlování.

"No dovol?" urazila jsem se. °'Za co mě máš?"

"Za rajdu," vysvětlila bez obalu. Než jsem se stačila na-

dechnout k odpovědi, dodala tónem nepřipouštějícím
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námitky: "Sbal se, tady jsi skončila. Do neděle budeš

mnou ve Chválovicích. A počítej s tím, že vašim všech

řeknu. Kdyby tohle provedla Hana, zmalovala bych ji r

modra! Dělej, ráno vstáváme do práce."

Rozhodla jsem se neponižovat, vítězným pohledů

sestřenic se vyhnula obloukem a raz dva si naházela v~

do batohu.

Holky vyhrály na celou čáru, sama jsem sí zavinila,

musím opustit arénu. A ony tu zůstanou! Bez konkurence!!

Hrdě jsem vyšla z chaty bez slůvka rozloučení. Kd

bych promluvila, poznaly by, jak se mi chvěje hlas a vůb~

se ze všech sil snažím nerozbrečet.

Slzy mi však tekly celou cestu do Chválovic. Teta

díky noční tmě neviděla, tlačila vedle mne kolo a naště

mi nedomlouvala, ani mí nesp1ala. Tvářila jsem se ur

ženě.

Pěkně se sekla v odhadu své dcery. Hanka by provec

ů přesně totéž co já, jen kdyby jí dal Dan šanci!

Proč existují dospělí? A proč protivné tety?? Babizi

jedna, celé roky žije bez muže, vlastní mládí si urči

`' nepamatuje, vůbec neví, jak je první láska voňavá a křeh~

a zranitelná a silná a bolavá a...

j
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XIII. Sedý čtvrtek

Vyfasovala jsem Hančino kolo, příšernou zelenou

kraksnu Ukrajina s předním kolem lehce do osmičky,

a jela v tetině stopě. Usmyslela sí, že s ní musím rozvážet

poštu, tudíž mě v šest ráno nemilosrdně probudila a za-

řadila do pracovnho procesu.

"No ne, zaučujete brigádnici?" divili se občané, u je-

jichž bytů, domků a vilek teta zazvonila.

"Ne, to je neteř, má prázdniny a hrozně ji doručování

baví," (hala teta s kamennou tváří.

Jihočeská, Mladá fronta, Rud'as, tady Květy, Mate-

řídoušku, paní Bučková má důchod, pan Havránek reko-

mando, dvakrát Jihočeská, u Koutných vybrat za dobírku

z Dony, ábíčko, vybrat inkaso u důchodkyně Havlíkové,

vedle Teletip, to je zelinář, ten má satelit, pohlednici

a Rud'ase...

Ke všemu teta spravovala dělený rajon, tedy náměstí

u pošty plus šest okolních vesnic.

Teprve ve dvě se doručovatelská brašna vyprázdnila

až na nedoručenou dobírku studentu F. Tichánkovi z Květ-

né, jež tráví prázdniny mimo rodnou ves a nikoho z rodiny

jsme nezastihly. Kopec před Chválovicemi jsme svorně

tlačily.

"Uf, to je horko," setřela si teta pot. Byla to vůbec první

slova mezí námi od nočního výstupu na chatě. Snídaní mí

předhodila mlčky jako psovi a já se jí se stejnou mlčen-

livostí ani nedotkla. Ted' mi kručelo v břiše, ale za nic na

světě bych se nepřiznala.

"Když chodíš v uniformě," odfoukla jsem si vlasy z očí

a nedodala přídavné jméno, jímž bych střih a barvu

výstižně popsala.

"Vždyt' jsem listonoška," pousmála se.
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"By se mi chtělo pařit se v tom horku v kravatě a saku."

"Sako patří k uniformě. Jak by mě jinak lidi poznali?"

"Podle brašny. Nevidím důvod, proč bys nemohla d<

ručovat v letních šatech. A divím se ti, že si nekoupí

pořádný kolo. S touhle rachotinou moc parády nená

děláš."

"Mně na parádě nesejde," mávla rukou. "Škoda peně

za nový, tohle mi poslouží taky."

"Ale jak. Nadřeš se jak kůň."

"Jen ho nepomlouvej. Slouží mi roky."

"Je to na něm vidět," zavrčela jsem.

Tím bylo zahřívací kolo rozhovorů vyčerpáno. Unyl

jsem sledovala tetino vyúčtování, frmol uvnitř výpravny

kam se jinak obyčejný smrtelník nedostane, zdvořile s·

usmívala ubohým vtípkům tlustého pana vedoucího a sna

žila se nemyslet, co se asi děje na chatě.

2

Doma ještě hůř.

"Práce nikoho nezkazí," prohlásila a poslala mě s hrá

běmi dozadu na zahradu, abych otočila seno, které rán·

rozházela , z kupek, zatímco sama šla připravit pozdr

oběd.

Dan si třeba mysli, že jsem odjela z vlastní vůle. Třeb

se urazí a schválně sbalí Dituši!

"Držíá to jako prase kost," uznala teta, když mě přišl

pozvat k jídlu.

!, "Nejsem vesničanka."

"To nejsi," poznamenala teta mnohovýznamně.

A abych se náhodou nenudila, po bramboračce a záv

nu z letních jablek mě poslala obírat rybíz. Pry' budem

dělat džem a naučí mě koláč se sněhem.

Ani netušila, jak jí jsem vděčná!

"Ty by ses manuálně neuživila, dítě," prohlásila, kdy

zahlédla plody mé usilovné dvouhodinové práce.
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"Nejsem dně," odsekla jsem nakvašeně.

"Bohužel nejsi."

"A manuálně pracovat nikdy nebudu."

"To je tvoje jediný štěstí. Musíš hodně studovat," poradi-

la mi mateřsky, "protože máš obě ruce levý. Máš vidět Han-

ku, jak se umí otáčet. Máma tě k práci moc nevede, co?"

"Nejsem služka."

"Jednou budeš nešt'astná, nepraktická a nesamostat-

ná. Co až se vdáš? Když se ti zapalujou lejtka a láká tě

courat s kdejakým chuligánem po nocích, hrozně si kole-

duješ o to, abys skončila někde u plotny s kupou dětí a o stu-

diích si budeš moct leda nechat zdát."

Zalapala jsem po dechu. "Tak blbá nejsem!" zamru-

čela jsem. "A vůbec nemám chut'tyhle řeči poslouchat."

Ted' zalapala teta, protože zmlkla a promluvila až za

hodnou chv7i, kdy stočila rybíz na mašince a postavila mě

ke sporáku, abych lepkavou bublavou hmotu míchala.

"Myslím, že tě máma vychovává špatně. Anebo za to

může spíš Viktor. Táta tě rozmazluje, co? Hanka by si nikdy

nedovolila takhle drze odmlouvat, hned by jednu měla."

Nezvedla jsem od kastrolu oči, ovšem odpověd' jsem

dlužná nezůstala: "Protože se tě bojí. Vůbec jí nerozumíš,

nic nevíš a jsi nespravedlivá."

"Neříkej?" zasmála se. "A v čempak?"

"Ve všem. Vůbec nevíš, o čem sní, na co myslí, co ji

trápí. Chudák Hanka, musí bejt děsný nemít si o tom

doma s kým popovídat. A..."

Zmlkla jsem.

Přisypala mi do kastrolu trochu cukru. "A?"

"A ke mně jsi taky nespravedlivá."

Omyla mašinku a napomenula mě, abych míchala

pořádně, protože červená hmota cákala i na linku vedle

sporáku.

"Že tě s tím frajerem nénechám celou noc? Víš, kolik ti

je let, Jůlie?"

"Patnáct, teto." Nehodlala jsem ustoupit. Nenafackuje

mi, i když budu hubatá, nejsem její dcera, ani se neurazí,
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jako bych se drzými řečmi dotkla mámy. "Ty si hnE

myslíš, že bych s ním dělala kdo ví co. Taky nevím, jak j

přišla na to, že je frajer. Normální kluk, vedoucí junák

Nic špatnýho jsem neudělala. Kvůli tomu, že jsme se

projít a chytla nás bouřka a my ji přečkali v lese, se sni

nestřílí. Tatka by mi věřil a nedělal by z komára velblo~

da."

Teta se pustila do loupání brambor k večeři a o mýc

slovech aspoň přemýšlela.

"Copak tvůj tatka," řekla nakonec a tím mě dohřála. "TE

i ` by ti spolkl každou lež i s navijákem, jsi jeho zlatíčko."

Zčervenala jsem víc než lepkavý polotovar podezře

se přilepující ke dnu nádoby, at' jsem míchala seb~

zuřivěji, tím spíš, že jsem místy míchat zapomínala.

"Vidíš, jaká jsi! Bylo ti někdy patnáct?! A byla jsi někc

poprvé zamilovaná?!"

V očích se mi zaleskly slzy, proto jsem se raději skL

nila nad džem a tajně si je utřela.

Teta se usmála. "Bylo mi patnáct a představ si,

jsem taky prožívala první lásku. Byl starší a vůbec si n

nevšímal..." Při vzpomínce se zasmála nahlas. "Byl

doktor a já k němu chodila s každým pupínkem, jen abys

mu mohla být nablízku... Potom n~i jednou vynadal c

simulantů a hned bylo po lásce."

"To je něco úplně jinýho," broukla jsem nevrle.

x "Nó právě. Tentokrát o něco jde, tehdy ne. Dneska

i divočejší doba. S tátou jsem chodila tři roky, než jsme ;

vzali, a teprve po třech měsících mě vzal za ruku. Netv

mi, Julko, že ten tvůj se s tím spokojí. Vždyt' ho vůb~

neznáš, nevíš, co v něm je."

"Hlavně, že to víš ty!" vybuch4a jsem.

"Přestaň mi do džemu kapat sůl a jdi radši dát kry

kům, tráva je nasekaná vzadu pod kolnou."

Opustila jsem kuchyň víc než ráda, jinak bych se sn,

rozbulela nahlas. Teprve když jsem hladila heboučl

kožíšky kráVíčků a dívafa se do jejich korálkovitých očE

uklidnila jsem se.
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"Pust' si televizi," poradila mi teta dobrosrdečně, když

jsem po večeři, kdy haldy umytého nádobí odpočívaly

v kredenci a na kuchyňském stole chladla řada skleniček

vyrovnaných jako vojáci s celofánovými víčky s gumičkou,

bezmyšlenkovitě bloudila domem.

Rada nad zlato. Z bohatého výběru dvou programů,

přičemž dvojka nesnesitelně zrnila, jsem si nevybrala.

Trojka se tu vůbec chytit nedá a satelit je podle tety zby-

tečné vyhazování peněz.

Raději jsem se vysprchovala, umyla si vlasy a zalezla

do Hančiny postele. Probrala jsem její knihovničku, ale

všechny dívčí romány, jež obsahovala, jsem dávno znala,

a nic jiného zřejmě Hana nečte.

Ted' určitě hoří v táboře ohýnek, za chv~i Doktor od-

troubí večerku a společnost u ohniště prořídne... Koho

půjde Dan vyprovodit? Hanu nebo Ditu? Anebo obě?

A co když se s nimi vydá na dobrodružný výlet k há-

jence?!

Vstala jsem a zamířila do kuchyně, kde teta s bry'lemi

na nose, jejichž nemoderní obroučky ji dělaly starší

o dobrých deset let, štupovala ponožky.

"Nemůžeš usnout?" dovtípila se.

"Chci si číst, ale Hana tam nic nemá."

"Půjč si moje knihy. V ložnici v nočním stolku. To je

aspoň počteníčko," doporučila mi.

Hádala jsem, že tím počteníčkem míní detektivky. No,

přinejhorším nějakou přelouskám, kdyby měla Francíse,

Wallace, Gardnera, Agathu Christie nebo aspoň Erbena,

tak s velkou chutí.

Noční stolek však skry'vai poklady jiného ražení. Sešity

nejlacinější lidové četby z edice Večery pod lampou.

Ach.

Zase jsem statek zabouchla a šla pokoušet spánek.

Vida, teta musí být aspoň trochu romantická, bohužel

jiným směrem, než bych potřebovala. Nedivím se, že
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dnešním klukům nevěří. Těm hrdinům z červené knihovny

nesahají po kotníky.

Dane, kdybys věděl, jak je mi po tobě smutno!

Copak tě už nikdy neuvidím?!!

v

XI V. Cern ý pá tek

Uzívané dopoledne. Mlad'ák, Rud'as, Jihočeskou, dů-

chod, důchod, důchod, dobírka, Rud'as, Svobodné slovo,

Ahoj na sobotu, rekomando s doručenkou a modry'm

pruhem, no jo, Slámoví se rozvádějí, našel si mladší,

pohled z prázdnin od vnučky, Květy...

K obědu gulášová polévka s rohlíkem, na které jsme

se zastavily v jedné výletní hospůdce.

"Chceš zákusek? Nějak jsi na chatě zhubla."

"Ne, dlcy."

Domýšlela jsem se, jakou prací mě teta překvapí

tentokrát, nebot' podle hesla práce šlechtí řídí celý svůj

život a do téhle mašinérie hodlá zatáhnout i mne.

"Mám dát králíkům?" nabídla jsem se po návratu, nebot'

mazlit se s něžnými zvířátky jsem považovala za to jedí-

né, na co jsem měla v horkém dní chut'. Tady by to moje

lenivé ego brzy dostalo na frak!

"Dám jím sama," řekla teta a uklízela kolo pod pří-

střešek. Napodobila jsem jí. Ještě, že je zítra sobota, jinak

budu znát místní obyvatele podlé toho, jaké noviny

odebírají. V neděli přijedou naší. Sláva!

"Mám jít zas na ten blbej rybíz?"

"Ne," zasmála se. "Není blbej. Je červenej. Vzadu u plo-

tu mám ješté b~ej, všimla sis?"

"Jo. Ten mám natrhat?"

"Ne, oberou si ho děti, chutná jim víc než červenej."

"Tak co mám teda dělat?"

"No," přemýšlivě a zpytavě si mě přeměřila, "být tebou,

tak si sbalím pár věcí a jdu na chatu."

Myslela jsem, že špatně slyším. "Cože?!"

"Jestli chceš," dodala ironicky.
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"Ani nevím," vzpamatovala jsem se a prohlásila chladně

Vší silou jsem se snažila nedat najevo napětí a radost

"Než bych poslouchala nějaký řeči, radši tu zůstanu."

"Jak myslíš," pokrčila rameny. "Abys na mě tátovi ne

žalovala, že jsem ti zkazila prázdniny."

"Já nežaluju," podotkla jsem s důrazem na svou osobu.

"Poslyš, Julko,"nasmála se. "Jdi mi z očí. Ale aby ne

došlo k mejlce.~večer vás přijedu zkontrolovat a přespín

na chatě s vámi."

Tvářila jsem se s vypětím sil stejně unyle, aby ne

postřehla, jak moc mi vypálila rybné. Na večer jsem sE

těšila nejvíc! Tetin příchod může veškeré plány zhatit!!

"Tobě řká chata pane," podotkla jsem bezvýrazně.

"Zmiz, ještěrko. Ne, počkej, vezmi s sebou holkán

koláč a buřty, abyste si je mohly opéct, a..."
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Vlekla jsem se do kopců ke Stálkovu jako soumar

přestože jsem svých osobních věcí nesla pramálo.

Kdyby jela hnědá dodávka, nebyla bych proti... Jenom

že nejela. Nejelo vůbec nic, tudíž jsem nemohla poruš

desatero přikázání, jimiž mě mamka doma častuje

stopování mezi ně rovněž patří.

Zbrocená potem jsem dorazila k chatě v časovén

rekordu. A zrada. Přivftaly mne zamčené dveře.

Ted' by mě!a tetička vidět poslušnou Haničku! Scho

va!a jsem batoh za chatu do maliní a vydala se do tábor

Nedělala jsem si iluze, že bych sestřenky mohla za

stihnout někde jinde než v Danově blízkostí.

Kdo ví, jak se bude tvářit, až mě uvidí...?

Jenomže zdálky jsem podle ticha poznala, že v táboř.

není živé nohy kromě Skokana, pilně střežícího bránu.

"Tys neodjela?" zajímal se.

No ne, i v táboře pracují tamtamy?

"Odjela a zase přijela. Kde jsou sestřenice?"
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"To je skvělý, žes přijela."

Šplhl si u mě. Jsem zvědavá, jestli totéž řekne i Dan!

"Proč?"

"No... Než ta kráva," ujelo mu.

Aha. Zamračila jsem se. Danův oddíl nejspíš došel

k závěru, že když už jejich bratr nějakou holku mft musí,

tedy přinejhorším mě než některou z mých sestřenek.

"Hm. Kde jsou?"

"Na Mississippi."

"Kde?!"

Vysvětlil, že právě na dolním rybníku probhá akce

Piráti na Mississippi a holky nejspíš pomáhají. Zamířila

jsem tedy vpravo přes mokřinu, po nedávné noční bouři

nacucané vodou i na cestičkách.

Soutěž zřejmě vrcholila jakousi plaveckou štafetou

mezi dvěma družstvy, ostatní temperamenfně poskako-

vali na břehu a divoce povzbuzovali.

8loudiJa jsem očima v jejich řadách. Medvěd, Doktor,

Gábina, Hanka, Pind'a, Dan... A Dita. Bodlo mě u srdce

při pohledu na protivnou sestřenici v plavkách z Egypta,

ležérně se opírající o Danovo rameno. Ten povzbuzoval

Veverčáka se stejnou vervou jako malí junáci, takže si

důvěrného gesta příliš nevšímal.

Nehrnula jsem se k němu. Nějak jsem nemohla. Bud' si

mne všimne sám, nebo... Nebo nevšimne. Víc možností není.

Veverčákova parta zvítězila a bouřlivý ryk dospěl zenitu.

"lulko?" všiml si mne konečně překvapený Frank.

"No ne, vstalas z mrtvých?"

"Odkud jsi spadla?"

Já však čekala na jinou otázku. Dan si mě všiml

poslední ze všech, nebol' něco Ditě vysvětloval za divoké

gestikulace rukou.

"Julie?" usmál se. Snad potěšené?

Ditin škleb mi byl odměnou za dvě truchlivé noci. At'se

tu dělo cokoliv, není si s ním jistá, jinak by ji moje

přítomnost nemohla ohrozit.

"Myslel jsem, že jsi v Aši," řekl a přišel blíž.
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"V Aši?" lekla jsem se.

"Hm. Zasoutěžíš si s námi," napadlo ho a jeden pře:

druhého mi vysvětlovali, že kluci z tábora vypsali soutěžE

o nejzdatnějšho bratra čí sestru, jakousi opičí dráhu n~

čas. Proč ne. Běh je to jediné, v čem se mohu vytáhnout.

"Musím prvně na chatu," namítla jsem a žádostivě sE

podívala Danovi do očí. "Mám tam v batohu salámy

zkazily by se. Hano, naval klíče."

Sestřenka je vylovila z kapsy kratasů a hodila je pc

mně jako po psovi.

"Je čas," mínil Medvěd, "než všechno připravíme

budeš dávno zpátky."

"Hm..." Znovu jsem vyslala k Danovi úpěnlivý pohled

"Kde budete? Abych vás našla..."

"Tady, poběží se kolem rybníka a zpátky přes hráz

pak plavání a šplh," vysvětlil mi.

"Tak já jdu...?"

"Přijd' brzy;' doporučil mí.

Dita mi hořkou pilulku přisolila Ibezným úsměven

a připomněla Danovi, že spolu musí jít nachystat lano.

Otočila jsem se na patě v úmyslu se k rybn1~u nevra

cet. Po pár krocích mě dohonil Honza. Co ten zase chce?!

"Půjdu s tebou," nabídl se. "Kdybys potřebovala pomoc.'

"Díky, nemusíš..."

"Ta chvilička mě nezabije," mávl rukou. "Kam se

včera vlastně ztratila?"

Přála jsem si být sama a ne mu odpovídat. Pomohl rr

uložit potraviny do sklepa a mně nezbylo, než zase chata

zamknout a pádit k rybníku, abych mu nemusela líčit cito

vé rozpoložení, v němž jsem se nacházela.

3

"Držím ti," přitočil se ke mně Dan chv~i před startem

Celý závod organizovali táborníci a nás, jednotlivé závod

' nky, pouštěli na trasu po třech minutách. Jako první vy
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běhla Hana, druhá Dita a třetí v pořadí jsem měla být já,

ale pak jsem se stihla s Gábinou vyměnit.

"Proč jsi myslel, že jsem v Aši?"

"Holky řkaly, že ses naštvala a jela domů. Mysle!

jsem, že se na mě zlobíš."

"Ne! Proč? A proč do Aše?"

Zaváhal. "Odkud vlastně jsi?"

"Z Rakova..." Vyprskla jsem smíchy a Dan se ke mně

přidal, nebol' i jemu došlo, že by mě sestřenky nejradši

vyexpedovaly na druhý konec republiky."

"Připraví se Julka!" zavolal na mne od startu Filip.

"Jsi rád, že nejsem v Aši?" neodpustila jsem si slabo-

myslnou otázku.

"Jasně," zašklebil se. "Jinak bys nemohla vyhrát."

,.Ty ~"

"Ted'!" křikl na mě Filip a já musela vystartovat. Vy-

hrají. Chci vyhrát. Musím vyhrát, aby viděl, že jsem dobrá.

Vyběhla jsem zvolna a každým metrem připravovala

tělo na stále větší a větší námahu, která ho čeká a nemine.

Z žen se určitě umístím jako první. Bez obav. Hanka je pytel

brambor a Ditě chybí trénink. Myslím, že Gábinu zmáknu taky.

Nic mi nebránilo uvolnit se a vypnout sty k pořádnému

výkonu. Že se mnou nešel do chaty? Máček. O nic nejde.

Jako první jsem předběhla Hanu ještě v lese. Vesele

jsem jí zamávala na rozloučenou.

"Tys mamce zdrhla?" volala za mnou.

"Jo! Za chvilku je na chatě s kordonem policajtů."

"Užeň se!!!" popřála mi srdečně.

Pch. Gábina je lepší, než jsem myslela. Na hrázi jsem

zahlédla Ditinu zlatou hlavičku místo černého copu.

"Přidej, slimáku," povzbudila jsem sestřenku zdálky.

Zastavila se docela a zchváceně vydechovala. Chtěla

jsem kolem ní vykroužit elegantní myšku, jenomže jsem

nepočítala se zradou v podobě Dítíny zákeřně nastavené

nohy. Okamžik m~jení jsem si vypočftala na sekundu

přesně a ačkoliv jsem ve zlomku vteřiny její koženou

Pumu zahlédla, už jsem nemohla zabrzdit či uhnout.
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Pádu jsem neušla. A pád to byl pořádný. Na prašné

cestě posypané drobounkým štěrkem byly jeho následky

katastrofální hlavně dky rychlosti, s jakou jsem d'áblici

míjela. Nespadla jsem obyčejně na kolena, ale udělala na

hrázi hotové salto a pak ještě setrvačností překonala

vleže dobrě tři metry.

Nejdřív jsem myslela, že jsem si vyrazila dech, protože

jsem ho dlouho nemohla popadnout. Zajkavě jsem vy-

dechovala a narovnala všechny údy, abych zkontrolovala

rány.

"Ale Julčo," šklebila se na mě Dita spokojeně, "ty seš

mi teda běžec. Zakopne na rovině jak malý drtě. Takhle

první nebudeš, miláčku. Tak pa, měj se."

"Jdi do háje!!"

Málem jsem se rozbrečela. Nic jsem si nezlomila,

kupodivu, ale z obou kolen mi crčela krev jako z kropicích

konví, hlavně z pravého kolena, na němž se dlouhá

odřenina táhla až do poloviny holeně. Navíc jsem si do

krve odřela pravý loket a bolestivě si ho narazila, až jsem

sotva ruku natáhla.

Zkusila jsem se sykavými vzdechy vstát. Auauau.

Krok. Druhý. Na pravou nohu jsem dopadla jak stará

bába.

Samozřejmě jsem u sebe neměla kapešník ani žádný

kus oděvu, ktery' bych mohla postrádat, abych zastavila

krvácení. Na džínokratasech a tiku s výkrojemi nic

zbytečného nebylo.

Auauauau. Jauvajs!

Bestie jedna!

Pak mě dohonil Pind'a.

"Mein Gott!" zhrozil se a dokonce se u mě zastavil.

"Proč lížeš silnici?"

"Protože mi chutná," zavrčela jsem.

"Aha," smál se. "Můžeš chodit? Jo? Mám ti nějak

po moct?"

"Leda bys měl kapesník."

"Bohužel, takový vymoženosti zrovna nevedu..."
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"Tak nic. Běž, nezdržuj se."

"Fakt můžeš chodit? Nechceš odvést?"

"Ne, vážně. Jdi."

Pokrčit rameny a já znovu osaměla. Po pár krocích

ztuhlá kolena povolila a já se belhafa o něco málo rychleji

romantickou cestou mezi voňavými malinami a oranžo-

vými kuličkami jeřabin. Nemohla jsem však krásu letního

dne vychutnat do dna.

Navíc mne dohonil Dan. .

"Ty vypadáš," zhrozil se. Nerozhodně se zastavil a pro-

šacoval bermudy, avšak ani on kapesn~C nenašel. "Co

s tebou?"

"Skoro nemůžu chodit..."

Zamyšleně mrkl na hodinky a zpátky na moje krvá-

cející kolena. Náhle se mu tvář rozjasnila nápadem: "Co

chvíli sem dorazí Hana. Pomůže ti do tábora. V cti řeknu

Gábině, aby ti to šla ošetřit."

"Hm... Díky."

"Za nic." Rozběhl se, otočil se a dodal: "Škoda, mohla

jsi bejt první."

Jako by mi na tom záleželo!!! Teá už vůbec.

Utrhla jsem si silný lískový prut, abych se mohla při

chůzi opírat.

Dřív než Hána mne dohnal Honza. Podivit se stejně

jako ti dva před ním, na rozd1 od nich však vyložil obsah

kapes a kapesné našel. Pomáhal mi krev otřít. Pravé

koleno nakonec zavázal na uzef.

"Běž, nezdržuj se, at'neprohraješ."

"No bože," mávl rukou. "Vždyt' je to jen hra. Pořádně

se o mé opři, Julie."

Do tábora jsme ve vzájemném držení kolem ramen

dorazili dřív než Gábina.

"Teda jo," žasl Skokan. "Jdeš od Dukly?"

Jen jsem sykala, když mi Honza čistil odřeniny kysliční-

kem. Palčivé štípáni naštěstí ohleduplně zmírňoval jemným

foukáním na postižená místa. Rány mi zasypaf framykoinem

a obě kolena i loket zavázal obinadlem.
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"Musím sí vzít džíny," řekla jsem nespokojeně, nebot'

jsem doopravdy připomínala válečného hrdinu.

"Tak pojil', doprovodím tě," vzal mě Honza pod paží.

K Dolní šatlavě jsme došli ve chv1i předávání věnců

z lučnho kvítí v~ězům. Z žen vyhrála Gábina, aspoň tak,

z mužů získal titul nejzdatnějšího bratra Dan. Holky mu

mlaskavě blahopřály.

"Julie si zaslouží cenu útěchy," prohlásil oslavenec,

když se z horoucích náručí vymanil. Přistoupil ke mně

a uštědřil mi bratrské polbení na čelo.

Měla jsem sto chutí mu jednu natáhnout.

Někdy je zkrátka titul víc.

4

Teta dodržela svůj slib a k večeru přijela. Přivítal ji

malý hořící ohýnek a tři vzorné sestřenice kolem něho.

Vzorné! Holky neustále doufaly, že si pro mě přijede,

a neriskovaly proto svou neúčast v okamžiku D. Tím víc je

klidný vývoj událostí zklamal.

Nejprve jsem se bála, že s námi vážně teta hodlá strá-

vit slzenou noc, nebol' se vůbec neměla k odjezdu. I holky

nervózně pokukovaly po hodinkách a sluníčku rychle se

klonícímu k západu. Vždyt' dneska máme asistovat při

velké noční hře odvahy Cesta za pokladem a tetina

přítomnost nám mohla plány šeredně překřížit!

V půl desáté nám pohrozila, domluvila, abychom šly

spát, a konečně šlápa do pedálů. Do sestřenic jako když

střelí. Opustila jsem chatu poslední, dky zraněním jsem

se nemohla pohybovat moc rychle.

A také jsem nevěděla, jestli vůbec chci někam jít.

V polovině pole jsem potkala Dana.

"Sláva. Jdu pro tebe, bál jsem se, že zas máš ty svoje

mouchy a nepřijdeš."

Tohle bylo jiné slovo do pranice!
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Medvěd spěchal s naším rozmístěním po trase. Uká-

zalo se, že s rozbitými koleny nemohu tančit jako lesní

žínka po lukách v průsvitné noční košilce jako Dita.

Hanku scénář uklidil do roští poblíž tábora, odkud

mě4a čas od času tajemně napodobovat sovu. Tenhle

úděl se jí moc nelbil, tím spíá, že odtud měla nekonečně

daleko k Danovi, obývajícímu rybné na Spálené hájence

coby vodn~C. Sama jistě v duchu uznala, že jako rusalka

by byla mírně řečeno těžkopádná.

"Skoda, že nemůžeš dělat v1u ty," poznamenal Dan.

°Tobě ta úloha sedí na tělo."

Docela mě tím potěšil a užuž jsem otvírala pusu,

abych dodala, že vím, s kým jsem si ještě nedávno dopi-

sovala, ale pak jsem pnznání spolkla. Možná se naskytne

příznivější chvíle.

Nakonec jsem se podle plánu schovala s baterkou do

bažin, odkud jsem měla strašidelně blikat. Zkrátka, blu-

dička, neboli světýlka na blatech.

Zas tak špatný úkol to nebyl. Nedal mi moc práce

a navíc jsem se u toho dobře bavila. Někteří táborníci

prošli kolem suvérenně, jiní se mírně zarazili a jejich další

kroky nezněly pravidelně, jiní, jakmile zahlédli tajuplné

blikání, nabrali pořádnou rychlost a prosvištěli kolem, jen

za nimi louka čvachtaně vydechovala.

Až ke mně občas dolétl skřek, při kterém mi tuhla krev

v žilách, přestože jsem věděla, že hejkal Honza důsledně

plní svůj úkol. Když mi později zahejkal za zády, úlekem

jsem pustila baterku na zem a dlouho jsme ji se smíchem

hledali.

"Pojd', mrknem se dál, Pind'a dělá oběšence, jsem na

něho zvědavej," pobídl mne.

"Ale co kluci?"

"Kteří? Všichni už prošli," ujistil mě a vzal mou dlaří do

své, přgemně teplé. "Tys je nepočítala?"

"Ne, proč?"

"Pravda," usmál se. "Proč taky."
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Na Hančino hú-hú odpověděl Honza děsivým skřekem

takové intenzity, že vyděšená sovička víc ze svého houští

ani nepípla.

Dusili jsme smích do dlaní a spěchali kolem Dolní

šatlavy, u které nás prohnal nejspíš Frank zavilým vytím

přinejmenším psa baskervilského, až ke Spálené hájence.

Loučka v lese byla opuštěná, kdo ví, kde naše sexy-ru-

salka hopsá! U zbořeniště jsem se mimoděk přikrčila za

Honzova záda a i jeho strhla do stínu lesích velikánů. Obdi-

vuji Dana, já bych se do rybnica neponořila zanic na světě!

Určitě na nás zakváká, jako nás vyděsil onehdy.

Našlapovala jsem co nejopatměji v touze ho zastihnout

nepřipraveného a možná ho i postrašft.

A pak jsem ho zahlédla.

Vůbec nečkal v rybn~CU, ale stál u rozložité vrby na jeho

břehu ve velíce důvěrném objetí se zlatovlasou žínkou

v noční košilce.

Ztěžka jsem polkla a nemohla dál udělat ani krok.

Dan... A Dita! Oni se... Zrádce! Hajzl!! Děvkař!!! Křivák!!!!

Honza okamžitě poznal, která bije.

"Julie..." řekl mi tiše. 'Ted' asi oběšence vidět nechceš,

Zavrtěla jsem hlavou, obrátila se a rozběhla. Utéct,

pryč, daleko, před Danem, před Ditou, před sebou, před

hrůznými vidinami!

Běžel za mnou jako stín.

"lulko, bud' rozumná," domlouval mi.

Dohonil mne snadno, drcy kolenům jsem se jen mátožila.

"Dej mi pokoj!"

"Já přece za nic nemůžu," ohradil se.

"Já vím..." ze rtů mi unikl vzlyk.

"Přece nebudeš brečet!" Chytil mě kolem krku. "Tako-

vá hezká chytrá holka, no tak, Julie."

Opřela jsem si o něho hlavu a rozbulela se nahlas

jako malý capart.

"Neřvi," hladil mě po vlasech. "Na světě je kluků víc

než dost. Žádnej nestojí za tolik slz."
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"Honzo," vzlykala jsem, "já jsem tak blbá..."

"Nejsi," utěšoval mne. "Kašli na to. Dan je prostě tako-

vej. Líbí se, no... Všude má hned plno holek. Doma taky.

Dokonce s jednou chodí už od Vánoc."

"Prosím tě, nic mi už neřkej."

Změnil téma a chtěl mě odvést do tábora na vyhod-

nocení noční hry, Nešla jsem. Nic by mě nepřinutilo

existovat vedle toho chlípnka!

Dokud po něm Dita nevinně jela, o nic nešlo, ale tento-

krát se líbali!! Lbal se s ní stejně divoce a stejně vášnivě

jako se mnou!!! Připadalo mi, že mi někdo uřízl provaz

těsně před výstupem na Mount Everest. Anebo na Ještěd!

"Jdu spát."

"Stejně neusneš," varoval mě, a!e přesto poslechl a do-

provodil až k chatě. "Nepozveš mě třeba na kafe?"

"Ne. Nezlob se, chci být sama."

"Vyspi se z toho," usmál se. "O nic nejde, ne?"

O nic?!!

O zhrzenou první velkou prázdninovou lásku!!!

"Dobrou noc, Julie," popřál mi, sklonil se ke mně a sotva

znatelně políbil na ústa.

Mohfa jsem je otevřít a -

Nemohla.

Vyškubla jsem se, zamkla se v chatě a ze zoufalství

největšího kalibru padla na postel.

Dane!!!
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Xv. Fialová sobota

Kvůli kolenům, potaženým tvrdou slupkou příškvarku,

jsem nemohla trénovat. Dívat se na Ditu, častující mě

triumfálními úšklebky, by bylo pod mou důstojnost, proto

jsem si sbalila deku, salám a chleba a přepravila se na

ostrůvek, tentokrát skutečně prázdný.

Musím nějak zabít sobotu. Vydržet na chatě dvacet-

čtyři hodin mi připadalo nemyslitelné. Málem jsem se na

ostrůvku ukousala nudou, hodiny neutkaly a slunce

opisovalo svou denní pout' pomaleji než jindy.

V poledne jsem nevydržela a vrátila se do chaty,

rozmyšlená sbalit plnou polní a odejít dobrovolně k tetě

do Chválovic. Na chatě se nedalo dýchat a pohled na

známá místa způsoboval opravdovou bolest.

Zamčeno. Vztekle jsem švihla dekou na zem. Do tábo-

ra nevkročím a jinde sestřenice s klíčem nenajdu! K dovr-

šení všeho jsem zahlédla tetino kolo na hrázi. Mohla bych

cítit zadostiučinění z faktu, že aspoň jednou tu teta

zastihne mne a ne holky, ale v mém duševním rozpolo-

žení jsem se nedovedla radovat z ničeho.

Teta cinkala kastrůlky, ve kterých nám dovezla sobotní

a poslední chatařský oběd.

"Já si myslela, že se vám nebude chtít vařit," řekla

spokojeně, netušíc, že s vařením jsme dávno skončily.

"Holky se koupou?"

Pokrčila jsem rameny.

"Počkej - ty nevíš, kde jsou?" zpozorněla okamžitě.

"Ale jo, vím. V táboře."

"A ty ne?" nechápala.

"Ne."

"Já se z vás zblázním," zavrtěla hlavou. "Tak se najez."

"Nemám hlad, díky. Už jsem jedla."
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"Aspoň se spolu vykoupeme, je vedro," navrhla teta.

I tentokrát jsem ji zklamala, protože jsem nehodlala

svlékat tepláky a obnažovat památky na včerejší závod.

"lulko, ty se mi nelbíš," řekla teta zadumaně.

Nejen tobě, teto, pomyslela jsem si hořce.

Naštěstí právě přicválala Hana a při pohledu na neče-

kanou inspekci předem školácky zčervenala.

"Kde je Dita?" vyzvídala teta. "Máte tady velké rejdy,

se mi zdá."

"Pomáhá v táboře," vysvětlila Hana neochotně. "Chys-

tají karneval na rozloučenou."

Hanka přinesla klíč, mohly jsme aspoň dovnitř. Když

teta v kuchyni šramotila nádobím, Hanka se ke mně tajně

přitočila.

"Podívej, co jsem našla dole u rybnka."

Bez velkého zájmu jsem rozbalila složený papír.
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"Komu to může patřit?" přemýšlela Hana.

"Nevím."

Lépe řečeno, věděla jsem, jenom jsem tomu nero-

zuměla. Ví Dan, koho tenkrát prohnal?! Ditě by přece ne-

psal dopis! Poslal ho mně anebo neznámé rusalce, o jejíž

totožnosti nic neví?!

Hana mě však vytočila ještě víc.

"Vážně jsi měla rande s Honzou?" zeptala se.
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"Cože?!"

"Je to od tebe sprostý, Julko," zatvářila se asketicky.

"Celou dobu blbneš Danovi hlavu a nakonec ho vyměníš

za Honzu, jeho kamaráda."

"Prosím tě!" utrhla jsem se na ni nahlas, načež jsem se

vzpamatovala a podstatně ztišila hlas: "Nejsi malinko cvrklá?"

"Ne," našpulila pusu. "Abys věděla, Dita tě viděla."

"Já ji taky!" prskla jsem.

"Holky, pojdte na koláč," zvala nás teta na verandu.

"Dana to dost vzalo," dodala Hanka rychle. "Řekl, že

každá holka je mrcha a že odted' nevěří nikomu."

Neměla jsem čas jí odpovědět a i kdybych ho měla,

nevěděla bych, co. Hana plácá páté přes deváté!

2

K polednímu čaji přiběhla i Dita. Než teta stačila spustit

bandurskou, vysvětlovala sestřenka se smíchem, jaké masky

právě korzují táborem, takže teta jaksi na výchovnou lekci

pozapomněla.

"Nechtěly byste přece jen odejft dolů do Chválovic už

dnes?" navrhla teta těsně před svým odchodem.

Svorně jsme tvrdily, že ne. I já to tvrdila, protože mi Hana

nasadila brouka do hlavy a já mu chtěla přijít na kloub.

Teta tedy slbila, že nás večer přijede zkontrolovat, ale

nevěřily jsme jí. Odpoledne poměrně pokročilo a teta by

musela být blázen, kdyby dojela domů a za dvě tři hodiny

se vracela znovu do strmých kopců. Určitě se jí, chu-

dince, uleví, až se zbaví zodpovědnosti za dvě nezvedené

neteře a vlastní dceru.

3

Sotva tetina květovaná zástěra zmizela mezi stromy

iemujícimi hráz, otočila jsem se přímo na Ditu.
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"Cos nakecala Danovi o mně a Honzovi?"

Pobaveně se zahihňala. "Pravdu."

"Jakou?" vyšuměla jsem.

"Čistou jako horskej potůček," šaškovala.

"Ty krávo jedna," neudržela jsem se, "už mám všeho

po krk. Nebo si snad myslíš, že nevím, kdo mě v úterý

v noci poslal na Spálenku?!"

"Nemáš bejt blbá a všemu věřit," přiznala se se šoku-

jící upřímností. "Chudinko, snad sis nemyslela, že by si

s tebou chtěl dát spicha? Ten na tebe háže bobky. Tady

se podívej!"

Poodhrnula si tričko do hlubšího výstřihu a vyvedla

z míry mě i Hanu tmavorudou skvrnou.

"Daneček je pěknej divoch, co?" provokovala.

"Ty děvko!" vylftla jsem a v prvním impulzu vlepila Ditě

mlaskavý políček, až jí levá tvář okamžitě zčervenala.

Docela jsem se lekla, co jsem provedla, ale dál nemě-

la čas přemýšlet o omluvě, nebot' Dita se na mě vrhla

jako fúrie.

Naposledy jsem se prala o skleněnou kuličku, kterou

mi štípl jeden kluk z našeho baráku, a to před sedmi lety.

Ted' šlo o víc a také boj byl sváděn s mnohem větší

záští a zuřivostí. Povedlo se mi jí vyrvat chumáč pře-

barvených vlasů, jen vyjekla, na oplátku mě škrábla jako

divoká kočka a já ji kousla do paže. Musela jsem ze sebe

dostat napětí, zklamání a veškeré příkoří, jehož se mi za

jejího přičinění dostalo, hlavně se jí pomstít za horor

prožitý v lese.

"Holky, neblbněte!" skákala kolem nás Hana vyděše-

ně. "Přestaňte! Někdo sem jde!"

Určitě přestanu, když se mi konečně povedlo sevřít její

ruce za zády a než se vzpamatovala, propleskla jsem ji

zleva i zprava.

"Ty...!" zahulákala nenávistně, ale nevrhla se na mě.

Zabránil jí v tom smích od dveří, v nichž stál Dan s Hon-

zou a Pind'ou.

Nezčervenala jsem jen proto, že už jsem rudá byta.
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"Dívčí válka;' smáli se trojhlasně.

"Tak se na nipodívej, jak je pitomá;' žalovala na mě

Díta. "Vrhla se na mě pro nic za nic -"

"Pro nic?" nadechla jsem se. "Přiznala, že mě na Spálenku

poslala ona!"

"Určitě! Vyvádí jako Š1ená, protože žárlí!"

"Na tebe? Bych si dala, na takovou vykopávku!"

"Vy se fakt perete o mě?" zajímalo Dana pobaveně.

"Vona si furt dě!á naděje!" řekla Dita opovržlivě. "Asi

neví, jak vypadá v zrcadle. Prsa jí doma žehlili žehličkou ='

"Ty ubohá slepice!"

"Holky, neblázněte," vložil se do našeho sporu Honza.

"Julie, přece jsi chytrá holka, ne?"

"Ta, jo~"

"Drž zobák!"

"A která vyhrála?" zajímal se Dan živě.

"lulka," řekl Pindá nestranně. "bita bude myt za chvilku

rypák jak žárovku."

Podívali jsme se svorně sestřence na nosk, do které-

ho se mi podařilo několikrát strefit a ted' rychle nabíhal.

"Ty zmije!" soptila při pohledu do zrcátka. "Já tě zabiju!"

"Dost," zakročil Honza a stoupl si mezi nás. "Kolik vám

je? Pojd', Julie, tohle nemá úroveň, přece se tu nebudeš

handrkovat jako na trhu."

Natáhl ke mně ruku a čekal, že poslechnu a podám

mu svou.

Nerozhodně jsem se podívala na Dana.

"Dramatická situace," prohodil výstižně Pind'a. "Jak si

vybrat, co?"

"Ty se do toho neplet'," osopila se na něho Dita. "Tebe

se to netýká, ty skřete."

"Fakt," přiznal s úsměvem a naprosto nedotčeně Pind'a.

"Julie?" popohnal mě Honza.

"At' si vybere Dan," napadlo Pind'u a potměšile na Ditu

zamrkal.

Dan se usmál a klouzal očima po všech třech sestře-

nicích.

w.
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"Jaké drama!" ironizoval Pind'a pobaveně.

"Julie...?" Honza byl netrpělivý. S nataženou paží si

připadal rozpačitě.

"Julie?" řekl Dan a také ke mně natáhl ruku. "Mám rád

vítěze, imponují mi."

Nevěděla jsem, jestli si ze mě neutahuje. Vůbec to

bylo celé hloupé a trapné, náš spor, náš pobyt na chatě,

vojna mezi sestřenicemi.

"Pozor," komentoval Pind'a. "Situace se obrátila, nevy-

bírá si Dan, ale Julka. Na koho to slovo padne?"

"Přece nejsi hloupá," napověděl mi Honza vážně.

"Přece sis mě vybojovala," namítl Dan s úsměvem.

Konečně jsem se pohnula a vložila své prsty do Dano-

vy napřažené dlaně.

Spokojeně se usmál, stiskl mi ruku a dodal: "A není co

řešit. Sekera padla na kámen. Jdem do tábora, tam se

pečou kuřata, víno teče proudem, decibely duní, Horečka

sobotní noci začíná."

Ukázalo se, že nás vlastně přišli pozvat na závěrečný

táborák spojený s hostinou. Hned před chatou mne vzal

kolem ramen a po celý večer nepustil.

Vyhrála jsem ho. Zvítězila jsem nad nebezpečnou Ditou

a o něco méně nebezpečnou Hanou.

Vyhrála jsem válku tří sestřenic.

Dan je můj. Jenom můj!!!

Jsem vítěz.

Honza se mi vyhýbal očima, Hana si povídala hlavně

s Pindóu a Dita vůbec zůstala na chatě. Nikomu u ohně ne-

scházela, snad jen zvečera se na ni Gábina zeptala, víc nic.

Napětí posledních dnů ze mě spadlo. Uvolněně jsem

se poddávala družné debatě, smála se Medvědovým

historkám, zpívala při Frankově kytaře, tála pod hladivými

doteky Danových prstů na svém rameni.

O půlnoci Medvěd obřadně vyhlásil konec letošního

tábora junáckého odd~u Mladí svišti, všichni přislbili účast

napřesrok a tiše sledovali dohasínající oharky v ohništi,

které na celý dlouhý rok vyhasne.
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"Počkej na mě dole u rybnica," pošeptal mi Dan tónem,

při němž jsem se celá zachvěla. "Jen co kluci zalehnou,

zdrhnu za tebou."

Tajuplně jsem přikývla a poté, co jsem si se všemi

vedoucími kromě Honzy, ktery' uhnul, podala ruku, jsem

se rychle ztratila v lese, aby mě někdo nechtěl dopro-

vázet do chaty jako Pind'a Hanu.

Usmála jsem se. Vida, kdyby sí Hana nedělala zuby

na Dana, mohla si nabalit docela fajn kluka jen o málo

menšího, než aby mohl být zařazen do skupiny kořenů.
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Bezmyšlenkovitě jsem hleděla na měsíční třpyt odrá-

žený v drobounkých vlnkách, tmavou skvrnu ostrova, čer-

nou hradbu lesů kolem dokola a černokněžnkův plášt'

měkce rozložený nad tím vším.

Jak je na světě krásně!

Jak je s Danem na světě krásně!

Musím se zeptat, odkud vlastně je. A také si musím

užít ibání. Užft si jeho úst, jazyku, očí, vlasů, hebkostí

tváře i jeho vůně.

Plna blaženého tušení jsem na něho čekala v pytlácké

zátoce, v místě, kde jsme se prvně setkati, pokud nepo-

čítám epizodku na hrázi.

Konečně přišel. Zaslechla jsem šustit jeho kroky v trávě

a srdíčko mi zabušilo mnohem rychleji. Na uvrtanou mě

zezadu polbil na krk. Otočila jsem se k němu tváří a beze

slov mu nastavila ústa.

Nepotřebovali jsme mluvit. Pocity se dají vyjádřit i jinak

než obyčejnou řečí.

Líbal mě odlišné než tehdy za bouřky ve zbořeništi

staré hájovny. Drsněji, nedočkavěji, prudčeji a vášnivěji.

Vzrušivé, podivné chvění mi probíhalo celým tělem jako

elektrické vlny až k malíčkům u nohou a zase zpět, cosi

se chvělo uvnitř hrudnlcu a podivně lechtalo kolem žaludku

i níž, v podbřišku.
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Přesto mi chyběla něha a jakýsi Danův spěch působil

víc rušivě, než abych se mohla oddat (bání celá.

Položit mě pod sebe do písku pláže, pevně se ke mně

tiskl a až bolestivě pronikal jazykem do mých úst. V jeho se-

vření jsem se nemohla hnout a jaksi mi to bylo nepříjemné.

Nepomohlo, když mě začal hladit. Nejprve po tváři a ve

vlasech, ale brzy zajel rukou zespodu pod tričko.

Chtěla jsem se vymanit, protože jsem se styděla za

svá nepř1iš vyvinutá ňadra, ale nepustil mě, nepřestal

Ibat a prsa mi čím dál bolestivěji mačkal a hnětl.

Ted' se mi na jeho laskání nelbilo vůbec nic. Ctila

jsem především bolest a dokonce nechut'.

"Ne -" povedlo se mi říct.

Drsně mě kousl do krku a než jsem se nadála, rozepl

mi džíny.

"Ne!" odtahovala jsem se. "Neblbni!"

Zkušenou rukou muže~dobyvatele vnikl svými prsty až

pod kalhotky.

"Ne!" Vší silou jsem ho odstrčila, až se mu utrhl pod

nohou břeh a on se trošku namočil v rybníce.

"Co je?" zeptal se chraptivě podrážděným hlasem.

"Ne, Dane, tohle ne."

"Co ne?"

"No to... Já nechci."

"Jak - nechceš?" nechápal.

Rychle jsem vytáhla zip a zapnula knoflk.

"To dole vynech," navrhla jsem.

"To ti teda pěkně děkuju," řekl naštvaně. "Proč jsi na

mě teda čekala?"

"No..." Musela jsem se vzpamatovat ze šoku."'Chtěla

jsem se... s tebou rozloučit."

"To chci já taky," řekl přemlouvavě. "Bylo tí patnáct?

Bylo. Tak vidíš, o nic nejde. Nevadí, že seš panna, dám si

bacha. Musíme se pořádně rozloučit, aby bylo na co vzpo-

mínat."

"Dane, mě stačí (bání..."

"Ale mně ne!" odsekl.
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"Tak jsi sem měl jft s Ditou!" rozčílila jsem se. Myslela

jsem, že mě začne utěšovat, ale on místo toho řekl zle:

"To teda měl. Já blbec! Ta by s tím nedělala cavyky."

Musela jsem se nejprve nadechnout.

"A taky má větší prsa, co?" vyjekla jsem.

"To teda má. Mohl jsem si užft!"

Vyskočila jsem na nohy a se slzami ponížení vyhrkla:

"Víš, co seš? Děvkař! Honza měl pravdu!"

"Lepší děvkař než romantíckej trouba jako on. Věří na

lásku a v životě neměl holku. Vždycky utře nos, chachar.

Doufal, že si vybereš jeho, blázen. Romantika se dávno

nenosí." Díval se na mě a rychle vydechoval. "Julie, přece

se nebudeme hádat. Nebuá netykavka. Já nevím, že si

každá panna myslí, bůhví jak není výjimečná, a přitom

tam dole je stejná jako ty ostatní. Aspoň budeš mít pořádnej

zážitek z prázdnin..."

Víc jsem nemohla vydržet. "Seš blbej sukničkář!"

Urazil se, oprášil ze sebe písek a pohrdavě řekl: "A ty

husa."
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Až do chaty jsem utíkala, aby mě náhodou nedohonil.

Jeho však nenapadlo za mnou běžet.

Nemohla jsem uvěřit tomu, co se vlastně stalo. Dokonce

se mi tentokrát vůbec nechtělo brečet, jak moc mě vytočil.

Vždyt' on je úplně blbej!!!

A o takového moulu jsem sváděla ubohou a nedůstoj-

nou válku se sestřenicemi a dokonce se s Dítou poprala!

Můj bože. Patří mi to.

Tento šok poznání bylo určitě to nejhorší, co jsem mohla

o letošních prázdninách prožft.

Ale nebylo.

Před chatou parkovalo tátovo auto.
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X VI. Bezbarvá neděle

. Opouštěli jsme chatu v zarputilém mlčení. A přece

každé vyjadřovalo něco jiného. Hančino rozpačitost, Diti-

no zadostiubinění, moje zklamáni, tátovo uraženost a má-

mino tftosi.

Naši s námi přespali do rána na chatě, a protože na

mě čekali v nocí celé hodiny a nakonec jsem se objevila

s cucilekem na krku, radost ze vzájemného setkání po

patnácti dnech byla nefalšovaná.

Na tyhle prázdniny budu dlouho vzpomínat í bez Danova

slibovaného silného prožitku. Za těch pár dní jsem toho

zažila víc než dost a poznala celou kopu.

Zjistila jsem,

... že každá přr?elkyně, byt' vlastní sestřenice, kvůli

klukovi zradí (Hana, Dita).

... že není všechno zlato, co se třpytí (Dan).

... že to platí i naopak (Honza).

... nákaza zvaná puberta se nevyhne nikomu

(sestřenky).

... že zamilovat se dá ve vteřině a admilovaf možná

ještě rychleji (já).

'` ... že získat důvěru jde mac pomaloučku (máma).

... že ztratit ji je mnohem jednodušší (táta).

... že i zastáralé názory na kluky mohou být pravdivé

(seta).

` Opravdu, zážitky a poznatky k nezaplacení!

Myslím, že na chatu víckrát nepojedu.

Nemyslím.

Vím to!
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U vozu jsem se naposledy otočila. Nedá se nic dělat,

jsem dospělá. Tyhle prázdniny znamenaly jasný předěl.

Podívala jsem se na Ditin červený nos a bezděky se

usmála, ačkoliv do veselosti jsem měla nekonečně dale-

ko. Škleb mi opětovala a významně si ukázala na tvář,

aby mi demonstrovala mou vlastní, dlouho do noci hoekou

po tátově políčku.

Prvním v životě.

Kdyby se tím aspoň něco vyřešilo!!

Nemám tušení, jak dlouho bude trvat, než se mezi

námi zase vytvoří křehký most porozumění.

Možná že nikdy.
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"Nastup," poručil mi táta suše.

Užuž jsem zalézala do vozu za Hankou, když jsem

zahlédla na vyšlapané cestičce v pšenici Honzu. V ruce

nesl igelitovou tašku.

"Julie!" křikl, když viděl, že odjíždíme.

Bála jsem se riskovat neuposlechnutí tátova rozkazu a vá-

havě se zarazila s jednou nohou v autě a druhou venku.

Co mi může chtít?

"bobry' den," pozdravil nevzrušeně mé rodiče nepřá-

telsky si ho měřící, z igelitky vytáhl povědomý přQdmět

a řekl mi: "Něco jsem ti přinesl. Víš, kdes to ztratila."

Polito mě rudé vedro, nebot' mi podával mou ztra-

cenou tenisku a co hůř, b1é spodní kalhotky.

"Nikdy sis nepřišla," dodal.

Pokoušely se o mne mrákoty.

Celou tu dobu jsem si dopisovala s Honzou, ne Danem!!!

"Díky..,"

"Nastup!" za"rval na mne táta cizím studeným hlasem

a já ho bez váhání poslechla.
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O dvě hodiny později, při cestě do Bakova, prolomila

mamka tíživé dusné mlčení tím, že pustila přehrávač.

... správný chlapi vymrefi, vo vojnach aj v posteli,

niesom geroj, som len sebou sám...

Poznala, že jde o PaÍo Haberu, mého nejmilova-

nějšího zpěváka, a přidala maličko na hlasitosti, abych

dozadu dobře slyšela.

Mamka, která tvrdí, že se jí při moderní hudbě ježí

vlasy!

"Mami, prosím tě, vypni to," požádala jsem ji liše.

Seka se zkrátka i tentokrát.
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Lenka lanczová

prázdniny pro zaláskované

